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ICULD-0043 Bende (F12): Wordlist Part 1 (00001-03003) 
 
4. Item List 
 

BDP2001- 
ID Bende English Swahili 
00001 mútwě head kichwa&vichwa 
00002 mútwě head kichwa&vichwa 
00003 mítwě head kichwa&vichwa 
00004 mítwě head kichwa&vichwa 
00005 ni mútwě it is head kichwa&vichwa 
00006 ni mútwě it is head kichwa&vichwa 
00007 ni mítwě it is head kichwa&vichwa 
00008 ni mítwě it is head kichwa&vichwa 
00009 ɣǒ:ɣu mútwě DEM head kichwa&vichwa 
00010 ɣǒ:ɣu mútwě DEM head kichwa&vichwa 
00011 jě:ji mítwě DEM head kichwa&vichwa 
00012 jě:ji mítwě DEM head kichwa&vichwa 
00013 na mútwě with head kichwa&vichwa 
00014 na mútwě with head kichwa&vichwa 
00015 na mítwě with head kichwa&vichwa 
00016 na mítwě with head kichwa&vichwa 
00017 ɲê:le hair nywele 
00018 ɲê:le hair nywele 
00019 ni ɲê:le it is hair nywele 
00020 ni ɲê:le it is hair nywele 
00021 syěsi ɲê:le DEM hair nywele 
00022 syěsi ɲê:le DEM hair nywele 
00023 na ɲê:le with hair nywele 
00024 na ɲê:le with hair nywele 
00025 síkukwínsó eyebrow nyusi 
00026 síkukwínsó eyebrow nyusi 
00027 fíkukwínsó eyebrow nyusi 
00028 fíkukwínsó eyebrow nyusi 
00029 ni síkukwínsó it is eyebrow nyusi 
00030 ni síkukwínsó it is eyebrow nyusi 
00031 ni fíkukwínsó it is eyebrow nyusi 
00032 ni fíkukwínsó it is eyebrow nyusi 
00033 syěsi síkukwínsó DEM eyebrow nyusi 
00034 syěsi síkukwínsó DEM eyebrow nyusi 
00035 fyěfi fíkukwínsó DEM eyebrow nyusi 
00036 fyěfi fíkukwínsó DEM eyebrow nyusi 
00037 na síkukwínsó with eyebrow nyusi 
00038 na síkukwínsó with eyebrow nyusi 
00039 na fíkukwínsó with eyebrow nyusi 
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00040 na fíkukwínsó with eyebrow nyusi 
00041 nkohé eyelash ukope&kope 
00042 nkohé eyelash ukope&kope 
00043 ni nkohé it is eyelash ukope&kope 
00044 ni nkohé it is eyelash ukope&kope 
00045 syěsi nkohé DEM eyelash ukope&kope 
00046 syěsi nkohé DEM eyelash ukope&kope 
00047 na nkohé with eyelash ukope&kope 
00048 na nkohé with eyelash ukope&kope 
00049 li:nsó eye jicho&macho 
00050 li:nsó eye jicho&macho 
00051 me:nsó eye jicho&macho 
00052 me:nsó eye jicho&macho 
00053 ni li:nsó it is eye jicho&macho 
00054 ni li:nsó it is eye jicho&macho 
00055 ni me:nsó it is eye jicho&macho 
00056 ni me:nsó it is eye jicho&macho 
00057 lě:li li:nsó DEM eye jicho&macho 
00058 lě:li li:nsó DEM eye jicho&macho 
00059 ɣǎ:ɣa me:nsó DEM eye jicho&macho 
00060 ɣǎ:ɣa me:nsó DEM eye jicho&macho 
00061 na li:nsó with eye jicho&macho 
00062 na li:nsó with eye jicho&macho 
00063 na me:nsó with eye jicho&macho 
00064 na me:nsó with eye jicho&macho 
00065 ndí:lo tear machozi 
00066 ndí:lo tear machozi 
00067 ni ndí:lo it is tear machozi 
00068 ni ndí:lo it is tear machozi 
00069 syěsi ndí:lo DEM tear machozi 
00070 syěsi ndí:lo DEM tear machozi 
00071 na ndí:lo with tear machozi 
00072 na ndí:lo with tear machozi 
00073 î:twi ear sikio&masikio 
00074 î:twi ear sikio&masikio 
00075 mâ:twi ear sikio&masikio 
00076 mâ:twi ear sikio&masikio 
00077 ni î:twi it is ear sikio&masikio 
00078 ni î:twi it is ear sikio&masikio 
00079 ni mâ:twi it is ear sikio&masikio 
00080 ni mâ:twi it is ear sikio&masikio 
00081 lě:li î:twi DEM ear sikio&masikio 
00082 lě:li î:twi DEM ear sikio&masikio 
00083 ɣǎ:ɣa mâ:twi DEM ear sikio&masikio 
00084 ɣǎ:ɣa mâ:twi DEM ear sikio&masikio 
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00085 na î:twi with ear sikio&masikio 
00086 na î:twi with ear sikio&masikio 
00087 na mâ:twi with ear sikio&masikio 
00088 na mâ:twi with ear sikio&masikio 
00089 ɲi:ndó nose pua&mapua 
00090 ɲi:ndó nose pua&mapua 
00091 ni ɲi:ndó it is nose pua&mapua 
00092 ni ɲi:ndó it is nose pua&mapua 
00093 jě:ji ɲi:ndó DEM nose pua&mapua 
00094 jě:ji ɲi:ndó DEM nose pua&mapua 
00095 syěsi ɲi:ndó DEM nose pua&mapua 
00096 syěsi ɲi:ndó DEM nose pua&mapua 
00097 na ɲi:ndó with nose pua&mapua 
00098 na ɲi:ndó with nose pua&mapua 
00099 múlómó mouth kinywa, mdomo 
00100 múlómó mouth kinywa, mdomo 
00101 mílómó mouth kinywa, mdomo 
00102 mílómó mouth kinywa, mdomo 
00103 ni múlómó it is mouth kinywa, mdomo 
00104 ni múlómó it is mouth kinywa, mdomo 
00105 ni mílómó it is mouth kinywa, mdomo 
00106 ni mílómó it is mouth kinywa, mdomo 
00107 ɣǒ:ɣu múlómó DEM mouth kinywa, mdomo 
00108 ɣǒ:ɣu múlómó DEM mouth kinywa, mdomo 
00109 jě:ji mílómó DEM mouth kinywa, mdomo 
00110 jě:ji mílómó DEM mouth kinywa, mdomo 
00111 na múlómó with mouth kinywa, mdomo 
00112 na múlómó with mouth kinywa, mdomo 
00113 na mílómó with mouth kinywa, mdomo 
00114 na mílómó with mouth kinywa, mdomo 
00115 lúlimí tongue ulimi 
00116 lúlimí tongue ulimi 
00117 ndimí tongue ulimi 
00118 ndimí tongue ulimi 
00119 ni lúlimí it is tongue ulimi 
00120 ni lúlimí it is tongue ulimi 
00121 ni ndimí it is tongue ulimi 
00122 ni ndimí it is tongue ulimi 
00123 lǒ:lu lúlimí DEM tongue ulimi 
00124 lǒ:lu lúlimí DEM tongue ulimi 
00125 syěsi ndimí DEM tongue ulimi 
00126 syěsi ndimí DEM tongue ulimi 
00127 na lúlimí with tongue ulimi 
00128 na lúlimí with tongue ulimi 
00129 na ndimí with tongue ulimi 
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00130 na ndimí with tongue ulimi 
00131 mátě spit mate 
00132 mátě spit mate 
00133 ni mátě it is spit mate 
00134 ni mátě it is spit mate 
00135 ɣǎ:ɣa mátě DEM spit mate 
00136 ɣǎ:ɣa mátě DEM spit mate 
00137 na mátě with spit mate 
00138 na mátě with spit mate 
00139 li:nó tooth meno 
00140 li:nó tooth meno 
00141 me:nó tooth meno 
00142 me:nó tooth meno 
00143 ni li:nó it is tooth meno 
00144 ni li:nó it is tooth meno 
00145 ni me:nó it is tooth meno 
00146 ni me:nó it is tooth meno 
00147 lě:li li:nó DEM tooth meno 
00148 lě:li li:nó DEM tooth meno 
00149 ɣǎ:ɣa me:nó DEM tooth meno 
00150 ɣǎ:ɣa me:nó DEM tooth meno 
00151 na me:nó with tooth meno 
00152 na me:nó with tooth meno 
00153 na li:nó with tooth meno 
00154 na li:nó with tooth meno 
00155 kalefúla chin kidevu 
00156 kalefúla chin kidevu 
00157 tulefúla chin kidevu 
00158 tulefúla chin kidevu 
00159 ni kalefúla it is chin kidevu 
00160 ni kalefúla it is chin kidevu 
00161 ni tulefúla it is chin kidevu 
00162 ni tulefúla it is chin kidevu 
00163 kǎ:ka kalefúla DEM chin kidevu 
00164 kǎ:ka kalefúla DEM chin kidevu 
00165 tǒ:tu tulefúla DEM chin kidevu 
00166 tǒ:tu tulefúla DEM chin kidevu 
00167 na kalefúla with chin kidevu 
00168 na kalefúla with chin kidevu 
00169 na tulefúla with chin kidevu 
00170 na tulefúla with chin kidevu 
00171 î:tamá cheek shavu la uso 
00172 î:tamá cheek shavu la uso 
00173 mátamá cheek shavu la uso 
00174 mátamá cheek shavu la uso 
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00175 ni î:tamá it is cheek shavu la uso 
00176 ni î:tamá it is cheek shavu la uso 
00177 ni mátamá it is cheek shavu la uso 
00178 ni mátamá it is cheek shavu la uso 
00179 lě:li î:tamá DEM cheek shavu la uso 
00180 lě:li î:tamá DEM cheek shavu la uso 
00181 ɣǎ:ɣa mátamá DEM cheek shavu la uso 
00182 ɣǎ:ɣa mátamá DEM cheek shavu la uso 
00183 na î:tamá with cheek shavu la uso 
00184 na î:tamá with cheek shavu la uso 
00185 na mátamá with cheek shavu la uso 
00186 na mátamá with cheek shavu la uso 
00187 káléfú moustache ndevu 
00188 káléfú moustache ndevu 
00189 túléfú moustache ndevu 
00190 túléfú moustache ndevu 
00191 ni káléfú it is moustache ndevu 
00192 ni káléfú it is moustache ndevu 
00193 ni túléfú it is moustache ndevu 
00194 ni túléfú it is moustache ndevu 
00195 kǎ:ka káléfú DEM moustache ndevu 
00196 kǎ:ka káléfú DEM moustache ndevu 
00197 tǒ:tu túléfú DEM moustache ndevu 
00198 tǒ:tu túléfú DEM moustache ndevu 
00199 na káléfú with moustache ndevu 
00200 na káléfú with moustache ndevu 
00201 na túléfú with moustache ndevu 
00202 na túléfú with moustache ndevu 
00203 βúsyǔ face uso 
00204 βúsyǔ face uso 
00205 máβusyǔ face uso 
00206 máβusyǔ face uso 
00207 ni βúsyǔ it is face uso 
00208 ni βúsyǔ it is face uso 
00209 ni máβusyǔ it is face uso 
00210 ni máβusyǔ it is face uso 
00211 βǒ:βu βúsyǔ DEM face uso 
00212 βǒ:βu βúsyǔ DEM face uso 
00213 ɣǎ:ɣa máβusyǔ DEM face uso 
00214 ɣǎ:ɣa máβusyǔ DEM face uso 
00215 na βúsyǔ with face uso 
00216 na βúsyǔ with face uso 
00217 na máβusyǔ with face uso 
00218 na máβusyǔ with face uso 
00219 í:kósí neck shingo 
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00220 í:kósí neck shingo 
00221 mákósí neck shingo 
00222 mákósí neck shingo 
00223 ni í:kósí it is neck shingo 
00224 ni í:kósí it is neck shingo 
00225 ni mákósí it is neck shingo 
00226 ni mákósí it is neck shingo 
00227 lě:li í:kósí DEM neck shingo 
00228 lě:li í:kósí DEM neck shingo 
00229 ɣǎ:ɣa mákósí DEM neck shingo 
00230 ɣǎ:ɣa mákósí DEM neck shingo 
00231 na í:kósí with neck shingo 
00232 na í:kósí with neck shingo 
00233 na mákósí with neck shingo 
00234 na mákósí with neck shingo 
00235 î:pompómíló throat koo, roho 
00236 î:pompómíló throat koo, roho 
00237 mápompómíló throat koo, roho 
00238 mápompómíló throat koo, roho 
00239 ni î:pompómíló it is throat koo, roho 
00240 ni î:pompómíló it is throat koo, roho 
00241 ni mápompómíló it is throat koo, roho 
00242 ni mápompómíló it is throat koo, roho 
00243 lě:li î:pompómíló DEM throat koo, roho 
00244 lě:li î:pompómíló DEM throat koo, roho 
00245 ɣǎ:ɣa 

mápompómíló 
DEM throat koo, roho 

00246 ɣǎ:ɣa 
mápompómíló 

DEM throat koo, roho 

00247 ne épompómíló with throat koo, roho 
00248 ne épompómíló with throat koo, roho 
00249 na mápompómíló with throat koo, roho 
00250 na mápompómíló with throat koo, roho 
00251 lú:tuɣó shoulder bega 
00252 lú:tuɣó shoulder bega 
00253 ntuɣó shoulder bega 
00254 ntuɣó shoulder bega 
00255 ni lú:tuɣó it is shoulder bega 
00256 ni lú:tuɣó it is shoulder bega 
00257 ni ntuɣó it is shoulder bega 
00258 ni ntuɣó it is shoulder bega 
00259 lǒ:lu lú:tuɣó DEM shoulder bega 
00260 lǒ:lu lú:tuɣó DEM shoulder bega 
00261 syěsi ntuɣó DEM shoulder bega 
00262 syěsi ntuɣó DEM shoulder bega 
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00263 na lú:tuɣó with shoulder bega 
00264 na lú:tuɣó with shoulder bega 
00265 na ntuɣó with shoulder bega 
00266 na ntuɣó with shoulder bega 
00267 múɣóngó back mgongo 
00268 múɣóngó back mgongo 
00269 míɣóngó back mgongo 
00270 míɣóngó back mgongo 
00271 ni múɣóngó it is back mgongo 
00272 ni múɣóngó it is back mgongo 
00273 ni míɣóngó it is back mgongo 
00274 ni míɣóngó it is back mgongo 
00275 ɣǒ:ɣu múɣóngó DEM back mgongo 
00276 ɣǒ:ɣu múɣóngó DEM back mgongo 
00277 jě:ji míɣóngó DEM back mgongo 
00278 jě:ji míɣóngó DEM back mgongo 
00279 na múɣóngó with back mgongo 
00280 na múɣóngó with back mgongo 
00281 na míɣóngó with back mgongo 
00282 na míɣóngó with back mgongo 
00283 lúβunda waist kiuno 
00284 lúβunda waist kiuno 
00285 mu:ndá waist kiuno 
00286 mu:ndá waist kiuno 
00287 ni lúβunda it is waist kiuno 
00288 ni lúβunda it is waist kiuno 
00289 ni mu:ndá it is waist kiuno 
00290 ni mu:ndá it is waist kiuno 
00291 lǒ:lu lúβunda DEM waist kiuno 
00292 lǒ:lu lúβunda DEM waist kiuno 
00293 syěsi mu:ndá DEM waist kiuno 
00294 syěsi mu:ndá DEM waist kiuno 
00295 na lúβunda with waist kiuno 
00296 na lúβunda with waist kiuno 
00297 na mu:ndá with waist kiuno 
00298 na mu:ndá with waist kiuno 
00299 î:takó buttock tako 
00300 î:takó buttock tako 
00301 mátakó buttock tako 
00302 mátakó buttock tako 
00303 ni î:takó it is buttock tako 
00304 ni î:takó it is buttock tako 
00305 ni mátakó it is buttock tako 
00306 ni mátakó it is buttock tako 
00307 lě:li î:takó DEM buttock tako 
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00308 lě:li î:takó DEM buttock tako 
00309 ɣǎ:ɣa mátakó DEM buttock tako 
00310 ɣǎ:ɣa mátakó DEM buttock tako 
00311 na î:takó with buttock tako 
00312 na î:takó with buttock tako 
00313 na mátakó with buttock tako 
00314 na mátakó with buttock tako 
00315 î:tundú shest kifua 
00316 î:tundú shest kifua 
00317 mátundú shest kifua 
00318 mátundú shest kifua 
00319 ni î:tundú it is shest kifua 
00320 ni î:tundú it is shest kifua 
00321 ni mátundú it is shest kifua 
00322 ni mátundú it is shest kifua 
00323 lě:li î:tundú DEM shest kifua 
00324 lě:li î:tundú DEM shest kifua 
00325 ɣǎ:ɣa mátundú DEM shest kifua 
00326 ɣǎ:ɣa mátundú DEM shest kifua 
00327 na î:tundú with shest kifua 
00328 na î:tundú with shest kifua 
00329 na mátundú with shest kifua 
00330 na mátundú with shest kifua 
00331 iβě:le breast ziwa, titi 
00332 iβě:le breast ziwa, titi 
00333 maβě:le breast ziwa, titi 
00334 maβě:le breast ziwa, titi 
00335 ni iβě:le it is breast ziwa, titi 
00336 ni iβě:le it is breast ziwa, titi 
00337 ni maβě:le it is breast ziwa, titi 
00338 ni maβě:le it is breast ziwa, titi 
00339 lě:li iβě:le DEM breast ziwa, titi 
00340 lě:li iβě:le DEM breast ziwa, titi 
00341 ɣǎ:ɣa maβě:le DEM breast ziwa, titi 
00342 ɣǎ:ɣa maβě:le DEM breast ziwa, titi 
00343 na iβě:le with breast ziwa, titi 
00344 na iβě:le with breast ziwa, titi 
00345 na maβě:le with breast ziwa, titi 
00346 na maβě:le with breast ziwa, titi 
00347 nda: belly tumbo 
00348 nda: belly tumbo 
00349 ni nda: it is belly tumbo 
00350 ni nda: it is belly tumbo 
00351 jě:ji nda: DEM belly tumbo 
00352 jě:ji nda: DEM belly tumbo 
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00353 syěsi nda: DEM belly tumbo 
00354 syěsi nda: DEM belly tumbo 
00355 na nda: with belly tumbo 
00356 na nda: with belly tumbo 
00357 múɲoɲó navel kitovu 
00358 múɲoɲó navel kitovu 
00359 míɲoɲó navel kitovu 
00360 míɲoɲó navel kitovu 
00361 ni múɲoɲó it is navel kitovu 
00362 ni múɲoɲó it is navel kitovu 
00363 ni míɲoɲó it is navel kitovu 
00364 ni míɲoɲó it is navel kitovu 
00365 ɣǒ:ɣu múɲoɲó DEM navel kitovu 
00366 ɣǒ:ɣu múɲoɲó DEM navel kitovu 
00367 jě:ji míɲoɲó DEM navel kitovu 
00368 jě:ji míɲoɲó DEM navel kitovu 
00369 na múɲoɲó with navel kitovu 
00370 na múɲoɲó with navel kitovu 
00371 na míɲoɲó with navel kitovu 
00372 na míɲoɲó with navel kitovu 
00373 kúβókó arm mkono 
00374 kúβókó arm mkono 
00375 máβókó arm mkono 
00376 máβókó arm mkono 
00377 ni kúβókó it is arm mkono 
00378 ni kúβókó it is arm mkono 
00379 ni máβókó it is arm mkono 
00380 ni máβókó it is arm mkono 
00381 kǒ:ku kúβókó DEM arm mkono 
00382 kǒ:ku kúβókó DEM arm mkono 
00383 ɣǎ:ɣa máβókó DEM arm mkono 
00384 ɣǎ:ɣa máβókó DEM arm mkono 
00385 na kúβókó with arm mkono 
00386 na kúβókó with arm mkono 
00387 na máβókó with arm mkono 
00388 na máβókó with arm mkono 
00389 kako:kóla elbow kivi 
00390 kako:kóla elbow kivi 
00391 tuko:kóla elbow kivi 
00392 tuko:kóla elbow kivi 
00393 ni kako:kóla it is elbow kivi 
00394 ni kako:kóla it is elbow kivi 
00395 ni tuko:kóla it is elbow kivi 
00396 ni tuko:kóla it is elbow kivi 
00397 kǎ:ka kako:kóla DEM elbow kivi 
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00398 kǎ:ka kako:kóla DEM elbow kivi 
00399 tǒ:tu tuko:kóla DEM elbow kivi 
00400 tǒ:tu tuko:kóla DEM elbow kivi 
00401 na kako:kóla with elbow kivi 
00402 na kako:kóla with elbow kivi 
00403 na tuko:kóla with elbow kivi 
00404 na tuko:kóla with elbow kivi 
00405 î:kumó finger kidole 
00406 î:kumó finger kidole 
00407 mákumó finger kidole 
00408 mákumó finger kidole 
00409 ni î:kumó it is finger kidole 
00410 ni î:kumó it is finger kidole 
00411 ni mákumó it is finger kidole 
00412 ni mákumó it is finger kidole 
00413 lě:li î:kumó DEM finger kidole 
00414 lě:li î:kumó DEM finger kidole 
00415 ɣǎ:ɣa mákumó DEM finger kidole 
00416 ɣǎ:ɣa mákumó DEM finger kidole 
00417 na î:kumó with finger kidole 
00418 na î:kumó with finger kidole 
00419 na mákumó with finger kidole 
00420 na mákumó with finger kidole 
00421 lúsalá nail, fingernail, claw ukucha 
00422 lúsalá nail, fingernail, claw ukucha 
00423 nsalá nail, fingernail, claw ukucha 
00424 nsalá nail, fingernail, claw ukucha 
00425 ni lúsalá it is nail, fingernail, claw ukucha 
00426 ni lúsalá it is nail, fingernail, claw ukucha 
00427 ni nsalá it is nail, fingernail, claw ukucha 
00428 ni nsalá it is nail, fingernail, claw ukucha 
00429 lǒ:lu lúsalá DEM nail, fingernail, claw ukucha 
00430 lǒ:lu lúsalá DEM nail, fingernail, claw ukucha 
00431 syěsi nsalá DEM nail, fingernail, claw ukucha 
00432 syěsi nsalá DEM nail, fingernail, claw ukucha 
00433 na lúsalá with nail, fingernail, claw ukucha 
00434 na lúsalá with nail, fingernail, claw ukucha 
00435 na nsalá with nail, fingernail, claw ukucha 
00436 na nsalá with nail, fingernail, claw ukucha 
00437 kúɣúlú leg, foot mguu 
00438 kúɣúlú leg, foot mguu 
00439 máɣúlú leg, foot mguu 
00440 máɣúlú leg, foot mguu 
00441 ni kúɣúlú it is leg, foot mguu 
00442 ni kúɣúlú it is leg, foot mguu 
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00443 ni máɣúlú it is leg, foot mguu 
00444 ni máɣúlú it is leg, foot mguu 
00445 kǒ:ku kúɣúlú DEM leg, foot mguu 
00446 kǒ:ku kúɣúlú DEM leg, foot mguu 
00447 ɣǎ:ɣa máɣúlú DEM leg, foot mguu 
00448 ɣǎ:ɣa máɣúlú DEM leg, foot mguu 
00449 na kúɣúlú with leg, foot mguu 
00450 na kúɣúlú with leg, foot mguu 
00451 na máɣúlú with leg, foot mguu 
00452 na máɣúlú with leg, foot mguu 
00453 íjú:ngó knee goti 
00454 íjú:ngó knee goti 
00455 májú:ngó knee goti 
00456 májú:ngó knee goti 
00457 ni íjú:ngó it is knee goti 
00458 ni íjú:ngó it is knee goti 
00459 ni májú:ngó it is knee goti 
00460 ni májú:ngó it is knee goti 
00461 lě:li íjú:ngó DEM knee goti 
00462 lě:li íjú:ngó DEM knee goti 
00463 ɣǎ:ɣa májú:ngó DEM knee goti 
00464 ɣǎ:ɣa májú:ngó DEM knee goti 
00465 na íjú:ngó with knee goti 
00466 na íjú:ngó with knee goti 
00467 na májú:ngó with knee goti 
00468 na májú:ngó with knee goti 
00469 síɲí liver ini 
00470 síɲí liver ini 
00471 fíɲí liver ini 
00472 fíɲí liver ini 
00473 ni síɲí it is liver ini 
00474 ni síɲí it is liver ini 
00475 ni fíɲí it is liver ini 
00476 ni fíɲí it is liver ini 
00477 syěsi síɲí DEM liver ini 
00478 syěsi síɲí DEM liver ini 
00479 fyěfi fíɲí DEM liver ini 
00480 fyěfi fíɲí DEM liver ini 
00481 na síɲí with liver ini 
00482 na síɲí with liver ini 
00483 na fíɲí with liver ini 
00484 na fíɲí with liver ini 
00485 mwéɣó heart moyo 
00486 mwéɣó heart moyo 
00487 myéɣó heart moyo 
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00488 myéɣó heart moyo 
00489 ni mwéɣó it is heart moyo 
00490 ni mwéɣó it is heart moyo 
00491 ni myéɣó it is heart moyo 
00492 ni myéɣó it is heart moyo 
00493 ɣǒ:ɣu mwéɣó DEM heart moyo 
00494 ɣǒ:ɣu mwéɣó DEM heart moyo 
00495 jě:ji myéɣó DEM heart moyo 
00496 jě:ji myéɣó DEM heart moyo 
00497 na mwéɣó with heart moyo 
00498 na mwéɣó with heart moyo 
00499 na myéɣó with heart moyo 
00500 na myéɣó with heart moyo 
00501 lúsó:jé guts utumbo 
00502 lúsó:jé guts utumbo 
00503 βúsó:jé guts utumbo 
00504 βúsó:jé guts utumbo 
00505 ni lúsó:jé it is guts utumbo 
00506 ni lúsó:jé it is guts utumbo 
00507 ni βúsó:jé it is guts utumbo 
00508 ni βúsó:jé it is guts utumbo 
00509 lǒ:lu lúsó:jé DEM guts utumbo 
00510 lǒ:lu lúsó:jé DEM guts utumbo 
00511 βǒ:βu βúsó:jé DEM guts utumbo 
00512 βǒ:βu βúsó:jé DEM guts utumbo 
00513 na lúsó:jé with guts utumbo 
00514 na lúsó:jé with guts utumbo 
00515 na βúsó:jé with guts utumbo 
00516 na βúsó:jé with guts utumbo 
00517 nsaβá skin ngozi 
00518 nsaβá skin ngozi 
00519 ni nsaβá it is skin ngozi 
00520 ni nsaβá it is skin ngozi 
00521 jě:ji nsaβá DEM skin ngozi 
00522 jě:ji nsaβá DEM skin ngozi 
00523 syěsi nsaβá DEM skin ngozi 
00524 syěsi nsaβá DEM skin ngozi 
00525 na nsaβá with skin ngozi 
00526 na nsaβá with skin ngozi 
00527 káfítá sweat, perspiration jasho 
00528 káfítá sweat, perspiration jasho 
00529 ni káfítá it is sweat, perspiration jasho 
00530 ni káfítá it is sweat, perspiration jasho 
00531 kǎ:ka káfítá DEM sweat, perspiration jasho 
00532 kǎ:ka káfítá DEM sweat, perspiration jasho 
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00533 na káfítá with sweat, perspiration jasho 
00534 na káfítá with sweat, perspiration jasho 
00535 î:kwě filth uchafu, nongo 
00536 î:kwě filth uchafu, nongo 
00537 mákwě filth uchafu, nongo 
00538 mákwě filth uchafu, nongo 
00539 ni î:kwě it is filth uchafu, nongo 
00540 ni î:kwě it is filth uchafu, nongo 
00541 ni mákwě it is filth uchafu, nongo 
00542 ni mákwě it is filth uchafu, nongo 
00543 lě:li î:kwě DEM filth uchafu, nongo 
00544 lě:li î:kwě DEM filth uchafu, nongo 
00545 ɣǎ:ɣa mákwě DEM filth uchafu, nongo 
00546 ɣǎ:ɣa mákwě DEM filth uchafu, nongo 
00547 na î:kwě with filth uchafu, nongo 
00548 na î:kwě with filth uchafu, nongo 
00549 na mákwě with filth uchafu, nongo 
00550 na mákwě with filth uchafu, nongo 
00551 βúfiná pus usaha 
00552 βúfiná pus usaha 
00553 ni βúfiná it is pus usaha 
00554 ni βúfiná it is pus usaha 
00555 βǒ:βu βúfiná DEM pus usaha 
00556 βǒ:βu βúfiná DEM pus usaha 
00557 na βúfiná with pus usaha 
00558 na βúfiná with pus usaha 
00559 βújénjé beard ndevu 
00560 βújénjé beard ndevu 
00561 ni βújénjé it is beard ndevu 
00562 ni βújénjé it is beard ndevu 
00563 βǒ:βu βújénjé DEM beard ndevu 
00564 βǒ:βu βújénjé DEM beard ndevu 
00565 na βújénjé with beard ndevu 
00566 na βújénjé with beard ndevu 
00567 máfutá oil mafuta 
00568 máfutá oil mafuta 
00569 ni máfutá it is oil mafuta 
00570 ni máfutá it is oil mafuta 
00571 ɣǎ:ɣa máfutá DEM oil mafuta 
00572 ɣǎ:ɣa máfutá DEM oil mafuta 
00573 na máfutá with oil mafuta 
00574 na máfutá with oil mafuta 
00575 málasó blood damu 
00576 málasó blood damu 
00577 ni málasó it is blood damu 
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00578 ni málasó it is blood damu 
00579 ɣǎ:ɣa málasó DEM blood damu 
00580 ɣǎ:ɣa málasó DEM blood damu 
00581 na málasó with blood damu 
00582 na málasó with blood damu 
00583 î:fuhá bone mfupa 
00584 î:fuhá bone mfupa 
00585 máfuhá bone mfupa 
00586 máfuhá bone mfupa 
00587 ni î:fuhá it is bone mfupa 
00588 ni î:fuhá it is bone mfupa 
00589 ni máfuhá it is bone mfupa 
00590 ni máfuhá it is bone mfupa 
00591 lě:li î:fuhá DEM bone mfupa 
00592 lě:li î:fuhá DEM bone mfupa 
00593 ɣǎ:ɣa máfuhá DEM bone mfupa 
00594 ɣǎ:ɣa máfuhá DEM bone mfupa 
00595 na î:fuhá with bone mfupa 
00596 na î:fuhá with bone mfupa 
00597 na máfuhá with bone mfupa 
00598 na máfuhá with bone mfupa 
00599 ɲámá flesh nyama, mnofu 
00600 ɲámá flesh nyama, mnofu 
00601 ni ɲámá it is flesh nyama, mnofu 
00602 ni ɲámá it is flesh nyama, mnofu 
00603 jě:ji ɲámá DEM flesh nyama, mnofu 
00604 jě:ji ɲámá DEM flesh nyama, mnofu 
00605 syěsi ɲámá DEM flesh nyama, mnofu 
00606 syěsi ɲámá DEM flesh nyama, mnofu 
00607 na ɲámá with flesh nyama, mnofu 
00608 na ɲámá with flesh nyama, mnofu 
00609 mútúmbá body mwili 
00610 mútúmbá body mwili 
00611 mítúmbá body mwili 
00612 mítúmbá body mwili 
00613 ni mútúmbá it is body mwili 
00614 ni mútúmbá it is body mwili 
00615 ni mítúmbá it is body mwili 
00616 ni mítúmbá it is body mwili 
00617 ɣǒ:ɣu mútúmbá DEM body mwili 
00618 ɣǒ:ɣu mútúmbá DEM body mwili 
00619 jě:ji mítúmbá DEM body mwili 
00620 jě:ji mítúmbá DEM body mwili 
00621 na mútúmbá with body mwili 
00622 na mútúmbá with body mwili 
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00623 na mítúmbá with body mwili 
00624 na mítúmbá with body mwili 
00625 búlwělé diseases, sickness ugonjwa 
00626 búlwělé diseases, sickness ugonjwa 
00627 málwělé diseases, sickness ugonjwa 
00628 málwělé diseases, sickness ugonjwa 
00629 ni búlwělé it is diseases, sickness ugonjwa 
00630 ni búlwělé it is diseases, sickness ugonjwa 
00631 ni málwělé it is diseases, sickness ugonjwa 
00632 ni málwělé it is diseases, sickness ugonjwa 
00633 βǒ:βu βúlwělé DEM diseases, sickness ugonjwa 
00634 βǒ:βu βúlwělé DEM diseases, sickness ugonjwa 
00635 ɣǎ:ɣa málwělé DEM diseases, sickness ugonjwa 
00636 ɣǎ:ɣa málwělé DEM diseases, sickness ugonjwa 
00637 na búlwělé with diseases, sickness ugonjwa 
00638 na búlwělé with diseases, sickness ugonjwa 
00639 na málwělé with diseases, sickness ugonjwa 
00640 na málwělé with diseases, sickness ugonjwa 
00641 sílóndá wound kidonda, jeraha 
00642 sílóndá wound kidonda, jeraha 
00643 fílóndá wound kidonda, jeraha 
00644 fílóndá wound kidonda, jeraha 
00645 ni sílóndá it is wound kidonda, jeraha 
00646 ni sílóndá it is wound kidonda, jeraha 
00647 ni fílóndá it is wound kidonda, jeraha 
00648 ni fílóndá it is wound kidonda, jeraha 
00649 syěsi sílóndá DEM wound kidonda, jeraha 
00650 syěsi sílóndá DEM wound kidonda, jeraha 
00651 fyěfi fílóndá DEM wound kidonda, jeraha 
00652 fyěfi fílóndá DEM wound kidonda, jeraha 
00653 na sílóndá with wound kidonda, jeraha 
00654 na sílóndá with wound kidonda, jeraha 
00655 na fílóndá with wound kidonda, jeraha 
00656 na fílóndá with wound kidonda, jeraha 
00657 βúɣángá medicine dawa 
00658 βúɣángá medicine dawa 
00659 máɣángá medicine dawa 
00660 máɣángá medicine dawa 
00661 ni βúɣángá it is medicine dawa 
00662 ni βúɣángá it is medicine dawa 
00663 ni máɣángá it is medicine dawa 
00664 ni máɣángá it is medicine dawa 
00665 βǒ:βu βúɣángá DEM medicine dawa 
00666 βǒ:βu βúɣángá DEM medicine dawa 
00667 ɣǎ:ɣa máɣángá DEM medicine dawa 
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00668 ɣǎ:ɣa máɣángá DEM medicine dawa 
00669 na βúɣángá with medicine dawa 
00670 na βúɣángá with medicine dawa 
00671 na máɣángá with medicine dawa 
00672 na máɣángá with medicine dawa 
00673 muphǔ:nga unthreshed rice mpunga 
00674 muphǔ:nga unthreshed rice mpunga 
00675 ni muphǔ:nga it is unthreshed rice mpunga 
00676 ni muphǔ:nga it is unthreshed rice mpunga 
00677 ɣǒ:ɣu muphǔ:nga DEM unthreshed rice mpunga 
00678 ɣǒ:ɣu muphǔ:nga DEM unthreshed rice mpunga 
00679 na muphǔ:nga with unthreshed rice mpunga 
00680 na muphǔ:nga with unthreshed rice mpunga 
00681 mut͡ ʃéle threshed rice mchele 
00682 mut͡ ʃéle threshed rice mchele 
00683 ni mut͡ ʃéle it is threshed rice mchele 
00684 ni mut͡ ʃéle it is threshed rice mchele 
00685 ɣǒ:ɣu mut͡ ʃéle DEM threshed rice mchele 
00686 ɣǒ:ɣu mut͡ ʃéle DEM threshed rice mchele 
00687 na mut͡ ʃéle with threshed rice mchele 
00688 na mut͡ ʃéle with threshed rice mchele 
00689 wǎ:li cooked rice wari 
00690 wǎ:li cooked rice wari 
00691 ni wǎ:li it is cooked rice wari 
00692 ni wǎ:li it is cooked rice wari 
00693 jě:ji wǎ:li DEM cooked rice wari 
00694 jě:ji wǎ:li DEM cooked rice wari 
00695 na wǎ:li with cooked rice wari 
00696 na wǎ:li with cooked rice wari 
00697 βúfú powder, flour unga 
00698 βúfú powder, flour unga 
00699 ni βúfú it is powder, flour unga 
00700 ni βúfú it is powder, flour unga 
00701 βǒ:βu βúfú DEM powder, flour unga 
00702 βǒ:βu βúfú DEM powder, flour unga 
00703 na βúfú with powder, flour unga 
00704 na βúfú with powder, flour unga 
00705 múkelé salt chumvi 
00706 múkelé salt chumvi 
00707 míkelé salt chumvi 
00708 míkelé salt chumvi 
00709 ni múkelé it is salt chumvi 
00710 ni múkelé it is salt chumvi 
00711 ni míkelé it is salt chumvi 
00712 ni míkelé it is salt chumvi 
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00713 ɣǒ:ɣu múkelé DEM salt chumvi 
00714 ɣǒ:ɣu múkelé DEM salt chumvi 
00715 jě:ji míkelé DEM salt chumvi 
00716 jě:ji míkelé DEM salt chumvi 
00717 na múkelé with salt chumvi 
00718 na múkelé with salt chumvi 
00719 na míkelé with salt chumvi 
00720 na míkelé with salt chumvi 
00721 mâ:lwa liquor, wine pombe 
00722 mâ:lwa liquor, wine pombe 
00723 ni mâ:lwa it is liquor, wine pombe 
00724 ni mâ:lwa it is liquor, wine pombe 
00725 ɣǎ:ɣa mâ:lwa DEM liquor, wine pombe 
00726 ɣǎ:ɣa mâ:lwa DEM liquor, wine pombe 
00727 na mâ:lwa with liquor, wine pombe 
00728 na mâ:lwa with liquor, wine pombe 
00729 nsû:nko tabacco tumbako, sigara 
00730 nsû:nko tabacco tumbako, sigara 
00731 ni nsû:nko it is tabacco tumbako, sigara 
00732 ni nsû:nko it is tabacco tumbako, sigara 
00733 jě:ji nsû:nko DEM tabacco tumbako, sigara 
00734 jě:ji nsû:nko DEM tabacco tumbako, sigara 
00735 syěsi nsû:nko DEM tabacco tumbako, sigara 
00736 syěsi nsû:nko DEM tabacco tumbako, sigara 
00737 na nsû:nko with tabacco tumbako, sigara 
00738 na nsû:nko with tabacco tumbako, sigara 
00739 βe:líɣa tabacco tumbako, sigara 
00740 βe:líɣa tabacco tumbako, sigara 
00741 ni βe:líɣa it is tabacco tumbako, sigara 
00742 ni βe:líɣa it is tabacco tumbako, sigara 
00743 jě:ji  βe:líɣa DEM tabacco tumbako, sigara 
00744 jě:ji  βe:líɣa DEM tabacco tumbako, sigara 
00745 syěsi βe:líɣa DEM tabacco tumbako, sigara 
00746 syěsi βe:líɣa DEM tabacco tumbako, sigara 
00747 na βe:líɣa with tabacco tumbako, sigara 
00748 na βe:líɣa with tabacco tumbako, sigara 
00749 nkútú tabacco (a kind) sigara 
00750 nkútú tabacco (a kind) sigara 
00751 ni nkútú it is tabacco (a kind) sigara 
00752 ni nkútú it is tabacco (a kind) sigara 
00753 jě:ji nkútú DEM tabacco (a kind) sigara 
00754 jě:ji nkútú DEM tabacco (a kind) sigara 
00755 syěsi nkútú DEM tabacco (a kind) sigara 
00756 syěsi nkútú DEM tabacco (a kind) sigara 
00757 na nkútú with tabacco (a kind) sigara 



 

 79 

00758 na nkútú with tabacco (a kind) sigara 
00759 βúsóɣá taste, flavor utamu 
00760 βúsóɣá taste, flavor utamu 
00761 ni βúsóɣá it is taste, flavor utamu 
00762 ni βúsóɣá it is taste, flavor utamu 
00763 βǒ:βu βúsóɣá DEM taste, flavor utamu 
00764 βǒ:βu βúsóɣá DEM taste, flavor utamu 
00765 na βúsóɣá with taste, flavor utamu 
00766 na βúsóɣá with taste, flavor utamu 
00767 múlyǒ taste, flavor utamu 
00768 múlyǒ taste, flavor utamu 
00769 ni múlyǒ it is taste, flavor utamu 
00770 ni múlyǒ it is taste, flavor utamu 
00771 ɣǒ:ɣu múlyǒ DEM taste, flavor utamu 
00772 ɣǒ:ɣu múlyǒ DEM taste, flavor utamu 
00773 na múlyǒ with taste, flavor utamu 
00774 na múlyǒ with taste, flavor utamu 
00775 músonsó taste, flavor utamu 
00776 músonsó taste, flavor utamu 
00777 ni músonsó it is taste, flavor utamu 
00778 ni músonsó it is taste, flavor utamu 
00779 ɣǒ:ɣu músonsó DEM taste, flavor utamu 
00780 ɣǒ:ɣu músonsó DEM taste, flavor utamu 
00781 na músonsó with taste, flavor utamu 
00782 na músonsó with taste, flavor utamu 
00783 kulyǒ:ha taste, flavor utamu 
00784 kulyǒ:ha taste, flavor utamu 
00785 kǒ:ku kulyǒ:ha DEM taste, flavor utamu 
00786 kǒ:ku kulyǒ:ha DEM taste, flavor utamu 
00787 na kulyǒ:ha with taste, flavor utamu 
00788 na kulyǒ:ha with taste, flavor utamu 
00789 ká:fú smell harufu, manukato 
00790 ká:fú smell harufu, manukato 
00791 ni ká:fú it is smell harufu, manukato 
00792 ni ká:fú it is smell harufu, manukato 
00793 kǎ:ka ká:fú DEM smell harufu, manukato 
00794 kǎ:ka ká:fú DEM smell harufu, manukato 
00795 na ká:fú with smell harufu, manukato 
00796 na ká:fú with smell harufu, manukato 
00797 βúɲǔ smell harufu, manukato 
00798 βúɲǔ smell harufu, manukato 
00799 ni βúɲǔ it is smell harufu, manukato 
00800 ni βúɲǔ it is smell harufu, manukato 
00801 βǒ:βu βúɲǔ DEM smell harufu, manukato 
00802 βǒ:βu βúɲǔ DEM smell harufu, manukato 
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00803 na βúɲǔ with smell harufu, manukato 
00804 na βúɲǔ with smell harufu, manukato 
00805 kájímbá smell harufu, manukato 
00806 kájímbá smell harufu, manukato 
00807 ni kájímbá it is smell harufu, manukato 
00808 ni kájímbá it is smell harufu, manukato 
00809 kǎ:ka kájímbá DEM smell harufu, manukato 
00810 kǎ:ka kájímbá DEM smell harufu, manukato 
00811 na kájímbá with smell harufu, manukato 
00812 na kájímbá with smell harufu, manukato 
00813 fyakúlya food chakula 
00814 fyakúlya food chakula 
00815 ni fyakúlya it is food chakula 
00816 ni fyakúlya it is food chakula 
00817 fyěfi fyakúlya DEM food chakula 
00818 fyěfi fyakúlya DEM food chakula 
00819 na fyakúlya with food chakula 
00820 na fyakúlya with food chakula 
00821 î:ji egg yai 
00822 î:ji egg yai 
00823 máji egg yai 
00824 máji egg yai 
00825 ni î:ji it is egg yai 
00826 ni î:ji it is egg yai 
00827 ni máji it is egg yai 
00828 ni máji it is egg yai 
00829 lě:li î:ji DEM egg yai 
00830 lě:li î:ji DEM egg yai 
00831 ɣǎ:ɣa máji DEM egg yai 
00832 ɣǎ:ɣa máji DEM egg yai 
00833 na î:ji with egg yai 
00834 na î:ji with egg yai 
00835 na máji with egg yai 
00836 na máji with egg yai 
00837 nkokó hen, cock, fowls kuku 
00838 nkokó hen, cock, fowls kuku 
00839 ni nkokó it is hen, cock, fowls kuku 
00840 ni nkokó it is hen, cock, fowls kuku 
00841 jě:ji nkokó DEM hen, cock, fowls kuku 
00842 jě:ji nkokó DEM hen, cock, fowls kuku 
00843 syěsi nkokó DEM hen, cock, fowls kuku 
00844 syěsi nkokó DEM hen, cock, fowls kuku 
00845 na nkokó with hen, cock, fowls kuku 
00846 na nkokó with hen, cock, fowls kuku 
00847 líkájénjé cock kuku-dume 
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00848 líkájénjé cock kuku-dume 
00849 mákájénjé cock kuku-dume 
00850 mákájénjé cock kuku-dume 
00851 ni líkájénjé it is cock kuku-dume 
00852 ni líkájénjé it is cock kuku-dume 
00853 ni mákájénjé it is cock kuku-dume 
00854 ni mákájénjé it is cock kuku-dume 
00855 lě:li líkájénjé DEM cock kuku-dume 
00856 lě:li líkájénjé DEM cock kuku-dume 
00857 ɣǎ:ɣa mákájénjé DEM cock kuku-dume 
00858 ɣǎ:ɣa mákájénjé DEM cock kuku-dume 
00859 na líkájénjé with cock kuku-dume 
00860 na líkájénjé with cock kuku-dume 
00861 na mákájénjé with cock kuku-dume 
00862 na mákájénjé with cock kuku-dume 
00863 múswíɣá young hen kibibi 
00864 múswíɣá young hen kibibi 
00865 míswíɣa young hen kibibi 
00866 míswíɣa young hen kibibi 
00867 ni múswíɣá it is young hen kibibi 
00868 ni múswíɣá it is young hen kibibi 
00869 ni míswíɣa it is young hen kibibi 
00870 ni míswíɣa it is young hen kibibi 
00871 ɣǒ:ɣu múswíɣá DEM young hen kibibi 
00872 ɣǒ:ɣu múswíɣá DEM young hen kibibi 
00873 jě:ji míswíɣa DEM young hen kibibi 
00874 jě:ji míswíɣa DEM young hen kibibi 
00875 na múswíɣá with young hen kibibi 
00876 na múswíɣá with young hen kibibi 
00877 na míswíɣa with young hen kibibi 
00878 na míswíɣa with young hen kibibi 
00879 í:ɣónɣó hen kuku jike 
00880 í:ɣónɣó hen kuku jike 
00881 máɣóngó hen kuku jike 
00882 máɣóngó hen kuku jike 
00883 ni í:ɣónɣó it is hen kuku jike 
00884 ni í:ɣónɣó it is hen kuku jike 
00885 ni máɣóngó it is hen kuku jike 
00886 ni máɣóngó it is hen kuku jike 
00887 lě:li í:ɣónɣó DEM hen kuku jike 
00888 lě:li í:ɣónɣó DEM hen kuku jike 
00889 ɣǎ:ɣa máɣóngó DEM hen kuku jike 
00890 ɣǎ:ɣa máɣóngó DEM hen kuku jike 
00891 na í:ɣónɣó with hen kuku jike 
00892 na í:ɣónɣó with hen kuku jike 
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00893 na máɣóngó with hen kuku jike 
00894 na máɣóngó with hen kuku jike 
00895 káɲóɲí bird ndege 
00896 káɲóɲí bird ndege 
00897 túɲóɲí bird ndege 
00898 túɲóɲí bird ndege 
00899 ni káɲóɲí it is bird ndege 
00900 ni káɲóɲí it is bird ndege 
00901 ni túɲóɲí it is bird ndege 
00902 ni túɲóɲí it is bird ndege 
00903 kǎ:ka káɲóɲí DEM bird ndege 
00904 kǎ:ka káɲóɲí DEM bird ndege 
00905 tǒ:tu túɲóɲí DEM bird ndege 
00906 tǒ:tu túɲóɲí DEM bird ndege 
00907 na káɲóɲí with bird ndege 
00908 na káɲóɲí with bird ndege 
00909 na túɲóɲí with bird ndege 
00910 na túɲóɲí with bird ndege 
00911 í:pápá wing ubawa 
00912 í:pápá wing ubawa 
00913 mápápá wing ubawa 
00914 mápápá wing ubawa 
00915 ni í:pápá it is wing ubawa 
00916 ni í:pápá it is wing ubawa 
00917 ni mápápá it is wing ubawa 
00918 ni mápápá it is wing ubawa 
00919 lě:li í:pápá DEM wing ubawa 
00920 lě:li í:pápá DEM wing ubawa 
00921 ɣǎ:ɣa mápápá DEM wing ubawa 
00922 ɣǎ:ɣa mápápá DEM wing ubawa 
00923 na í:pápá with wing ubawa 
00924 na í:pápá with wing ubawa 
00925 na mápápá with wing ubawa 
00926 na mápápá with wing ubawa 
00927 ífúmbú feather, plume nyoya 
00928 ífúmbú feather, plume nyoya 
00929 máfúmbú feather, plume nyoya 
00930 máfúmbú feather, plume nyoya 
00931 ni ífúmbú it is feather, plume nyoya 
00932 ni ífúmbú it is feather, plume nyoya 
00933 ni máfúmbú it is feather, plume nyoya 
00934 ni máfúmbú it is feather, plume nyoya 
00935 lě:li ífúmbú DEM feather, plume nyoya 
00936 lě:li ífúmbú DEM feather, plume nyoya 
00937 ɣǎ:ɣa máfúmbú DEM feather, plume nyoya 
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00938 ɣǎ:ɣa máfúmbú DEM feather, plume nyoya 
00939 na ífúmbú with feather, plume nyoya 
00940 na ífúmbú with feather, plume nyoya 
00941 na máfúmbú with feather, plume nyoya 
00942 na máfúmbú with feather, plume nyoya 
00943 βwísa nest kiota, tundu 
00944 βwísa nest kiota, tundu 
00945 ni βwísa it is nest kiota, tundu 
00946 ni βwísa it is nest kiota, tundu 
00947 βǒ:βu βwísa DEM nest kiota, tundu 
00948 βǒ:βu βwísa DEM nest kiota, tundu 
00949 na βwísa with nest kiota, tundu 
00950 na βwísa with nest kiota, tundu 
00951 siβíli nest kiota, tundu 
00952 siβíli nest kiota, tundu 
00953 fiβíli nest kiota, tundu 
00954 fiβíli nest kiota, tundu 
00955 ni siβíli it is nest kiota, tundu 
00956 ni siβíli it is nest kiota, tundu 
00957 ni fiβíli it is nest kiota, tundu 
00958 ni fiβíli it is nest kiota, tundu 
00959 syěsi siβíli DEM nest kiota, tundu 
00960 syěsi siβíli DEM nest kiota, tundu 
00961 fyěfi fiβíli DEM nest kiota, tundu 
00962 fyěfi fiβíli DEM nest kiota, tundu 
00963 í:kéló cave pango 
00964 í:kéló cave pango 
00965 mákéló cave pango 
00966 mákéló cave pango 
00967 ni í:kéló it is cave pango 
00968 ni í:kéló it is cave pango 
00969 ni mákéló it is cave pango 
00970 ni mákéló it is cave pango 
00971 lě:li í:kéló DEM cave pango 
00972 lě:li í:kéló DEM cave pango 
00973 ɣǎ:ɣa mákéló DEM cave pango 
00974 ɣǎ:ɣa mákéló DEM cave pango 
00975 na í:kéló with cave pango 
00976 na í:kéló with cave pango 
00977 na mákéló with cave pango 
00978 na mákéló with cave pango 
00979 íhembé horn pembe 
00980 íhembé horn pembe 
00981 máhembé horn pembe 
00982 máhembé horn pembe 
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00983 ni íhembé it is horn pembe 
00984 ni íhembé it is horn pembe 
00985 ni máhembé it is horn pembe 
00986 ni máhembé it is horn pembe 
00987 lě:li íhembé DEM horn pembe 
00988 lě:li íhembé DEM horn pembe 
00989 ɣǎ:ɣa máhembé DEM horn pembe 
00990 ɣǎ:ɣa máhembé DEM horn pembe 
00991 na íhembé with horn pembe 
00992 na íhembé with horn pembe 
00993 na máhembé with horn pembe 
00994 na máhembé with horn pembe 
00995 ng'õmbé beef, cow, bull ng'ombe 
00996 ng'õmbé beef, cow, bull ng'ombe 
00997 ni ng'õmbé it is beef, cow, bull ng'ombe 
00998 ni ng'õmbé it is beef, cow, bull ng'ombe 
00999 jě:ji ng'õmbé DEM beef, cow, bull ng'ombe 
01000 jě:ji ng'õmbé DEM beef, cow, bull ng'ombe 
01001 syěsi ng'õmbé DEM beef, cow, bull ng'ombe 
01002 syěsi ng'õmbé DEM beef, cow, bull ng'ombe 
01003 na ng'õmbé with beef, cow, bull ng'ombe 
01004 na ng'õmbé with beef, cow, bull ng'ombe 
01005 ká:mbí knife, penknife kisu 
01006 ká:mbí knife, penknife kisu 
01007 twá:mbí knife, penknife kisu 
01008 twá:mbí knife, penknife kisu 
01009 ni ká:mbí it is knife, penknife kisu 
01010 ni ká:mbí it is knife, penknife kisu 
01011 ni twá:mbí it is knife, penknife kisu 
01012 ni twá:mbí it is knife, penknife kisu 
01013 kǎ:ka ká:mbí DEM knife, penknife kisu 
01014 kǎ:ka ká:mbí DEM knife, penknife kisu 
01015 tǒ:tu twá:mbí DEM knife, penknife kisu 
01016 tǒ:tu twá:mbí DEM knife, penknife kisu 
01017 na ká:mbí with knife, penknife kisu 
01018 na ká:mbí with knife, penknife kisu 
01019 na twá:mbí with knife, penknife kisu 
01020 na twá:mbí with knife, penknife kisu 
01021 lupǎ:nga sword upanga, panga 
01022 lupǎ:nga sword upanga, panga 
01023 mpǎ:nga sword upanga, panga 
01024 mpǎ:nga sword upanga, panga 
01025 ni lupǎ:nga it is sword upanga, panga 
01026 ni lupǎ:nga it is sword upanga, panga 
01027 ni mpǎ:nga it is sword upanga, panga 



 

 85 

01028 ni mpǎ:nga it is sword upanga, panga 
01029 lǒ:lu lupǎ:nga DEM sword upanga, panga 
01030 lǒ:lu lupǎ:nga DEM sword upanga, panga 
01031 syěsi mpǎ:nga DEM sword upanga, panga 
01032 syěsi mpǎ:nga DEM sword upanga, panga 
01033 na lupǎ:nga with sword upanga, panga 
01034 na lupǎ:nga with sword upanga, panga 
01035 na mpǎ:nga with sword upanga, panga 
01036 na mpǎ:nga with sword upanga, panga 
01037 βwíngí blade, edge makali, machinjioni 
01038 βwíngí blade, edge makali, machinjioni 
01039 ni βwíngí it is blade, edge makali, machinjioni 
01040 ni βwíngí it is blade, edge makali, machinjioni 
01041 βǒ:βu βwíngí DEM blade, edge makali, machinjioni 
01042 βǒ:βu βwíngí DEM blade, edge makali, machinjioni 
01043 na βwíngí with blade, edge makali, machinjioni 
01044 na βwíngí with blade, edge makali, machinjioni 
01045 nkóɲí pole, bar, stick fimbo 
01046 nkóɲí pole, bar, stick fimbo 
01047 ni nkóɲí it is pole, bar, stick fimbo 
01048 ni nkóɲí it is pole, bar, stick fimbo 
01049 jě:ji nkóɲí DEM pole, bar, stick fimbo 
01050 jě:ji nkóɲí DEM pole, bar, stick fimbo 
01051 syěsi nkóɲí DEM pole, bar, stick fimbo 
01052 syěsi nkóɲí DEM pole, bar, stick fimbo 
01053 na nkóɲí with pole, bar, stick fimbo 
01054 na nkóɲí with pole, bar, stick fimbo 
01055 ntúβá pole, bar, stick fimbo 
01056 ntúβá pole, bar, stick fimbo 
01057 ni ntúβá it is pole, bar, stick fimbo 
01058 ni ntúβá it is pole, bar, stick fimbo 
01059 jě:ji ntúβá DEM pole, bar, stick fimbo 
01060 jě:ji ntúβá DEM pole, bar, stick fimbo 
01061 syěsi ntúβá DEM pole, bar, stick fimbo 
01062 syěsi ntúβá DEM pole, bar, stick fimbo 
01063 na ntúβá with pole, bar, stick fimbo 
01064 na ntúβá with pole, bar, stick fimbo 
01065 ílámbá pole, bar, stick fimbo 
01066 ílámbá pole, bar, stick fimbo 
01067 ni ílámbá it is pole, bar, stick fimbo 
01068 ni ílámbá it is pole, bar, stick fimbo 
01069 lě:li ílámbá DEM pole, bar, stick fimbo 
01070 lě:li ílámbá DEM pole, bar, stick fimbo 
01071 na ílámbá with pole, bar, stick fimbo 
01072 na ílámbá with pole, bar, stick fimbo 
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01073 muɲéfú pole, bar, stick fimbo 
01074 muɲéfú pole, bar, stick fimbo 
01075 miɲéfu pole, bar, stick fimbo 
01076 miɲéfu pole, bar, stick fimbo 
01077 ni muɲéfú it is pole, bar, stick fimbo 
01078 ni muɲéfú it is pole, bar, stick fimbo 
01079 ni miɲéfu it is pole, bar, stick fimbo 
01080 ni miɲéfu it is pole, bar, stick fimbo 
01081 ɣǒ:ɣu muɲéfú DEM pole, bar, stick fimbo 
01082 ɣǒ:ɣu muɲéfú DEM pole, bar, stick fimbo 
01083 jě:ji miɲéfu DEM pole, bar, stick fimbo 
01084 jě:ji miɲéfu DEM pole, bar, stick fimbo 
01085 na muɲéfú with pole, bar, stick fimbo 
01086 na muɲéfú with pole, bar, stick fimbo 
01087 na miɲéfu with pole, bar, stick fimbo 
01088 na miɲéfu with pole, bar, stick fimbo 
01089 βútǎ bow upindi 
01090 βútǎ bow upindi 
01091 ni βútǎ it is bow upindi 
01092 ni βútǎ it is bow upindi 
01093 βǒ:βu βútǎ DEM bow upindi 
01094 βǒ:βu βútǎ DEM bow upindi 
01095 na βútǎ with bow upindi 
01096 na βútǎ with bow upindi 
01097 mwámbí arrow mshale 
01098 mwámbí arrow mshale 
01099 myámbí arrow mshale 
01100 myámbí arrow mshale 
01101 ni mwámbí it is arrow mshale 
01102 ni mwámbí it is arrow mshale 
01103 ni myámbí it is arrow mshale 
01104 ni myámbí it is arrow mshale 
01105 ɣǒ:ɣu mwámbí DEM arrow mshale 
01106 ɣǒ:ɣu mwámbí DEM arrow mshale 
01107 jě:ji myámbí DEM arrow mshale 
01108 jě:ji myámbí DEM arrow mshale 
01109 na mwámbí with arrow mshale 
01110 na mwámbí with arrow mshale 
01111 na myámbí with arrow mshale 
01112 na myámbí with arrow mshale 
01113 î:sumó lance, spear mkuki 
01114 î:sumó lance, spear mkuki 
01115 másumó lance, spear mkuki 
01116 másumó lance, spear mkuki 
01117 ni î:sumó it is lance, spear mkuki 
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01118 ni î:sumó it is lance, spear mkuki 
01119 ni másumó it is lance, spear mkuki 
01120 ni másumó it is lance, spear mkuki 
01121 lě:li î:sumó DEM lance, spear mkuki 
01122 lě:li î:sumó DEM lance, spear mkuki 
01123 ɣǎ:ɣa másumó DEM lance, spear mkuki 
01124 ɣǎ:ɣa másumó DEM lance, spear mkuki 
01125 na î:sumó with lance, spear mkuki 
01126 na î:sumó with lance, spear mkuki 
01127 na másumó with lance, spear mkuki 
01128 na másumó with lance, spear mkuki 
01129 lusolóɣo lance, spear mkuki 
01130 lusolóɣo lance, spear mkuki 
01131 nsolóɣo lance, spear mkuki 
01132 nsolóɣo lance, spear mkuki 
01133 ni lusolóɣo it is lance, spear mkuki 
01134 ni lusolóɣo it is lance, spear mkuki 
01135 ni nsolóɣo it is lance, spear mkuki 
01136 ni nsolóɣo it is lance, spear mkuki 
01137 lǒ:lu lusolóɣo DEM lance, spear mkuki 
01138 lǒ:lu lusolóɣo DEM lance, spear mkuki 
01139 syěsi nsolóɣo DEM lance, spear mkuki 
01140 syěsi nsolóɣo DEM lance, spear mkuki 
01141 na lusolóɣo with lance, spear mkuki 
01142 na lusolóɣo with lance, spear mkuki 
01143 na nsolóɣo with lance, spear mkuki 
01144 na nsolóɣo with lance, spear mkuki 
01145 kájé thread uzi 
01146 kájé thread uzi 
01147 tújé thread uzi 
01148 tújé thread uzi 
01149 ni kájé it is thread uzi 
01150 ni kájé it is thread uzi 
01151 ni tújé it is thread uzi 
01152 ni tújé it is thread uzi 
01153 kǎ:ka kájé DEM thread uzi 
01154 kǎ:ka kájé DEM thread uzi 
01155 tǒ:tu tújé DEM thread uzi 
01156 tǒ:tu tújé DEM thread uzi 
01157 na kájé with thread uzi 
01158 na kájé with thread uzi 
01159 na tújé with thread uzi 
01160 na tújé with thread uzi 
01161 lusindǎ:no needle sindano 
01162 lusindǎ:no needle sindano 
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01163 nsindǎ:no needle sindano 
01164 nsindǎ:no needle sindano 
01165 ni lusindǎ:no it is needle sindano 
01166 ni lusindǎ:no it is needle sindano 
01167 ni nsindǎ:no it is needle sindano 
01168 ni nsindǎ:no it is needle sindano 
01169 lǒ:lu lusindǎ:no DEM needle sindano 
01170 lǒ:lu lusindǎ:no DEM needle sindano 
01171 syěsi nsindǎ:no DEM needle sindano 
01172 syěsi nsindǎ:no DEM needle sindano 
01173 na lusindǎ:no with needle sindano 
01174 na lusindǎ:no with needle sindano 
01175 na nsindǎ:no with needle sindano 
01176 na nsindǎ:no with needle sindano 
01177 lúsíngé needle sindano 
01178 lúsíngé needle sindano 
01179 nsíngé needle sindano 
01180 nsíngé needle sindano 
01181 ni lúsíngé it is needle sindano 
01182 ni lúsíngé it is needle sindano 
01183 ni nsíngé it is needle sindano 
01184 ni nsíngé it is needle sindano 
01185 lǒ:lu lúsíngé DEM needle sindano 
01186 lǒ:lu lúsíngé DEM needle sindano 
01187 syěsi nsíngé DEM needle sindano 
01188 syěsi nsíngé DEM needle sindano 
01189 na lúsíngé with needle sindano 
01190 na lúsíngé with needle sindano 
01191 na nsíngé with needle sindano 
01192 na nsíngé with needle sindano 
01193 mwendá clothes, clothing nguo 
01194 mwendá clothes, clothing nguo 
01195 myendá clothes, clothing nguo 
01196 myendá clothes, clothing nguo 
01197 ni mwendá it is clothes, clothing nguo 
01198 ni mwendá it is clothes, clothing nguo 
01199 ni myendá it is clothes, clothing nguo 
01200 ni myendá it is clothes, clothing nguo 
01201 ɣǒ:ɣu mwendá DEM clothes, clothing nguo 
01202 ɣǒ:ɣu mwendá DEM clothes, clothing nguo 
01203 jě:ji myendá DEM clothes, clothing nguo 
01204 jě:ji myendá DEM clothes, clothing nguo 
01205 na mwendá with clothes, clothing nguo 
01206 na mwendá with clothes, clothing nguo 
01207 na myendá with clothes, clothing nguo 
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01208 na myendá with clothes, clothing nguo 
01209 kalatá:si paper karatasi 
01210 kalatá:si paper karatasi 
01211 ni kalatá:si it is paper karatasi 
01212 ni kalatá:si it is paper karatasi 
01213 jě:ji kalatá:si DEM paper karatasi 
01214 jě:ji kalatá:si DEM paper karatasi 
01215 syěsi kalatá:si DEM paper karatasi 
01216 syěsi kalatá:si DEM paper karatasi 
01217 na kalatá:si with paper karatasi 
01218 na kalatá:si with paper karatasi 
01219 sî:ntú thing kitu 
01220 sî:ntú thing kitu 
01221 fî:ntú thing kitu 
01222 fî:ntú thing kitu 
01223 ni sî:ntú it is thing kitu 
01224 ni sî:ntú it is thing kitu 
01225 ni fî:ntú it is thing kitu 
01226 ni fî:ntú it is thing kitu 
01227 syěsi sî:ntú DEM thing kitu 
01228 syěsi sî:ntú DEM thing kitu 
01229 fyěfi fî:ntú DEM thing kitu 
01230 fyěfi fî:ntú DEM thing kitu 
01231 na sî:ntú with thing kitu 
01232 na sî:ntú with thing kitu 
01233 na fî:ntú with thing kitu 
01234 na fî:ntú with thing kitu 
01235 nsoká snake nyoka 
01236 nsoká snake nyoka 
01237 ni nsoká it is snake nyoka 
01238 ni nsoká it is snake nyoka 
01239 jě:ji nsoká DEM snake nyoka 
01240 jě:ji nsoká DEM snake nyoka 
01241 syěsi nsoká DEM snake nyoka 
01242 syěsi nsoká DEM snake nyoka 
01243 na nsoká with snake nyoka 
01244 na nsoká with snake nyoka 
01245 hoβókó snake nyoka 
01246 hoβókó snake nyoka 
01247 ni hoβókó it is snake nyoka 
01248 ni hoβókó it is snake nyoka 
01249 jě:ji hoβókó DEM snake nyoka 
01250 jě:ji hoβókó DEM snake nyoka 
01251 syěsi hoβókó DEM snake nyoka 
01252 syěsi hoβókó DEM snake nyoka 
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01253 ífúɲú worm, insect mdudu 
01254 ífúɲú worm, insect mdudu 
01255 máfúɲú worm, insect mdudu 
01256 máfúɲú worm, insect mdudu 
01257 ni ífúɲú it is worm, insect mdudu 
01258 ni ífúɲú it is worm, insect mdudu 
01259 ni máfúɲú it is worm, insect mdudu 
01260 ni máfúɲú it is worm, insect mdudu 
01261 lě:li ífúɲú DEM worm, insect mdudu 
01262 lě:li ífúɲú DEM worm, insect mdudu 
01263 ɣǎ:ɣa máfúɲú DEM worm, insect mdudu 
01264 ɣǎ:ɣa máfúɲú DEM worm, insect mdudu 
01265 na ífúɲú with worm, insect mdudu 
01266 na ífúɲú with worm, insect mdudu 
01267 na máfúɲú with worm, insect mdudu 
01268 na máfúɲú with worm, insect mdudu 
01269 lúsá:sí fly inzi 
01270 lúsá:sí fly inzi 
01271 nsá:sí fly inzi 
01272 nsá:sí fly inzi 
01273 ni lúsá:sí it is fly inzi 
01274 ni lúsá:sí it is fly inzi 
01275 ni nsá:sí it is fly inzi 
01276 ni nsá:sí it is fly inzi 
01277 lǒ:lu lúsá:sí DEM fly inzi 
01278 lǒ:lu lúsá:sí DEM fly inzi 
01279 syěsi nsá:sí DEM fly inzi 
01280 syěsi nsá:sí DEM fly inzi 
01281 na lúsá:sí with fly inzi 
01282 na lúsá:sí with fly inzi 
01283 na nsá:sí with fly inzi 
01284 na nsá:sí with fly inzi 
01285 kálámbá mosquito mbu 
01286 kálámbá mosquito mbu 
01287 túlámbá mosquito mbu 
01288 túlámbá mosquito mbu 
01289 ni kálámbá it is mosquito mbu 
01290 ni kálámbá it is mosquito mbu 
01291 ni túlámbá it is mosquito mbu 
01292 ni túlámbá it is mosquito mbu 
01293 kǎ:ka kálámbá DEM mosquito mbu 
01294 kǎ:ka kálámbá DEM mosquito mbu 
01295 tǒ:tu túlámbá DEM mosquito mbu 
01296 tǒ:tu túlámbá DEM mosquito mbu 
01297 na kálámbá with mosquito mbu 
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01298 na kálámbá with mosquito mbu 
01299 na túlámbá with mosquito mbu 
01300 na túlámbá with mosquito mbu 
01301 múntoló flea kiroboto 
01302 múntoló flea kiroboto 
01303 míntoló flea kiroboto 
01304 míntoló flea kiroboto 
01305 ni múntoló it is flea kiroboto 
01306 ni múntoló it is flea kiroboto 
01307 ni míntoló it is flea kiroboto 
01308 ni míntoló it is flea kiroboto 
01309 ɣǒ:ɣu múntoló DEM flea kiroboto 
01310 ɣǒ:ɣu múntoló DEM flea kiroboto 
01311 jě:ji míntoló DEM flea kiroboto 
01312 jě:ji míntoló DEM flea kiroboto 
01313 na múntoló with flea kiroboto 
01314 na múntoló with flea kiroboto 
01315 na míntoló with flea kiroboto 
01316 na míntoló with flea kiroboto 
01317 syufú flea kiroboto 
01318 syufú flea kiroboto 
01319 fyufú flea kiroboto 
01320 fyufú flea kiroboto 
01321 ni syufú it is flea kiroboto 
01322 ni syufú it is flea kiroboto 
01323 ni fyufú it is flea kiroboto 
01324 ni fyufú it is flea kiroboto 
01325 syěsi syufú DEM flea kiroboto 
01326 syěsi syufú DEM flea kiroboto 
01327 fyěfi fyufú DEM flea kiroboto 
01328 fyěfi fyufú DEM flea kiroboto 
01329 na syufú with flea kiroboto 
01330 na syufú with flea kiroboto 
01331 na fyufú with flea kiroboto 
01332 na fyufú with flea kiroboto 
01333 ndǎ louse chawa 
01334 ndǎ louse chawa 
01335 ni ndǎ it is louse chawa 
01336 ni ndǎ it is louse chawa 
01337 jě:ji ndǎ DEM louse chawa 
01338 jě:ji ndǎ DEM louse chawa 
01339 syěsi ndǎ DEM louse chawa 
01340 syěsi ndǎ DEM louse chawa 
01341 na ndǎ with louse chawa 
01342 na ndǎ with louse chawa 



 

 92 

01343 lusǐnsi small black ant sisimizi, nyenyere 
01344 lusǐnsi small black ant sisimizi, nyenyere 
01345 βusǐnsi small black ant sisimizi, nyenyere 
01346 βusǐnsi small black ant sisimizi, nyenyere 
01347 ni lusǐnsi it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01348 ni lusǐnsi it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01349 ni βusǐnsi it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01350 ni βusǐnsi it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01351 lǒ:lu lusǐnsi DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01352 lǒ:lu lusǐnsi DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01353 βǒ:βu βusǐnsi DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01354 βǒ:βu βusǐnsi DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01355 na lusǐnsi with small black ant sisimizi, nyenyere 
01356 na lusǐnsi with small black ant sisimizi, nyenyere 
01357 na βusǐnsi with small black ant sisimizi, nyenyere 
01358 na βusǐnsi with small black ant sisimizi, nyenyere 
01359 lúhásí safari ant siafu 
01360 lúhásí safari ant siafu 
01361 mpásí safari ant siafu 
01362 mpásí safari ant siafu 
01363 ni lúhásí it is safari ant siafu 
01364 ni lúhásí it is safari ant siafu 
01365 ni mpásí it is safari ant siafu 
01366 ni mpásí it is safari ant siafu 
01367 lǒ:lu lúhásí DEM safari ant siafu 
01368 lǒ:lu lúhásí DEM safari ant siafu 
01369 syěsi mpásí DEM safari ant siafu 
01370 syěsi mpásí DEM safari ant siafu 
01371 na lúhásí with safari ant siafu 
01372 na lúhásí with safari ant siafu 
01373 na mpásí with safari ant siafu 
01374 na mpásí with safari ant siafu 
01375 múswǎ white ant mchwa 
01376 múswǎ white ant mchwa 
01377 míswǎ white ant mchwa 
01378 míswǎ white ant mchwa 
01379 ni múswǎ it is white ant mchwa 
01380 ni múswǎ it is white ant mchwa 
01381 ni míswǎ it is white ant mchwa 
01382 ni míswǎ it is white ant mchwa 
01383 ɣǒ:ɣu múswǎ DEM white ant mchwa 
01384 ɣǒ:ɣu múswǎ DEM white ant mchwa 
01385 jě:ji míswǎ DEM white ant mchwa 
01386 jě:ji míswǎ DEM white ant mchwa 
01387 na múswǎ with white ant mchwa 
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01388 na múswǎ with white ant mchwa 
01389 na míswǎ with white ant mchwa 
01390 na míswǎ with white ant mchwa 
01391 linsûnswa safari ant siafu (aina) 
01392 linsûnswa safari ant siafu (aina) 
01393 mansûswa safari ant siafu (aina) 
01394 mansûswa safari ant siafu (aina) 
01395 ni linsûnswa it is safari ant siafu (aina) 
01396 ni linsûnswa it is safari ant siafu (aina) 
01397 ni mansûswa it is safari ant siafu (aina) 
01398 ni mansûswa it is safari ant siafu (aina) 
01399 lě:li linsûnswa DEM safari ant siafu (aina) 
01400 lě:li linsûnswa DEM safari ant siafu (aina) 
01401 ɣǎ:ɣa mansûswa DEM safari ant siafu (aina) 
01402 ɣǎ:ɣa mansûswa DEM safari ant siafu (aina) 
01403 na linsûnswa with safari ant siafu (aina) 
01404 na linsûnswa with safari ant siafu (aina) 
01405 na mansûswa with safari ant siafu (aina) 
01406 na mansûswa with safari ant siafu (aina) 
01407 túséɣé small black ant sisimizi, nyenyere 
01408 túséɣé small black ant sisimizi, nyenyere 
01409 ni túséɣé it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01410 ni túséɣé it is small black ant sisimizi, nyenyere 
01411 tǒ:tu túséɣé DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01412 tǒ:tu túséɣé DEM small black ant sisimizi, nyenyere 
01413 na túséɣé with small black ant sisimizi, nyenyere 
01414 na túséɣé with small black ant sisimizi, nyenyere 
01415 íse:mbé fish samaki 
01416 íse:mbé fish samaki 
01417 máse:mbé fish samaki 
01418 máse:mbé fish samaki 
01419 ni máse:mbé it is fish samaki 
01420 ni máse:mbé it is fish samaki 
01421 lě:li íse:mbé DEM fish samaki 
01422 lě:li íse:mbé DEM fish samaki 
01423 ɣǎ:ɣa máse:mbé DEM fish samaki 
01424 ɣǎ:ɣa máse:mbé DEM fish samaki 
01425 na íse:mbé with fish samaki 
01426 na íse:mbé with fish samaki 
01427 na máse:mbé with fish samaki 
01428 na máse:mbé with fish samaki 
01429 íjo:ngá shellfish konokono, kombe 
01430 íjo:ngá shellfish konokono, kombe 
01431 májo:ngá shellfish konokono, kombe 
01432 májo:ngá shellfish konokono, kombe 
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01433 ni íjo:ngá it is shellfish konokono, kombe 
01434 ni íjo:ngá it is shellfish konokono, kombe 
01435 ni májo:ngá it is shellfish konokono, kombe 
01436 ni májo:ngá it is shellfish konokono, kombe 
01437 lě:li íjo:ngá DEM shellfish konokono, kombe 
01438 lě:li íjo:ngá DEM shellfish konokono, kombe 
01439 ɣǎ:ɣa májo:ngá DEM shellfish konokono, kombe 
01440 ɣǎ:ɣa májo:ngá DEM shellfish konokono, kombe 
01441 na íjo:ngá with shellfish konokono, kombe 
01442 na íjo:ngá with shellfish konokono, kombe 
01443 na májo:ngá with shellfish konokono, kombe 
01444 na májo:ngá with shellfish konokono, kombe 
01445 íɲwelé animal mnyama 
01446 íɲwelé animal mnyama 
01447 máɲwelé animal mnyama 
01448 máɲwelé animal mnyama 
01449 ni íɲwelé it is animal mnyama 
01450 ni íɲwelé it is animal mnyama 
01451 ni máɲwelé it is animal mnyama 
01452 ni máɲwelé it is animal mnyama 
01453 lě:li íɲwelé DEM animal mnyama 
01454 lě:li íɲwelé DEM animal mnyama 
01455 ɣǎ:ɣa máɲwelé DEM animal mnyama 
01456 ɣǎ:ɣa máɲwelé DEM animal mnyama 
01457 na íɲwelé with animal mnyama 
01458 na íɲwelé with animal mnyama 
01459 na máɲwelé with animal mnyama 
01460 na máɲwelé with animal mnyama 
01461 βúhi:ɣí hunting uwindaji 
01462 βúhi:ɣí hunting uwindaji 
01463 ni βúhi:ɣí it is hunting uwindaji 
01464 ni βúhi:ɣí it is hunting uwindaji 
01465 βǒ:βu βúhi:ɣí DEM hunting uwindaji 
01466 βǒ:βu βúhi:ɣí DEM hunting uwindaji 
01467 na βúhi:ɣí with hunting uwindaji 
01468 na βúhi:ɣí with hunting uwindaji 
01469 ná múhi:ɣí hunter mwindaji 
01470 ná múhi:ɣí hunter mwindaji 
01471 ná βáhi:ɣí hunter mwindaji 
01472 ná βáhi:ɣí hunter mwindaji 
01473 βúkílá net wavu 
01474 βúkílá net wavu 
01475 mákílá net wavu 
01476 mákílá net wavu 
01477 ni βúkílá it is net wavu 
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01478 ni βúkílá it is net wavu 
01479 ni mákílá it is net wavu 
01480 ni mákílá it is net wavu 
01481 βǒ:βu βúkílá DEM net wavu 
01482 βǒ:βu βúkílá DEM net wavu 
01483 ɣǎ:ɣa mákílá DEM net wavu 
01484 ɣǎ:ɣa mákílá DEM net wavu 
01485 na βúkílá with net wavu 
01486 na βúkílá with net wavu 
01487 na mákílá with net wavu 
01488 na mákílá with net wavu 
01489 lî:kaβwá dog mbwa 
01490 lî:kaβwá dog mbwa 
01491 mâ:kaβwá dog mbwa 
01492 mâ:kaβwá dog mbwa 
01493 ni lî:kaβwá it is dog mbwa 
01494 ni lî:kaβwá it is dog mbwa 
01495 ni mâ:kaβwá it is dog mbwa 
01496 ni mâ:kaβwá it is dog mbwa 
01497 lě:li lî:kaβwá DEM dog mbwa 
01498 lě:li lî:kaβwá DEM dog mbwa 
01499 ɣǎ:ɣa mâ:kaβwá DEM dog mbwa 
01500 ɣǎ:ɣa mâ:kaβwá DEM dog mbwa 
01501 na lî:kaβwá with dog mbwa 
01502 na lî:kaβwá with dog mbwa 
01503 na mâ:kaβwá with dog mbwa 
01504 na mâ:kaβwá with dog mbwa 
01505 lúkusá rope kamba 
01506 lúkusá rope kamba 
01507 nkusá rope kamba 
01508 nkusá rope kamba 
01509 ni lúkusá it is rope kamba 
01510 ni lúkusá it is rope kamba 
01511 ni nkusá it is rope kamba 
01512 ni nkusá it is rope kamba 
01513 lǒ:lu lúkusá DEM rope kamba 
01514 lǒ:lu lúkusá DEM rope kamba 
01515 syěsi nkusá DEM rope kamba 
01516 syěsi nkusá DEM rope kamba 
01517 na lúkusá with rope kamba 
01518 na lúkusá with rope kamba 
01519 na nkusá with rope kamba 
01520 na nkusá with rope kamba 
01521 ntá:ma sheep kondoo 
01522 ntá:ma sheep kondoo 
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01523 ni ntá:ma it is sheep kondoo 
01524 ni ntá:ma it is sheep kondoo 
01525 jě:ji ntá:ma DEM sheep kondoo 
01526 jě:ji ntá:ma DEM sheep kondoo 
01527 syěsi ntá:ma DEM sheep kondoo 
01528 syěsi ntá:ma DEM sheep kondoo 
01529 na ntá:ma with sheep kondoo 
01530 na ntá:ma with sheep kondoo 
01531 mbusí goat mbuzi 
01532 mbusí goat mbuzi 
01533 ni mbusí it is goat mbuzi 
01534 ni mbusí it is goat mbuzi 
01535 jě:ji mbusí DEM goat mbuzi 
01536 jě:ji mbusí DEM goat mbuzi 
01537 syěsi mbusí DEM goat mbuzi 
01538 syěsi mbusí DEM goat mbuzi 
01539 na mbusí with goat mbuzi 
01540 na mbusí with goat mbuzi 
01541 ngúlúβé pig nguruwe 
01542 ngúlúβé pig nguruwe 
01543 ni ngúlúβé it is pig nguruwe 
01544 ni ngúlúβé it is pig nguruwe 
01545 jě:ji ngúlúβé DEM pig nguruwe 
01546 jě:ji ngúlúβé DEM pig nguruwe 
01547 syěsi ngúlúβé DEM pig nguruwe 
01548 syěsi ngúlúβé DEM pig nguruwe 
01549 na ngúlúβé with pig nguruwe 
01550 na ngúlúβé with pig nguruwe 
01551 músilá tail mkia 
01552 músilá tail mkia 
01553 mísilá tail mkia 
01554 mísilá tail mkia 
01555 ni músilá it is tail mkia 
01556 ni músilá it is tail mkia 
01557 ni mísilá it is tail mkia 
01558 ni mísilá it is tail mkia 
01559 ɣǒ:ɣu músilá DEM tail mkia 
01560 ɣǒ:ɣu músilá DEM tail mkia 
01561 jě:ji mísilá DEM tail mkia 
01562 jě:ji mísilá DEM tail mkia 
01563 na músilá with tail mkia 
01564 na músilá with tail mkia 
01565 na mísilá with tail mkia 
01566 na mísilá with tail mkia 
01567 lô:sá fur, wool nyoya 
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01568 lô:sá fur, wool nyoya 
01569 βô:sá fur, wool nyoya 
01570 βô:sá fur, wool nyoya 
01571 ni lô:sá it is fur, wool nyoya 
01572 ni lô:sá it is fur, wool nyoya 
01573 ni βô:sá it is fur, wool nyoya 
01574 ni βô:sá it is fur, wool nyoya 
01575 lǒ:lu lô:sá DEM fur, wool nyoya 
01576 lǒ:lu lô:sá DEM fur, wool nyoya 
01577 βǒ:βu βô:sá DEM fur, wool nyoya 
01578 βǒ:βu βô:sá DEM fur, wool nyoya 
01579 na lô:sá with fur, wool nyoya 
01580 na lô:sá with fur, wool nyoya 
01581 na βô:sá with fur, wool nyoya 
01582 na βô:sá with fur, wool nyoya 
01583 nsaβá fur ngozi 
01584 nsaβá fur ngozi 
01585 ni nsaβá it is fur ngozi 
01586 ni nsaβá it is fur ngozi 
01587 jě:ji nsaβá DEM fur ngozi 
01588 jě:ji nsaβá DEM fur ngozi 
01589 syěsi nsaβá DEM fur ngozi 
01590 syěsi nsaβá DEM fur ngozi 
01591 na nsaβá with fur ngozi 
01592 na nsaβá with fur ngozi 
01593 mbóɣóló sack, bag mfuko 
01594 mbóɣóló sack, bag mfuko 
01595 ni mbóɣóló it is sack, bag mfuko 
01596 ni mbóɣóló it is sack, bag mfuko 
01597 jě:ji mbóɣóló DEM sack, bag mfuko 
01598 jě:ji mbóɣóló DEM sack, bag mfuko 
01599 syěsi mbóɣóló DEM sack, bag mfuko 
01600 syěsi mbóɣóló DEM sack, bag mfuko 
01601 na mbóɣóló with sack, bag mfuko 
01602 na mbóɣóló with sack, bag mfuko 
01603 ifulíla metal pan, metal pot sufuria 
01604 ifulíla metal pan, metal pot sufuria 
01605 mafulíla metal pan, metal pot sufuria 
01606 mafulíla metal pan, metal pot sufuria 
01607 ni ifulíla it is metal pan, metal pot sufuria 
01608 ni ifulíla it is metal pan, metal pot sufuria 
01609 ni mafulíla it is metal pan, metal pot sufuria 
01610 ni mafulíla it is metal pan, metal pot sufuria 
01611 lě:li ifulíla DEM metal pan, metal pot sufuria 
01612 lě:li ifulíla DEM metal pan, metal pot sufuria 
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01613 ɣǎ:ɣa mafulíla DEM metal pan, metal pot sufuria 
01614 ɣǎ:ɣa mafulíla DEM metal pan, metal pot sufuria 
01615 na ifulíla with metal pan, metal pot sufuria 
01616 na ifulíla with metal pan, metal pot sufuria 
01617 na mafulíla with metal pan, metal pot sufuria 
01618 na mafulíla with metal pan, metal pot sufuria 
01619 nkonó clay pan, clay pot chungu 
01620 nkonó clay pan, clay pot chungu 
01621 ni nkonó it is clay pan, clay pot chungu 
01622 ni nkonó it is clay pan, clay pot chungu 
01623 jě:ji nkonó DEM clay pan, clay pot chungu 
01624 jě:ji nkonó DEM clay pan, clay pot chungu 
01625 syěsi nkonó DEM clay pan, clay pot chungu 
01626 syěsi nkonó DEM clay pan, clay pot chungu 
01627 na nkonó with clay pan, clay pot chungu 
01628 na nkonó with clay pan, clay pot chungu 
01629 sifúɣwa clay pan, clay pot chungu 
01630 sifúɣwa clay pan, clay pot chungu 
01631 fifúɣwa clay pan, clay pot chungu 
01632 fifúɣwa clay pan, clay pot chungu 
01633 ni sifúɣwa it is clay pan, clay pot chungu 
01634 ni sifúɣwa it is clay pan, clay pot chungu 
01635 ni fifúɣwa it is clay pan, clay pot chungu 
01636 ni fifúɣwa it is clay pan, clay pot chungu 
01637 syěsi sifúɣwa DEM clay pan, clay pot chungu 
01638 syěsi sifúɣwa DEM clay pan, clay pot chungu 
01639 fyěfi fifúɣwa DEM clay pan, clay pot chungu 
01640 fyěfi fifúɣwa DEM clay pan, clay pot chungu 
01641 na sifúɣwa with clay pan, clay pot chungu 
01642 na sifúɣwa with clay pan, clay pot chungu 
01643 na fifúɣwa with clay pan, clay pot chungu 
01644 na fifúɣwa with clay pan, clay pot chungu 
01645 sikalângo clay pan, clay pot chungu 
01646 sikalângo clay pan, clay pot chungu 
01647 fikalângo clay pan, clay pot chungu 
01648 fikalângo clay pan, clay pot chungu 
01649 ni sikalângo it is clay pan, clay pot chungu 
01650 ni sikalângo it is clay pan, clay pot chungu 
01651 ni fikalângo it is clay pan, clay pot chungu 
01652 ni fikalângo it is clay pan, clay pot chungu 
01653 syěsi sikalângo DEM clay pan, clay pot chungu 
01654 syěsi sikalângo DEM clay pan, clay pot chungu 
01655 fyěfi fikalângo DEM clay pan, clay pot chungu 
01656 fyěfi fikalângo DEM clay pan, clay pot chungu 
01657 na sikalângo with clay pan, clay pot chungu 
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01658 na sikalângo with clay pan, clay pot chungu 
01659 na fikalângo with clay pan, clay pot chungu 
01660 na fikalângo with clay pan, clay pot chungu 
01661 î:fiɣá stove jiko 
01662 î:fiɣá stove jiko 
01663 máfiɣá stove jiko 
01664 máfiɣá stove jiko 
01665 ni î:fiɣá it is stove jiko 
01666 ni î:fiɣá it is stove jiko 
01667 ni máfiɣá it is stove jiko 
01668 ni máfiɣá it is stove jiko 
01669 lě:li î:fiɣá DEM stove jiko 
01670 lě:li î:fiɣá DEM stove jiko 
01671 ɣǎ:ɣa máfiɣá DEM stove jiko 
01672 ɣǎ:ɣa máfiɣá DEM stove jiko 
01673 ná hamáfiɣá at the stove jikoni 
01674 ná hamáfiɣá at the stove jikoni 
01675 múha:ngé jar mtungi 
01676 múha:ngé jar mtungi 
01677 míha:ngé jar mtungi 
01678 míha:ngé jar mtungi 
01679 ni múha:ngé it is jar mtungi 
01680 ni múha:ngé it is jar mtungi 
01681 ni míha:ngé it is jar mtungi 
01682 ni míha:ngé it is jar mtungi 
01683 ɣǒ:ɣu múha:ngé DEM jar mtungi 
01684 ɣǒ:ɣu múha:ngé DEM jar mtungi 
01685 jě:ji míha:ngé DEM jar mtungi 
01686 jě:ji míha:ngé DEM jar mtungi 
01687 na múha:ngé with jar mtungi 
01688 na múha:ngé with jar mtungi 
01689 na míha:ngé with jar mtungi 
01690 na míha:ngé with jar mtungi 
01691 kúɲúmbá roof paa, nyumbani 
01692 kúɲúmbá roof paa, nyumbani 
01693 ni kúɲúmbá it is roof paa, nyumbani 
01694 ni kúɲúmbá it is roof paa, nyumbani 
01695 na kúɲúmbá with roof paa, nyumbani 
01696 na kúɲúmbá with roof paa, nyumbani 
01697 nkânde wall ukuta 
01698 nkânde wall ukuta 
01699 ni nkânde it is wall ukuta 
01700 ni nkânde it is wall ukuta 
01701 jě:ji nkânde DEM wall ukuta 
01702 jě:ji nkânde DEM wall ukuta 
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01703 syěsi nkânde DEM wall ukuta 
01704 syěsi nkânde DEM wall ukuta 
01705 na nkânde with wall ukuta 
01706 na nkânde with wall ukuta 
01707 i:dilísya window dirisha 
01708 i:dilísya window dirisha 
01709 madilísya window dirisha 
01710 madilísya window dirisha 
01711 ni i:dilísya it is window dirisha 
01712 ni i:dilísya it is window dirisha 
01713 ni madilísya it is window dirisha 
01714 ni madilísya it is window dirisha 
01715 lě:li i:dilísya DEM window dirisha 
01716 lě:li i:dilísya DEM window dirisha 
01717 ɣǎ:ɣa madilísya DEM window dirisha 
01718 ɣǎ:ɣa madilísya DEM window dirisha 
01719 na i:dilísya with window dirisha 
01720 na i:dilísya with window dirisha 
01721 na madilísya with window dirisha 
01722 na madilísya with window dirisha 
01723 múlyángó door mlango 
01724 múlyángó door mlango 
01725 mílyángó door mlango 
01726 mílyángó door mlango 
01727 ni múlyángó it is door mlango 
01728 ni múlyángó it is door mlango 
01729 ni mílyángó it is door mlango 
01730 ni mílyángó it is door mlango 
01731 ɣǒ:ɣu múlyángó DEM door mlango 
01732 ɣǒ:ɣu múlyángó DEM door mlango 
01733 jě:ji mílyángó DEM door mlango 
01734 jě:ji mílyángó DEM door mlango 
01735 na múlyángó with door mlango 
01736 na múlyángó with door mlango 
01737 na mílyángó with door mlango 
01738 na mílyángó with door mlango 
01739 músíɣó door mlango 
01740 músíɣó door mlango 
01741 mísíɣó door mlango 
01742 mísíɣó door mlango 
01743 ni músíɣó it is door mlango 
01744 ni músíɣó it is door mlango 
01745 ni mísíɣó it is door mlango 
01746 ni mísíɣó it is door mlango 
01747 ɣǒ:ɣu músíɣó DEM door mlango 
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01748 ɣǒ:ɣu músíɣó DEM door mlango 
01749 jě:ji mísíɣó DEM door mlango 
01750 jě:ji mísíɣó DEM door mlango 
01751 na músíɣó with door mlango 
01752 na músíɣó with door mlango 
01753 na mísíɣó with door mlango 
01754 na mísíɣó with door mlango 
01755 ɲú:mbá house, home nyumba 
01756 ɲú:mbá house, home nyumba 
01757 ni ɲú:mbá it is house, home nyumba 
01758 ni ɲú:mbá it is house, home nyumba 
01759 jě:ji ɲú:mbá DEM house, home nyumba 
01760 jě:ji ɲú:mbá DEM house, home nyumba 
01761 syěsi ɲú:mbá DEM house, home nyumba 
01762 syěsi ɲú:mbá DEM house, home nyumba 
01763 na ɲú:mbá with house, home nyumba 
01764 na ɲú:mbá with house, home nyumba 
01765 lúɣǒ house, home nyumba 
01766 lúɣǒ house, home nyumba 
01767 ngǒ house, home nyumba 
01768 ngǒ house, home nyumba 
01769 ni lúɣǒ it is house, home nyumba 
01770 ni lúɣǒ it is house, home nyumba 
01771 ni ngǒ it is house, home nyumba 
01772 ni ngǒ it is house, home nyumba 
01773 lǒ:lu lúɣǒ DEM house, home nyumba 
01774 lǒ:lu lúɣǒ DEM house, home nyumba 
01775 syěsi ngǒ DEM house, home nyumba 
01776 syěsi ngǒ DEM house, home nyumba 
01777 na lúɣǒ with house, home nyumba 
01778 na lúɣǒ with house, home nyumba 
01779 na ngǒ with house, home nyumba 
01780 na ngǒ with house, home nyumba 
01781 ítóngó house, home nyumba 
01782 ítóngó house, home nyumba 
01783 mátóngó house, home nyumba 
01784 mátóngó house, home nyumba 
01785 ni ítóngó it is house, home nyumba 
01786 ni ítóngó it is house, home nyumba 
01787 ni mátóngó it is house, home nyumba 
01788 ni mátóngó it is house, home nyumba 
01789 lě:li ítóngó DEM house, home nyumba 
01790 lě:li ítóngó DEM house, home nyumba 
01791 ɣǎ:ɣa mátóngó DEM house, home nyumba 
01792 ɣǎ:ɣa mátóngó DEM house, home nyumba 
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01793 na ítóngó with house, home nyumba 
01794 na ítóngó with house, home nyumba 
01795 na mátóngó with house, home nyumba 
01796 na mátóngó with house, home nyumba 
01797 mu:túka vehicle, car gari&magari 
01798 mu:túka vehicle, car gari&magari 
01799 mi:túka vehicle, car gari&magari 
01800 mi:túka vehicle, car gari&magari 
01801 ni mu:túka it is vehicle, car gari&magari 
01802 ni mu:túka it is vehicle, car gari&magari 
01803 ni mi:túka it is vehicle, car gari&magari 
01804 ni mi:túka it is vehicle, car gari&magari 
01805 jě:ji mu:túka DEM vehicle, car gari&magari 
01806 jě:ji mu:túka DEM vehicle, car gari&magari 
01807 syěsi mi:túka DEM vehicle, car gari&magari 
01808 syěsi mi:túka DEM vehicle, car gari&magari 
01809 na mu:túka with vehicle, car gari&magari 
01810 na mu:túka with vehicle, car gari&magari 
01811 na mi:túka with vehicle, car gari&magari 
01812 na mi:túka with vehicle, car gari&magari 
01813 mě:li vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01814 mě:li vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01815 ni mě:li it is vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01816 ni mě:li it is vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01817 jě:ji mě:li DEM vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01818 jě:ji mě:li DEM vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01819 syěsi mě:li DEM vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01820 syěsi mě:li DEM vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01821 na mě:li with vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01822 na mě:li with vessel, ship chombo, meli, jahazi 
01823 βwató boat chombo 
01824 βwató boat chombo 
01825 ma:tó boat chombo 
01826 ma:tó boat chombo 
01827 ni βwató it is boat chombo 
01828 ni βwató it is boat chombo 
01829 ni ma:tó it is boat chombo 
01830 ni ma:tó it is boat chombo 
01831 βǒ:βu βwató DEM boat chombo 
01832 βǒ:βu βwató DEM boat chombo 
01833 ɣǎ:ɣa ma:tó DEM boat chombo 
01834 ɣǎ:ɣa ma:tó DEM boat chombo 
01835 na βwató with boat chombo 
01836 na βwató with boat chombo 
01837 na ma:tó with boat chombo 
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01838 na ma:tó with boat chombo 
01839 lúkahí paddle kasia 
01840 lúkahí paddle kasia 
01841 nkahí paddle kasia 
01842 nkahí paddle kasia 
01843 ni lúkahí it is paddle kasia 
01844 ni lúkahí it is paddle kasia 
01845 ni nkahí it is paddle kasia 
01846 ni nkahí it is paddle kasia 
01847 lǒ:lu lúkahí DEM paddle kasia 
01848 lǒ:lu lúkahí DEM paddle kasia 
01849 syěsi nkahí DEM paddle kasia 
01850 syěsi nkahí DEM paddle kasia 
01851 sísimá well kisima 
01852 sísimá well kisima 
01853 físimá well kisima 
01854 físimá well kisima 
01855 ni sísimá it is well kisima 
01856 ni sísimá it is well kisima 
01857 ni físimá it is well kisima 
01858 ni físimá it is well kisima 
01859 syěsi sísimá DEM well kisima 
01860 syěsi sísimá DEM well kisima 
01861 fyěfi físimá DEM well kisima 
01862 fyěfi físimá DEM well kisima 
01863 na sísimá with well kisima 
01864 na sísimá with well kisima 
01865 na físimá with well kisima 
01866 na físimá with well kisima 
01867 sǒ:ko well kisima 
01868 sǒ:ko well kisima 
01869 ni sǒ:ko it is well kisima 
01870 ni sǒ:ko it is well kisima 
01871 syěsi sǒ:ko DEM well kisima 
01872 syěsi sǒ:ko DEM well kisima 
01873 múlímó business, job, work, task kazi 
01874 múlímó business, job, work, task kazi 
01875 mílímó business, job, work, task kazi 
01876 mílímó business, job, work, task kazi 
01877 ni múlímó it is business, job, work, task kazi 
01878 ni múlímó it is business, job, work, task kazi 
01879 ni mílímó it is business, job, work, task kazi 
01880 ni mílímó it is business, job, work, task kazi 
01881 ɣǒ:ɣu múlímó DEM business, job, work, task kazi 
01882 ɣǒ:ɣu múlímó DEM business, job, work, task kazi 
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01883 jě:ji mílímó DEM business, job, work, task kazi 
01884 jě:ji mílímó DEM business, job, work, task kazi 
01885 na múlímó with business, job, work, task kazi 
01886 na múlímó with business, job, work, task kazi 
01887 na mílímó with business, job, work, task kazi 
01888 na mílímó with business, job, work, task kazi 
01889 i:héla money fedha, pesa 
01890 i:héla money fedha, pesa 
01891 mahéla money fedha, pesa 
01892 mahéla money fedha, pesa 
01893 ni i:héla it is money fedha, pesa 
01894 ni i:héla it is money fedha, pesa 
01895 ni mahéla it is money fedha, pesa 
01896 ni mahéla it is money fedha, pesa 
01897 lě:li i:héla DEM money fedha, pesa 
01898 lě:li i:héla DEM money fedha, pesa 
01899 ɣǎ:ɣa mahéla DEM money fedha, pesa 
01900 ɣǎ:ɣa mahéla DEM money fedha, pesa 
01901 na i:héla with money fedha, pesa 
01902 na i:héla with money fedha, pesa 
01903 na mahéla with money fedha, pesa 
01904 na mahéla with money fedha, pesa 
01905 sítǐ tree mti 
01906 sítǐ tree mti 
01907 fítǐ tree mti 
01908 fítǐ tree mti 
01909 ni sítǐ it is tree mti 
01910 ni sítǐ it is tree mti 
01911 ni fítǐ it is tree mti 
01912 ni fítǐ it is tree mti 
01913 syěsi sítǐ DEM tree mti 
01914 syěsi sítǐ DEM tree mti 
01915 fyěfi fítǐ DEM tree mti 
01916 fyěfi fítǐ DEM tree mti 
01917 na sítǐ with tree mti 
01918 na sítǐ with tree mti 
01919 na fítǐ with tree mti 
01920 na fítǐ with tree mti 
01921 ísíndó stem, trunk shina 
01922 ísíndó stem, trunk shina 
01923 másíndó stem, trunk shina 
01924 másíndó stem, trunk shina 
01925 ni ísíndó it is stem, trunk shina 
01926 ni ísíndó it is stem, trunk shina 
01927 ni másíndó it is stem, trunk shina 
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01928 ni másíndó it is stem, trunk shina 
01929 lě:li ísíndó DEM stem, trunk shina 
01930 lě:li ísíndó DEM stem, trunk shina 
01931 ɣǎ:ɣa másíndó DEM stem, trunk shina 
01932 ɣǎ:ɣa másíndó DEM stem, trunk shina 
01933 na ísíndó with stem, trunk shina 
01934 na ísíndó with stem, trunk shina 
01935 na másíndó with stem, trunk shina 
01936 na másíndó with stem, trunk shina 
01937 ísíɣá stem, trunk shina 
01938 ísíɣá stem, trunk shina 
01939 másíɣá stem, trunk shina 
01940 másíɣá stem, trunk shina 
01941 ni ísíɣá it is stem, trunk shina 
01942 ni ísíɣá it is stem, trunk shina 
01943 ni másíɣá it is stem, trunk shina 
01944 ni másíɣá it is stem, trunk shina 
01945 lě:li ísíɣá DEM stem, trunk shina 
01946 lě:li ísíɣá DEM stem, trunk shina 
01947 ɣǎ:ɣa másíɣá DEM stem, trunk shina 
01948 ɣǎ:ɣa másíɣá DEM stem, trunk shina 
01949 na ísíɣá with stem, trunk shina 
01950 na ísíɣá with stem, trunk shina 
01951 na másíɣá with stem, trunk shina 
01952 na másíɣá with stem, trunk shina 
01953 î:taβí branch tawi 
01954 î:taβí branch tawi 
01955 mátaβí branch tawi 
01956 mátaβí branch tawi 
01957 ni î:taβí it is branch tawi 
01958 ni î:taβí it is branch tawi 
01959 ni mátaβí it is branch tawi 
01960 ni mátaβí it is branch tawi 
01961 lě:li î:taβí DEM branch tawi 
01962 lě:li î:taβí DEM branch tawi 
01963 ɣǎ:ɣa mátaβí DEM branch tawi 
01964 ɣǎ:ɣa mátaβí DEM branch tawi 
01965 na î:taβí with branch tawi 
01966 na î:taβí with branch tawi 
01967 na mátaβí with branch tawi 
01968 na mátaβí with branch tawi 
01969 lyaɲí grass majani 
01970 lyaɲí grass majani 
01971 ma:ɲí grass majani 
01972 ma:ɲí grass majani 
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01973 ni lyaɲí it is grass majani 
01974 ni lyaɲí it is grass majani 
01975 ni ma:ɲí it is grass majani 
01976 ni ma:ɲí it is grass majani 
01977 lě:li lyaɲí DEM grass majani 
01978 lě:li lyaɲí DEM grass majani 
01979 ɣǎ:ɣa ma:ɲí DEM grass majani 
01980 ɣǎ:ɣa ma:ɲí DEM grass majani 
01981 na lyaɲí with grass majani 
01982 na lyaɲí with grass majani 
01983 na ma:ɲí with grass majani 
01984 na ma:ɲí with grass majani 
01985 ísekéséké stalk bua 
01986 ísekéséké stalk bua 
01987 másekéséké stalk bua 
01988 másekéséké stalk bua 
01989 ni ísekéséké it is stalk bua 
01990 ni ísekéséké it is stalk bua 
01991 ni másekéséké it is stalk bua 
01992 ni másekéséké it is stalk bua 
01993 lě:li ísekéséké DEM stalk bua 
01994 lě:li ísekéséké DEM stalk bua 
01995 ɣǎ:ɣa 

másekéséké 
DEM stalk bua 

01996 ɣǎ:ɣa 
másekéséké 

DEM stalk bua 

01997 na ísekéséké with stalk bua 
01998 na ísekéséké with stalk bua 
01999 na másekéséké with stalk bua 
02000 na másekéséké with stalk bua 
02001 ná músisí root mzizi 
02002 ná músisí root mzizi 
02003 ná mísisí root mzizi 
02004 ná mísisí root mzizi 
02005 músǐ: root mzizi 
02006 músǐ: root mzizi 
02007 mísǐ: root mzizi 
02008 mísǐ: root mzizi 
02009 ni músǐ: it is root mzizi 
02010 ni músǐ: it is root mzizi 
02011 ni mísǐ: it is root mzizi 
02012 ni mísǐ: it is root mzizi 
02013 ɣǒ:ɣu músǐ: DEM root mzizi 
02014 ɣǒ:ɣu músǐ: DEM root mzizi 
02015 jě:ji mísǐ: DEM root mzizi 
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02016 jě:ji mísǐ: DEM root mzizi 
02017 na músǐ: with root mzizi 
02018 na músǐ: with root mzizi 
02019 na mísǐ: with root mzizi 
02020 na mísǐ: with root mzizi 
02021 ntuló flower ua 
02022 ntuló flower ua 
02023 ni ntuló it is flower ua 
02024 ni ntuló it is flower ua 
02025 syěsi ntuló DEM flower ua 
02026 syěsi ntuló DEM flower ua 
02027 na ntuló with flower ua 
02028 na ntuló with flower ua 
02029 í:jáβó fruit, nut tunda 
02030 í:jáβó fruit, nut tunda 
02031 májáβó fruit, nut tunda 
02032 májáβó fruit, nut tunda 
02033 ni í:jáβó it is fruit, nut tunda 
02034 ni í:jáβó it is fruit, nut tunda 
02035 ni májáβó it is fruit, nut tunda 
02036 ni májáβó it is fruit, nut tunda 
02037 lě:li í:jáβó DEM fruit, nut tunda 
02038 lě:li í:jáβó DEM fruit, nut tunda 
02039 ɣǎ:ɣa májáβó DEM fruit, nut tunda 
02040 ɣǎ:ɣa májáβó DEM fruit, nut tunda 
02041 na í:jáβó with fruit, nut tunda 
02042 na í:jáβó with fruit, nut tunda 
02043 na májáβó with fruit, nut tunda 
02044 na májáβó with fruit, nut tunda 
02045 mbutó seed mbegu 
02046 mbutó seed mbegu 
02047 ni mbutó it is seed mbegu 
02048 ni mbutó it is seed mbegu 
02049 jě:ji mbutó DEM seed mbegu 
02050 jě:ji mbutó DEM seed mbegu 
02051 syěsi mbutó DEM seed mbegu 
02052 syěsi mbutó DEM seed mbegu 
02053 na mbutó with seed mbegu 
02054 na mbutó with seed mbegu 
02055 ípámbá bark ganda la mti 
02056 ípámbá bark ganda la mti 
02057 mápámbá bark ganda la mti 
02058 mápámbá bark ganda la mti 
02059 ni ípámbá it is bark ganda la mti 
02060 ni ípámbá it is bark ganda la mti 
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02061 ni mápámbá it is bark ganda la mti 
02062 ni mápámbá it is bark ganda la mti 
02063 lě:li ípámbá DEM bark ganda la mti 
02064 lě:li ípámbá DEM bark ganda la mti 
02065 ɣǎ:ɣa mápámbá DEM bark ganda la mti 
02066 ɣǎ:ɣa mápámbá DEM bark ganda la mti 
02067 na ípámbá with bark ganda la mti 
02068 na ípámbá with bark ganda la mti 
02069 na mápámbá with bark ganda la mti 
02070 na mápámbá with bark ganda la mti 
02071 nkukútú bark ganda la mti 
02072 nkukútú bark ganda la mti 
02073 ni nkukútú it is bark ganda la mti 
02074 ni nkukútú it is bark ganda la mti 
02075 syěsi nkukútú DEM bark ganda la mti 
02076 syěsi nkukútú DEM bark ganda la mti 
02077 na nkukútú with bark ganda la mti 
02078 na nkukútú with bark ganda la mti 
02079 í:βálá field, acres, rice&field shamba 
02080 í:βálá field, acres, rice&field shamba 
02081 máβálá field, acres, rice&field shamba 
02082 máβálá field, acres, rice&field shamba 
02083 ni í:βálá it is field, acres, rice&field shamba 
02084 ni í:βálá it is field, acres, rice&field shamba 
02085 ni máβálá it is field, acres, rice&field shamba 
02086 ni máβálá it is field, acres, rice&field shamba 
02087 lě:li í:βálá DEM field, acres, rice&field shamba 
02088 lě:li í:βálá DEM field, acres, rice&field shamba 
02089 ɣǎ:ɣa máβálá DEM field, acres, rice&field shamba 
02090 ɣǎ:ɣa máβálá DEM field, acres, rice&field shamba 
02091 na í:βálá with field, acres, rice&field shamba 
02092 na í:βálá with field, acres, rice&field shamba 
02093 na máβálá with field, acres, rice&field shamba 
02094 na máβálá with field, acres, rice&field shamba 
02095 í:sálá grove, copse, woods mwitu 
02096 í:sálá grove, copse, woods mwitu 
02097 másálá grove, copse, woods mwitu 
02098 másálá grove, copse, woods mwitu 
02099 ni í:sálá it is grove, copse, woods mwitu 
02100 ni í:sálá it is grove, copse, woods mwitu 
02101 ni másálá it is grove, copse, woods mwitu 
02102 ni másálá it is grove, copse, woods mwitu 
02103 lě:li í:sálá DEM grove, copse, woods mwitu 
02104 lě:li í:sálá DEM grove, copse, woods mwitu 
02105 ɣǎ:ɣa másálá DEM grove, copse, woods mwitu 
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02106 ɣǎ:ɣa másálá DEM grove, copse, woods mwitu 
02107 na í:sálá with grove, copse, woods mwitu 
02108 na í:sálá with grove, copse, woods mwitu 
02109 na másálá with grove, copse, woods mwitu 
02110 na másálá with grove, copse, woods mwitu 
02111 í:síɣó forest msitu 
02112 í:síɣó forest msitu 
02113 másíɣó forest msitu 
02114 másíɣó forest msitu 
02115 ni í:síɣó it is forest msitu 
02116 ni í:síɣó it is forest msitu 
02117 ni másíɣó it is forest msitu 
02118 ni másíɣó it is forest msitu 
02119 lě:li í:síɣó DEM forest msitu 
02120 lě:li í:síɣó DEM forest msitu 
02121 ɣǎ:ɣa másíɣó DEM forest msitu 
02122 ɣǎ:ɣa másíɣó DEM forest msitu 
02123 na í:síɣó with forest msitu 
02124 na í:síɣó with forest msitu 
02125 na másíɣó with forest msitu 
02126 na másíɣó with forest msitu 
02127 nsílá way, road njia, barabara 
02128 nsílá way, road njia, barabara 
02129 ni nsílá it is way, road njia, barabara 
02130 ni nsílá it is way, road njia, barabara 
02131 jě:ji nsílá DEM way, road njia, barabara 
02132 jě:ji nsílá DEM way, road njia, barabara 
02133 syěsi nsílá DEM way, road njia, barabara 
02134 syěsi nsílá DEM way, road njia, barabara 
02135 na nsílá with way, road njia, barabara 
02136 na nsílá with way, road njia, barabara 
02137 palapála way, road njia, barabara 
02138 palapála way, road njia, barabara 
02139 ni palapála it is way, road njia, barabara 
02140 ni palapála it is way, road njia, barabara 
02141 jě:ji palapála DEM way, road njia, barabara 
02142 jě:ji palapála DEM way, road njia, barabara 
02143 syěsi palapála DEM way, road njia, barabara 
02144 syěsi palapála DEM way, road njia, barabara 
02145 na palapála with way, road njia, barabara 
02146 na palapála with way, road njia, barabara 
02147 î:paɣá way, road njia, barabara 
02148 î:paɣá way, road njia, barabara 
02149 mápaɣá way, road njia, barabara 
02150 mápaɣá way, road njia, barabara 
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02151 ni î:paɣá it is way, road njia, barabara 
02152 ni î:paɣá it is way, road njia, barabara 
02153 ni mápaɣá it is way, road njia, barabara 
02154 ni mápaɣá it is way, road njia, barabara 
02155 lě:li î:paɣá DEM way, road njia, barabara 
02156 lě:li î:paɣá DEM way, road njia, barabara 
02157 ɣǎ:ɣa mápaɣá DEM way, road njia, barabara 
02158 ɣǎ:ɣa mápaɣá DEM way, road njia, barabara 
02159 na î:paɣá with way, road njia, barabara 
02160 na î:paɣá with way, road njia, barabara 
02161 na mápaɣá with way, road njia, barabara 
02162 na mápaɣá with way, road njia, barabara 
02163 lî:ná hole, pit tundu, shimo, pango 
02164 lî:ná hole, pit tundu, shimo, pango 
02165 mê:ná hole, pit tundu, shimo, pango 
02166 mê:ná hole, pit tundu, shimo, pango 
02167 ni lî:ná it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02168 ni lî:ná it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02169 ni mê:ná it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02170 ni mê:ná it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02171 lě:li lî:ná DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02172 lě:li lî:ná DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02173 ɣǎ:ɣa mê:ná DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02174 ɣǎ:ɣa mê:ná DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02175 na lî:ná with hole, pit tundu, shimo, pango 
02176 na lî:ná with hole, pit tundu, shimo, pango 
02177 na mê:ná with hole, pit tundu, shimo, pango 
02178 na mê:ná with hole, pit tundu, shimo, pango 
02179 î:hulú hole, pit tundu, shimo, pango 
02180 î:hulú hole, pit tundu, shimo, pango 
02181 máhulú hole, pit tundu, shimo, pango 
02182 máhulú hole, pit tundu, shimo, pango 
02183 ni î:hulú it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02184 ni î:hulú it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02185 ni máhulú it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02186 ni máhulú it is hole, pit tundu, shimo, pango 
02187 lě:li î:hulú DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02188 lě:li î:hulú DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02189 ɣǎ:ɣa máhulú DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02190 ɣǎ:ɣa máhulú DEM hole, pit tundu, shimo, pango 
02191 na î:hulú with hole, pit tundu, shimo, pango 
02192 na î:hulú with hole, pit tundu, shimo, pango 
02193 na máhulú with hole, pit tundu, shimo, pango 
02194 na máhulú with hole, pit tundu, shimo, pango 
02195 dalája bridge daraja 
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02196 dalája bridge daraja 
02197 ni dalája it is bridge daraja 
02198 ni dalája it is bridge daraja 
02199 jě:ji dalája DEM bridge daraja 
02200 jě:ji dalája DEM bridge daraja 
02201 syěsi dalája DEM bridge daraja 
02202 syěsi dalája DEM bridge daraja 
02203 na dalája with bridge daraja 
02204 na dalája with bridge daraja 
02205 mo:ngá river mto 
02206 mo:ngá river mto 
02207 myo:ngá river mto 
02208 myo:ngá river mto 
02209 ni mo:ngá it is river mto 
02210 ni mo:ngá it is river mto 
02211 ni myo:ngá it is river mto 
02212 ni myo:ngá it is river mto 
02213 ɣǒ:ɣu mo:ngá DEM river mto 
02214 ɣǒ:ɣu mo:ngá DEM river mto 
02215 jě:ji myo:ngá DEM river mto 
02216 jě:ji myo:ngá DEM river mto 
02217 na mo:ngá with river mto 
02218 na mo:ngá with river mto 
02219 na myo:ngá with river mto 
02220 na myo:ngá with river mto 
02221 ikólóngwa river mto 
02222 ikólóngwa river mto 
02223 makólóngwa river mto 
02224 makólóngwa river mto 
02225 ni ikólóngwa it is river mto 
02226 ni ikólóngwa it is river mto 
02227 ni makólóngwa it is river mto 
02228 ni makólóngwa it is river mto 
02229 lě:li ikólóngwa DEM river mto 
02230 lě:li ikólóngwa DEM river mto 
02231 ɣǎ:ɣa 

makólóngwa 
DEM river mto 

02232 ɣǎ:ɣa 
makólóngwa 

DEM river mto 

02233 na ikólóngwa with river mto 
02234 na ikólóngwa with river mto 
02235 na makólóngwa with river mto 
02236 na makólóngwa with river mto 
02237 kákukó river mto 
02238 kákukó river mto 
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02239 túkukó river mto 
02240 túkukó river mto 
02241 ni kákukó it is river mto 
02242 ni kákukó it is river mto 
02243 ni túkukó it is river mto 
02244 ni túkukó it is river mto 
02245 kǎ:ka kákukó DEM river mto 
02246 kǎ:ka kákukó DEM river mto 
02247 tǒ:tu túkukó DEM river mto 
02248 tǒ:tu túkukó DEM river mto 
02249 na kákukó with river mto 
02250 na kákukó with river mto 
02251 na túkukó with river mto 
02252 na túkukó with river mto 
02253 músosí mountain mlima 
02254 músosí mountain mlima 
02255 mísosí mountain mlima 
02256 mísosí mountain mlima 
02257 ni músosí it is mountain mlima 
02258 ni músosí it is mountain mlima 
02259 ni mísosí it is mountain mlima 
02260 ni mísosí it is mountain mlima 
02261 ɣǒ:ɣu músosí DEM mountain mlima 
02262 ɣǒ:ɣu músosí DEM mountain mlima 
02263 jě:ji mísosí DEM mountain mlima 
02264 jě:ji mísosí DEM mountain mlima 
02265 na músosí with mountain mlima 
02266 na músosí with mountain mlima 
02267 na mísosí with mountain mlima 
02268 na mísosí with mountain mlima 
02269 katǔ:lo mountain mlima 
02270 katǔ:lo mountain mlima 
02271 tutǔ:lo mountain mlima 
02272 tutǔ:lo mountain mlima 
02273 ni katǔ:lo it is mountain mlima 
02274 ni katǔ:lo it is mountain mlima 
02275 ni tutǔ:lo it is mountain mlima 
02276 ni tutǔ:lo it is mountain mlima 
02277 kǎ:ka katǔ:lo DEM mountain mlima 
02278 kǎ:ka katǔ:lo DEM mountain mlima 
02279 tǒ:tu tutǔ:lo DEM mountain mlima 
02280 tǒ:tu tutǔ:lo DEM mountain mlima 
02281 na katǔ:lo with mountain mlima 
02282 na katǔ:lo with mountain mlima 
02283 na tutǔ:lo with mountain mlima 
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02284 na tutǔ:lo with mountain mlima 
02285 íséngá plain tambarare, uwanda 
02286 íséngá plain tambarare, uwanda 
02287 máséngá plain tambarare, uwanda 
02288 máséngá plain tambarare, uwanda 
02289 ni íséngá it is plain tambarare, uwanda 
02290 ni íséngá it is plain tambarare, uwanda 
02291 ni máséngá it is plain tambarare, uwanda 
02292 ni máséngá it is plain tambarare, uwanda 
02293 lě:li íséngá DEM plain tambarare, uwanda 
02294 lě:li íséngá DEM plain tambarare, uwanda 
02295 ɣǎ:ɣa máséngá DEM plain tambarare, uwanda 
02296 ɣǎ:ɣa máséngá DEM plain tambarare, uwanda 
02297 na íséngá with plain tambarare, uwanda 
02298 na íséngá with plain tambarare, uwanda 
02299 na máséngá with plain tambarare, uwanda 
02300 na máséngá with plain tambarare, uwanda 
02301 mbuɣá pond mahali ya maji 
02302 mbuɣá pond mahali ya maji 
02303 ni mbuɣá it is pond mahali ya maji 
02304 ni mbuɣá it is pond mahali ya maji 
02305 jě:ji mbuɣá DEM pond mahali ya maji 
02306 jě:ji mbuɣá DEM pond mahali ya maji 
02307 syěsi mbuɣá DEM pond mahali ya maji 
02308 syěsi mbuɣá DEM pond mahali ya maji 
02309 na mbuɣá with pond mahali ya maji 
02310 na mbuɣá with pond mahali ya maji 
02311 î:kaβá pond mahali ya maji 
02312 î:kaβá pond mahali ya maji 
02313 mákaβá pond mahali ya maji 
02314 mákaβá pond mahali ya maji 
02315 ni î:kaβá it is pond mahali ya maji 
02316 ni î:kaβá it is pond mahali ya maji 
02317 ni mákaβá it is pond mahali ya maji 
02318 ni mákaβá it is pond mahali ya maji 
02319 lě:li î:kaβá DEM pond mahali ya maji 
02320 lě:li î:kaβá DEM pond mahali ya maji 
02321 ɣǎ:ɣa mákaβá DEM pond mahali ya maji 
02322 ɣǎ:ɣa mákaβá DEM pond mahali ya maji 
02323 na î:kaβá with pond mahali ya maji 
02324 na î:kaβá with pond mahali ya maji 
02325 na mákaβá with pond mahali ya maji 
02326 na mákaβá with pond mahali ya maji 
02327 ná tángáɲíká lake ziwa 
02328 ná tángáɲíká lake ziwa 
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02329 silíla island kisiwa 
02330 silíla island kisiwa 
02331 filíla island kisiwa 
02332 filíla island kisiwa 
02333 ni silíla it is island kisiwa 
02334 ni silíla it is island kisiwa 
02335 ni filíla it is island kisiwa 
02336 ni filíla it is island kisiwa 
02337 syěsi silíla DEM island kisiwa 
02338 syěsi silíla DEM island kisiwa 
02339 fyěfi filíla DEM island kisiwa 
02340 fyěfi filíla DEM island kisiwa 
02341 ma:nsí water maji 
02342 ma:nsí water maji 
02343 ni ma:nsí it is water maji 
02344 ni ma:nsí it is water maji 
02345 ɣǎ:ɣa ma:nsí DEM water maji 
02346 ɣǎ:ɣa ma:nsí DEM water maji 
02347 na ma:nsí with water maji 
02348 na ma:nsí with water maji 
02349 mansi máfyǔ hot water maji moto 
02350 mansi máfyǔ hot water maji moto 
02351 mansi mafǐ:le cold water maji baridi 
02352 mansi mafǐ:le cold water maji baridi 
02353 í:βwé stone jiwe 
02354 í:βwé stone jiwe 
02355 má:βwé stone jiwe 
02356 má:βwé stone jiwe 
02357 ni í:βwé it is stone jiwe 
02358 ni í:βwé it is stone jiwe 
02359 ni má:βwé it is stone jiwe 
02360 ni má:βwé it is stone jiwe 
02361 lě:li í:βwé DEM stone jiwe 
02362 lě:li í:βwé DEM stone jiwe 
02363 ɣǎ:ɣa má:βwé DEM stone jiwe 
02364 ɣǎ:ɣa má:βwé DEM stone jiwe 
02365 na í:βwé with stone jiwe 
02366 na í:βwé with stone jiwe 
02367 na má:βwé with stone jiwe 
02368 na má:βwé with stone jiwe 
02369 βúlóngó earth udongo 
02370 βúlóngó earth udongo 
02371 málóngó earth udongo 
02372 málóngó earth udongo 
02373 ni βúlóngó it is earth udongo 
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02374 ni βúlóngó it is earth udongo 
02375 ni málóngó it is earth udongo 
02376 ni málóngó it is earth udongo 
02377 βǒ:βu βúlóngó DEM earth udongo 
02378 βǒ:βu βúlóngó DEM earth udongo 
02379 ɣǎ:ɣa málóngó DEM earth udongo 
02380 ɣǎ:ɣa málóngó DEM earth udongo 
02381 na βúlóngó with earth udongo 
02382 na βúlóngó with earth udongo 
02383 na málóngó with earth udongo 
02384 na málóngó with earth udongo 
02385 íβumbá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02386 íβumbá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02387 máβumbá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02388 máβumbá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02389 ni íβumbá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02390 ni íβumbá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02391 ni máβumbá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02392 ni máβumbá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02393 lě:li íβumbá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02394 lě:li íβumbá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02395 ɣǎ:ɣa máβumbá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02396 ɣǎ:ɣa máβumbá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02397 na íβumbá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02398 na íβumbá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02399 na máβumbá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02400 na máβumbá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02401 íβumbúlíβíjá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02402 íβumbúlíβíjá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02403 máβumbúlíβíjá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02404 máβumbúlíβíjá earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02405 ni íβumbúlíβíjá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02406 ni íβumbúlíβíjá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02407 ni máβumbúlíβíjá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02408 ni máβumbúlíβíjá it is earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02409 lě:li íβumbúlíβíjá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02410 lě:li íβumbúlíβíjá DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02411 ɣǎ:ɣa 

máβumbúlíβíjá 
DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 

02412 ɣǎ:ɣa 
máβumbúlíβíjá 

DEM earth, clay udongo wa mfinyanzi 

02413 na íβumbúlíβíjá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02414 na íβumbúlíβíjá with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
02415 na 

máβumbúlíβíjá 
with earth, clay udongo wa mfinyanzi 
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02416 na 
máβumbúlíβíjá 

with earth, clay udongo wa mfinyanzi 

02417 múséngá sand mchanga 
02418 múséngá sand mchanga 
02419 míséngá sand mchanga 
02420 míséngá sand mchanga 
02421 ni múséngá it is sand mchanga 
02422 ni múséngá it is sand mchanga 
02423 ni míséngá it is sand mchanga 
02424 ni míséngá it is sand mchanga 
02425 ɣǒ:ɣu múséngá DEM sand mchanga 
02426 ɣǒ:ɣu múséngá DEM sand mchanga 
02427 jě:ji míséngá DEM sand mchanga 
02428 jě:ji míséngá DEM sand mchanga 
02429 na múséngá with sand mchanga 
02430 na múséngá with sand mchanga 
02431 na míséngá with sand mchanga 
02432 na míséngá with sand mchanga 
02433 lúfu:ndú dust vumbi 
02434 lúfu:ndú dust vumbi 
02435 ni lúfu:ndú it is dust vumbi 
02436 ni lúfu:ndú it is dust vumbi 
02437 lǒ:lu lúfu:ndú DEM dust vumbi 
02438 lǒ:lu lúfu:ndú DEM dust vumbi 
02439 na lúfu:ndú with dust vumbi 
02440 na lúfu:ndú with dust vumbi 
02441 lyonsí smoke moshi 
02442 lyonsí smoke moshi 
02443 ni lyonsí it is smoke moshi 
02444 ni lyonsí it is smoke moshi 
02445 lě:li lyonsí DEM smoke moshi 
02446 lě:li lyonsí DEM smoke moshi 
02447 na lyonsí with smoke moshi 
02448 na lyonsí with smoke moshi 
02449 ífu:ndú ash jivu 
02450 ífu:ndú ash jivu 
02451 máfu:ndú ash jivu 
02452 máfu:ndú ash jivu 
02453 ni ífu:ndú it is ash jivu 
02454 ni ífu:ndú it is ash jivu 
02455 ni máfu:ndú it is ash jivu 
02456 ni máfu:ndú it is ash jivu 
02457 lě:li ífu:ndú DEM ash jivu 
02458 lě:li ífu:ndú DEM ash jivu 
02459 ɣǎ:ɣa máfu:ndú DEM ash jivu 
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02460 ɣǎ:ɣa máfu:ndú DEM ash jivu 
02461 na ífu:ndú with ash jivu 
02462 na ífu:ndú with ash jivu 
02463 na máfu:ndú with ash jivu 
02464 na máfu:ndú with ash jivu 
02465 múlíló fire moto 
02466 múlíló fire moto 
02467 mílíló fire moto 
02468 mílíló fire moto 
02469 ni múlíló it is fire moto 
02470 ni múlíló it is fire moto 
02471 ni mílíló it is fire moto 
02472 ni mílíló it is fire moto 
02473 ɣǒ:ɣu múlíló DEM fire moto 
02474 ɣǒ:ɣu múlíló DEM fire moto 
02475 jě:ji mílíló DEM fire moto 
02476 jě:ji mílíló DEM fire moto 
02477 na múlíló with fire moto 
02478 na múlíló with fire moto 
02479 na mílíló with fire moto 
02480 na mílíló with fire moto 
02481 ná músáɣá wind upepo 
02482 ná músáɣá wind upepo 
02483 íkú:sí cloud wingu 
02484 íkú:sí cloud wingu 
02485 mákú:sí cloud wingu 
02486 mákú:sí cloud wingu 
02487 ni íkú:sí it is cloud wingu 
02488 ni íkú:sí it is cloud wingu 
02489 ni mákú:sí it is cloud wingu 
02490 ni mákú:sí it is cloud wingu 
02491 lě:li íkú:sí DEM cloud wingu 
02492 lě:li íkú:sí DEM cloud wingu 
02493 ɣǎ:ɣa mákú:sí DEM cloud wingu 
02494 ɣǎ:ɣa mákú:sí DEM cloud wingu 
02495 na íkú:sí with cloud wingu 
02496 na íkú:sí with cloud wingu 
02497 na mákú:sí with cloud wingu 
02498 na mákú:sí with cloud wingu 
02499 kânfwǎ fog ukungu 
02500 kânfwǎ fog ukungu 
02501 ni kânfwǎ it is fog ukungu 
02502 ni kânfwǎ it is fog ukungu 
02503 kǎ:ka kânfwǎ DEM fog ukungu 
02504 kǎ:ka kânfwǎ DEM fog ukungu 
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02505 na kânfwǎ with fog ukungu 
02506 na kânfwǎ with fog ukungu 
02507 nfulá rain mvua 
02508 nfulá rain mvua 
02509 ni nfulá it is rain mvua 
02510 ni nfulá it is rain mvua 
02511 jě:ji nfulá DEM rain mvua 
02512 jě:ji nfulá DEM rain mvua 
02513 syěsi nfulá DEM rain mvua 
02514 syěsi nfulá DEM rain mvua 
02515 na nfulá with rain mvua 
02516 na nfulá with rain mvua 
02517 íɣúlú sky mbingu 
02518 íɣúlú sky mbingu 
02519 ni íɣúlú it is sky mbingu 
02520 ni íɣúlú it is sky mbingu 
02521 lě:li íɣúlú DEM sky mbingu 
02522 lě:li íɣúlú DEM sky mbingu 
02523 na íɣúlú with sky mbingu 
02524 na íɣúlú with sky mbingu 
02525 mwíɣúlú in the sky mbinguni 
02526 mwíɣúlú in the sky mbinguni 
02527 ni mwíɣúlú it is in the sky mbinguni 
02528 ni mwíɣúlú it is in the sky mbinguni 
02529 ɣǒ:ɣu mwíɣúlú DEM in the sky mbinguni 
02530 ɣǒ:ɣu mwíɣúlú DEM in the sky mbinguni 
02531 na mwíɣúlú with in the sky mbinguni 
02532 na mwíɣúlú with in the sky mbinguni 
02533 mufuluβíli rainbow upindi wa mvua 
02534 mufuluβíli rainbow upindi wa mvua 
02535 mifuluβíli rainbow upindi wa mvua 
02536 mifuluβíli rainbow upindi wa mvua 
02537 ni mufuluβíli it is rainbow upindi wa mvua 
02538 ni mufuluβíli it is rainbow upindi wa mvua 
02539 ni mifuluβíli it is rainbow upindi wa mvua 
02540 ni mifuluβíli it is rainbow upindi wa mvua 
02541 ɣǒ:ɣu mufuluβíli DEM rainbow upindi wa mvua 
02542 ɣǒ:ɣu mufuluβíli DEM rainbow upindi wa mvua 
02543 jě:ji mifuluβíli DEM rainbow upindi wa mvua 
02544 jě:ji mifuluβíli DEM rainbow upindi wa mvua 
02545 na mufuluβíli with rainbow upindi wa mvua 
02546 na mufuluβíli with rainbow upindi wa mvua 
02547 na mifuluβíli with rainbow upindi wa mvua 
02548 na mifuluβíli with rainbow upindi wa mvua 
02549 ísyu:βá sun jua 
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02550 ísyu:βá sun jua 
02551 ni ísyu:βá it is sun jua 
02552 ni ísyu:βá it is sun jua 
02553 lě:li ísyu:βá DEM sun jua 
02554 lě:li ísyu:βá DEM sun jua 
02555 na ísyu:βá with sun jua 
02556 na ísyu:βá with sun jua 
02557 mwensí moon mwezi 
02558 mwensí moon mwezi 
02559 ni mwensí it is moon mwezi 
02560 ni mwensí it is moon mwezi 
02561 ɣǒ:ɣu mwensí DEM moon mwezi 
02562 ɣǒ:ɣu mwensí DEM moon mwezi 
02563 na mwensí with moon mwezi 
02564 na mwensí with moon mwezi 
02565 βúléló shadow kivuli 
02566 βúléló shadow kivuli 
02567 máléló shadow kivuli 
02568 máléló shadow kivuli 
02569 ni βúléló it is shadow kivuli 
02570 ni βúléló it is shadow kivuli 
02571 ni máléló it is shadow kivuli 
02572 ni máléló it is shadow kivuli 
02573 βǒ:βu βúléló DEM shadow kivuli 
02574 βǒ:βu βúléló DEM shadow kivuli 
02575 ɣǎ:ɣa máléló DEM shadow kivuli 
02576 ɣǎ:ɣa máléló DEM shadow kivuli 
02577 na βúléló with shadow kivuli 
02578 na βúléló with shadow kivuli 
02579 na máléló with shadow kivuli 
02580 na máléló with shadow kivuli 
02581 síkóló shadow kivuli 
02582 síkóló shadow kivuli 
02583 ni síkóló it is shadow kivuli 
02584 ni síkóló it is shadow kivuli 
02585 syěsi síkóló DEM shadow kivuli 
02586 syěsi síkóló DEM shadow kivuli 
02587 na síkóló with shadow kivuli 
02588 na síkóló with shadow kivuli 
02589 lútángwá star nyota 
02590 lútángwá star nyota 
02591 ntángwá star nyota 
02592 ntángwá star nyota 
02593 ni lútángwá it is star nyota 
02594 ni lútángwá it is star nyota 
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02595 ni ntángwá it is star nyota 
02596 ni ntángwá it is star nyota 
02597 lǒ:lu lútángwá DEM star nyota 
02598 lǒ:lu lútángwá DEM star nyota 
02599 syěsi ntángwá DEM star nyota 
02600 syěsi ntángwá DEM star nyota 
02601 na lútángwá with star nyota 
02602 na lútángwá with star nyota 
02603 na ntángwá with star nyota 
02604 na ntángwá with star nyota 
02605 lúfukú day siku 
02606 lúfukú day siku 
02607 nfukú day siku 
02608 nfukú day siku 
02609 ni lúfukú it is day siku 
02610 ni lúfukú it is day siku 
02611 ni nfukú it is day siku 
02612 ni nfukú it is day siku 
02613 lǒ:lu lúfukú DEM day siku 
02614 lǒ:lu lúfukú DEM day siku 
02615 syěsi nfukú DEM day siku 
02616 syěsi nfukú DEM day siku 
02617 na lúfukú with day siku 
02618 na lúfukú with day siku 
02619 na nfukú with day siku 
02620 na nfukú with day siku 
02621 ná kíle:fukú daily, everyday kila siku 
02622 ná kíle:fukú daily, everyday kila siku 
02623 wǐ:ki week wiki, juma 
02624 wǐ:ki week wiki, juma 
02625 ni wǐ:ki it is week wiki, juma 
02626 ni wǐ:ki it is week wiki, juma 
02627 jě:ji wǐ:ki DEM week wiki, juma 
02628 jě:ji wǐ:ki DEM week wiki, juma 
02629 syěsi wǐ:ki DEM week wiki, juma 
02630 syěsi wǐ:ki DEM week wiki, juma 
02631 na wǐ:ki with week wiki, juma 
02632 na wǐ:ki with week wiki, juma 
02633 mwensí month mwezi 
02634 mwensí month mwezi 
02635 myensí month mwezi 
02636 myensí month mwezi 
02637 ni mwensí it is month mwezi 
02638 ni mwensí it is month mwezi 
02639 ni myensí it is month mwezi 
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02640 ni myensí it is month mwezi 
02641 ɣǒ:ɣu mwensí DEM month mwezi 
02642 ɣǒ:ɣu mwensí DEM month mwezi 
02643 jě:ji myensí DEM month mwezi 
02644 jě:ji myensí DEM month mwezi 
02645 na mwensí with month mwezi 
02646 na mwensí with month mwezi 
02647 na myensí with month mwezi 
02648 na myensí with month mwezi 
02649 mwaká year mwaka 
02650 mwaká year mwaka 
02651 myaká year mwaka 
02652 myaká year mwaka 
02653 ni mwaká it is year mwaka 
02654 ni mwaká it is year mwaka 
02655 ni myaká it is year mwaka 
02656 ni myaká it is year mwaka 
02657 ɣǒ:ɣu mwaká DEM year mwaka 
02658 ɣǒ:ɣu mwaká DEM year mwaka 
02659 jě:ji myaká DEM year mwaka 
02660 jě:ji myaká DEM year mwaka 
02661 na mwaká with year mwaka 
02662 na mwaká with year mwaka 
02663 na myaká with year mwaka 
02664 na myaká with year mwaka 
02665 múlá:βó morning asubuhi 
02666 múlá:βó morning asubuhi 
02667 mílá:βó morning asubuhi 
02668 mílá:βó morning asubuhi 
02669 ni múlá:βó it is morning asubuhi 
02670 ni múlá:βó it is morning asubuhi 
02671 ni mílá:βó it is morning asubuhi 
02672 ni mílá:βó it is morning asubuhi 
02673 βǒ:βu múlá:βó DEM morning asubuhi 
02674 βǒ:βu múlá:βó DEM morning asubuhi 
02675 jě:ji mílá:βó DEM morning asubuhi 
02676 jě:ji mílá:βó DEM morning asubuhi 
02677 na múlá:βó with morning asubuhi 
02678 na múlá:βó with morning asubuhi 
02679 na mílá:βó with morning asubuhi 
02680 na mílá:βó with morning asubuhi 
02681 múɣóló evening jioni 
02682 múɣóló evening jioni 
02683 míɣóló evening jioni 
02684 míɣóló evening jioni 
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02685 ni múɣóló it is evening jioni 
02686 ni múɣóló it is evening jioni 
02687 ni míɣóló it is evening jioni 
02688 ni míɣóló it is evening jioni 
02689 ɣǒ:ɣu múɣóló DEM evening jioni 
02690 ɣǒ:ɣu múɣóló DEM evening jioni 
02691 jě:ji míɣóló DEM evening jioni 
02692 jě:ji míɣóló DEM evening jioni 
02693 na múɣóló with evening jioni 
02694 na múɣóló with evening jioni 
02695 na míɣóló with evening jioni 
02696 na míɣóló with evening jioni 
02697 βúfukú night usiku 
02698 βúfukú night usiku 
02699 ni βúfukú it is night usiku 
02700 ni βúfukú it is night usiku 
02701 βǒ:βu βúfukú DEM night usiku 
02702 βǒ:βu βúfukú DEM night usiku 
02703 na βúfukú with night usiku 
02704 na βúfukú with night usiku 
02705 ísonéká yesterday, tomorrow jana, kesho 
02706 ísonéká yesterday, tomorrow jana, kesho 
02707 ni ísonéká it is yesterday, tomorrow jana, kesho 
02708 ni ísonéká it is yesterday, tomorrow jana, kesho 
02709 lě:li ísonéká DEM yesterday, tomorrow jana, kesho 
02710 lě:li ísonéká DEM yesterday, tomorrow jana, kesho 
02711 na ísonéká with yesterday, tomorrow jana, kesho 
02712 na ísonéká with yesterday, tomorrow jana, kesho 
02713 βwálě:lo today leo 
02714 βwálě:lo today leo 
02715 ni βwálě:lo it is today leo 
02716 ni βwálě:lo it is today leo 
02717 βǒ:βu βwálě:lo DEM today leo 
02718 βǒ:βu βwálě:lo DEM today leo 
02719 na βwálě:lo with today leo 
02720 na βwálě:lo with today leo 
02721 nô:nwe now sasa 
02722 nô:nwe now sasa 
02723 tě:ti nô:nwe DEM now sasa 
02724 tě:ti nô:nwe DEM now sasa 
02725 na nô:nwe with now sasa 
02726 na nô:nwe with now sasa 
02727 nî:nga when lini 
02728 nî:nga when lini 
02729 na nî:nga with when lini 



 

 123 

02730 na nî:nga with when lini 
02731 ni sângá:pi what time saa ngapi 
02732 ni sângá:pi what time saa ngapi 
02733 ni nsá sǐ what time saa ngapi 
02734 ni nsá sǐ what time saa ngapi 
02735 nsá: hour, time wakati, saa 
02736 nsá: hour, time wakati, saa 
02737 ni nsá: it is hour, time wakati, saa 
02738 ni nsá: it is hour, time wakati, saa 
02739 jě:ji nsá: DEM hour, time wakati, saa 
02740 jě:ji nsá: DEM hour, time wakati, saa 
02741 syě:si nsá: DEM hour, time wakati, saa 
02742 syě:si nsá: DEM hour, time wakati, saa 
02743 mǒ:ja one moja 
02744 mǒ:ja one moja 
02745 mbǐ:li two mbili 
02746 mbǐ:li two mbili 
02747 tǎ:tu three tatu 
02748 tǎ:tu three tatu 
02749 n:ê four nne 
02750 n:ê four nne 
02751 tǎ:nu five tano 
02752 tǎ:nu five tano 
02753 múka:ɣá six sita 
02754 múka:ɣá six sita 
02755 ndwǐ seven saba 
02756 ndwǐ seven saba 
02757 múná:né eight nane 
02758 múná:né eight nane 
02759 kê:nda nine tisa, kenda 
02760 kê:nda nine tisa, kenda 
02761 î:kumí ten kumi 
02762 î:kumí ten kumi 
02763 makúmí aβílí twenty ishirini 
02764 makúmí aβílí twenty ishirini 
02765 í:ɣáná hundred mia 
02766 í:ɣáná hundred mia 
02767 máɣáná hundred mia 
02768 máɣáná hundred mia 
02769 ni kiási sǐ how much kiasi gani 
02770 ni kiási sǐ how much kiasi gani 
02771 βântu βênga how many person watu wangapi 
02772 βântu βênga how many person watu wangapi 
02773 ni míɣóngó jînga how many backs migongo mingapi 
02774 ni míɣóngó jînga how many backs migongo mingapi 
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02775 nîmbwǎ sînga how many dogs mbwa wangapi 
02776 nîmbwǎ sînga how many dogs mbwa wangapi 
02777 ni másumo ɣênga how many nails misumari mingapi 
02778 ni másumo ɣênga how many nails misumari mingapi 
02779 ni fítáβu fînga how many books vitabu vingapi 
02780 ni fítáβu fînga how many books vitabu vingapi 
02781 ni túlámba 

twînga 
how many mosquitoes mbu ngapi 

02782 ni túlámba 
twînga 

how many mosquitoes mbu ngapi 

02783 núsu half nusu 
02784 núsu half nusu 
02785 í:séβó half nusu 
02786 í:séβó half nusu 
02787 βântu βónse all people watu wote 
02788 βântu βónse all people watu wote 
02789 míɣóngó jônse all backs migongo yote 
02790 míɣóngó jônse all backs migongo yote 
02791 másumo ɣônse all nails misumari yote 
02792 másumo ɣônse all nails misumari yote 
02793 fitáβu fyônse all books vitabu vyote 
02794 fitáβu fyônse all books vitabu vyote 
02795 má:kaβwá ɣônse all dogs mbwa wote 
02796 má:kaβwá ɣônse all dogs mbwa wote 
02797 ɲûmba syônse all houses nyumba zote 
02798 ɲûmba syônse all houses nyumba zote 
02799 túlámba tônse all mosquitoes mbu zote 
02800 túlámba tônse all mosquitoes mbu zote 
02801 mûntu múpangá person in good health mtu mzima 
02802 mûntu múpangá person in good health mtu mzima 
02803 βântu βápangá person in good health mtu mzima 
02804 βântu βápangá person in good health mtu mzima 
02805 mûntu músímá person in good health mtu mzima 
02806 mûntu músímá person in good health mtu mzima 
02807 βântu βásímá person in good health mtu mzima 
02808 βântu βásímá person in good health mtu mzima 
02809 kiási some haadhi ya… 
02810 kiási some haadhi ya… 
02811 kúpa’:ndá to count kuhesabu 
02812 kúpa’:ndá to count kuhesabu 
02813 mpá:ndá number hesabu 
02814 mpá:ndá number hesabu 
02815 úlina myaka jînga how old are you una umri gani 
02816 úlina myaka jînga how old are you una umri gani 
02817 mála time mara 
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02818 mála time mara 
02819 î:βane my husband mume wangu 
02820 î:βane my husband mume wangu 
02821 î:βaló your husband mume wako 
02822 î:βaló your husband mume wako 
02823 î:βa her husband mume wake 
02824 î:βa her husband mume wake 
02825 î:βe:fwe our husband mume wetu 
02826 î:βe:fwe our husband mume wetu 
02827 î:βe:ɲwe your husband mume wenu 
02828 î:βe:ɲwe your husband mume wenu 
02829 î:βa:βo their husband mume wao 
02830 î:βa:βo their husband mume wao 
02831 né:βané my husband mume wangu 
02832 né:βané my husband mume wangu 
02833 né:βe:fwe our husband mume wetu 
02834 né:βe:fwe our husband mume wetu 
02835 né:βaló your husband mume wako 
02836 né:βaló your husband mume wako 
02837 né:βa her husband mume wake 
02838 né:βa her husband mume wake 
02839 né:βe:ɲwe your husband mume wenu 
02840 né:βe:ɲwe your husband mume wenu 
02841 né:βa:βo their husband mume wao 
02842 né:βa:βo their husband mume wao 
02843 múkasí wife mke 
02844 múkasí wife mke 
02845 mukasiyá:ne my wife mke wangu 
02846 mukasiyá:ne my wife mke wangu 
02847 mukasiyó:βe your wife mke wako 
02848 mukasiyó:βe your wife mke wako 
02849 mukasiyá:je his wife mke wake 
02850 mukasiyá:je his wife mke wake 
02851 mukasiyé:tu our wife mke wetu 
02852 mukasiyé:tu our wife mke wetu 
02853 mukasiyé:ɲu your wife mke wenu 
02854 mukasiyé:ɲu your wife mke wenu 
02855 mukasiyá:βo their wife mke wao 
02856 mukasiyá:βo their wife mke wao 
02857 'βákasi     
02858 βákasiβá:né my wife mke wangu 
02859 βákasiβá:né my wife mke wangu 
02860 βákasiβó:βe your wife mke wako 
02861 βákasiβó:βe your wife mke wako 
02862 βákasiβé:tú our wife mke wetu 
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02863 βákasiβé:tú our wife mke wetu 
02864 βákasiβé:ɲú your wife mke wenu 
02865 βákasiβé:ɲú your wife mke wenu 
02866 βákasiβó:βó their wife mke wao 
02867 βákasiβó:βó their wife mke wao 
02868 ná múkasi wife mke 
02869 ná múkasi wife mke 
02870 ná múkasiyá:ne my wife mke wangu 
02871 ná múkasiyá:ne my wife mke wangu 
02872 ná múkasiyó:βe your wife mke wako 
02873 ná múkasiyó:βe your wife mke wako 
02874 ná múkasiyé:tu our wife mke wetu 
02875 ná múkasiyé:tu our wife mke wetu 
02876 ná múkasiyé:ɲu your wife mke wenu 
02877 ná múkasiyé:ɲu your wife mke wenu 
02878 ná mukasiyá:βo their wife mke wao 
02879 ná mukasiyá:βo their wife mke wao 
02880 βwé:ngá marriage ndoa, harusi 
02881 βwé:ngá marriage ndoa, harusi 
02882 ni βwé:ngá it is marriage ndoa, harusi 
02883 ni βwé:ngá it is marriage ndoa, harusi 
02884 βǒ:βu βwé:ngá DEM marriage ndoa, harusi 
02885 βǒ:βu βwé:ngá DEM marriage ndoa, harusi 
02886 na βwé:ngá with marriage ndoa, harusi 
02887 na βwé:ngá with marriage ndoa, harusi 
02888 kúfú:hílá to speak congratulatory speech 

in wedding 
kutoa maneno ya sifu 
kwenye harusi 

02889 kúfú:hílá to speak congratulatory speech 
in wedding 

kutoa maneno ya sifu 
kwenye harusi 

02890 ni kúfú:hílá it is to speak congratulatory 
speech in wedding 

kutoa maneno ya sifu 
kwenye harusi 

02891 ni kúfú:hílá it is to speak congratulatory 
speech in wedding 

kutoa maneno ya sifu 
kwenye harusi 

02892 kutǒ:la to marry (for men) kuoa 
02893 kutǒ:la to marry (for men) kuoa 
02894 ni kutǒ:la it is to marry (for men) kuoa 
02895 ni kutǒ:la it is to marry (for men) kuoa 
02896 kutǒ:lwa to marry (for women) kuolewa 
02897 kutǒ:lwa to marry (for women) kuolewa 
02898 ni kutǒ:lwa it is to marry (for women) kuolewa 
02899 ni kutǒ:lwa it is to marry (for women) kuolewa 
02900 tǎ:ta father, papa baba 
02901 tǎ:ta father, papa baba 
02902 βátǎ:ta father, papa baba 
02903 βátǎ:ta father, papa baba 
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02904 ni tǎ:ta it is father, papa baba 
02905 ni tǎ:ta it is father, papa baba 
02906 ni βátǎ:ta it is father, papa baba 
02907 ni βátǎ:ta it is father, papa baba 
02908 ɣǒ:ɣu tǎ:ta DEM father, papa baba 
02909 ɣǒ:ɣu tǎ:ta DEM father, papa baba 
02910 βǎ:βa βátǎ:ta DEM father, papa baba 
02911 βǎ:βa βátǎ:ta DEM father, papa baba 
02912 na tǎ:ta with father, papa baba 
02913 na tǎ:ta with father, papa baba 
02914 na βátǎ:ta with father, papa baba 
02915 na βátǎ:ta with father, papa baba 
02916 tǎ:ta múkulú paternal uncle baba mkubwa 
02917 tǎ:ta múkulú paternal uncle baba mkubwa 
02918 bátǎ:ta βákulú paternal uncle baba mkubwa 
02919 bátǎ:ta βákulú paternal uncle baba mkubwa 
02920 û:so your father baba yako 
02921 û:so your father baba yako 
02922 syě his/her father baba yake 
02923 syě his/her father baba yake 
02924 si:fwe our father baba yetu 
02925 si:fwe our father baba yetu 
02926 si:ɲwe your father baba yenu 
02927 si:ɲwe your father baba yenu 
02928 si:βo their father baba yao 
02929 si:βo their father baba yao 
02930 mǎ:jo mother, mama mama 
02931 mǎ:jo mother, mama mama 
02932 βámǎ:jo mother, mama mama 
02933 βámǎ:jo mother, mama mama 
02934 ni mǎ:jo it is mother, mama mama 
02935 ni mǎ:jo it is mother, mama mama 
02936 ni βámǎ:jo it is mother, mama mama 
02937 ni βámǎ:jo it is mother, mama mama 
02938 ɣǒ:ɣu mǎ:jo DEM mother, mama mama 
02939 ɣǒ:ɣu mǎ:jo DEM mother, mama mama 
02940 βǎ:βa βámǎ:jo DEM mother, mama mama 
02941 βǎ:βa βámǎ:jo DEM mother, mama mama 
02942 na mǎ:jo with mother, mama mama 
02943 na mǎ:jo with mother, mama mama 
02944 na βámǎ:jo with mother, mama mama 
02945 na βámǎ:jo with mother, mama mama 
02946 ɲóko your mother mama yako 
02947 ɲóko your mother mama yako 
02948 ní:ne:fwe our mother mama yetu 
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02949 ní:ne:fwe our mother mama yetu 
02950 ɲína his/her mother mama yake 
02951 ɲína his/her mother mama yake 
02952 níne:ɲwe your mother mama yenu 
02953 níne:ɲwe your mother mama yenu 
02954 nína:βo their mother mama yao 
02955 nína:βo their mother mama yao 
02956 kû:kú grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02957 kû:kú grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02958 βákû:kú grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02959 βákû:kú grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02960 ni kû:kú it is grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02961 ni kû:kú it is grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02962 ni βákû:kú it is grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02963 ni βákû:kú it is grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02964 ɣǒ:ɣu kû:kú DEM grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02965 ɣǒ:ɣu kû:kú DEM grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02966 βǎ:βa βákû:kú DEM grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02967 βǎ:βa βákû:kú DEM grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02968 na kû:kú with grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02969 na kû:kú with grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02970 na βákû:kú with grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02971 na βákû:kú with grandfatehr, grandmother babu, bibi 
02972 mwana múɣó:si son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02973 mwana múɣó:si son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02974 βa:na  βáɣó:si son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02975 βa:na  βáɣó:si son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02976 ni mwana 

múɣó:si 
it is son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02977 ni mwana 

múɣó:si 
it is son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02978 ni βa:na  βáɣó:si it is son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02979 ni βa:na  βáɣó:si it is son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02980 ɣǒ:ɣu mwana 

múɣó:si 
DEM son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02981 ɣǒ:ɣu mwana 

múɣó:si 
DEM son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
02982 βǎ:βa βa:na  

βáɣó:si 
DEM son bin, mtoto wa kiume, 

mwana 
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02983 βǎ:βa βa:na  
βáɣó:si 

DEM son bin, mtoto wa kiume, 
mwana 

02984 na mwana 
múɣó:si 

with son bin, mtoto wa kiume, 
mwana 

02985 na mwana 
múɣó:si 

with son bin, mtoto wa kiume, 
mwana 

02986 na βa:na  βáɣó:si with son bin, mtoto wa kiume, 
mwana 

02987 na βa:na  βáɣó:si with son bin, mtoto wa kiume, 
mwana 

02988 mwana múke:ma daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02989 mwana múke:ma daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02990 βa:na βáke:ma daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02991 βa:na βáke:ma daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02992 ni βa:na βáke:ma it is daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02993 ni βa:na βáke:ma it is daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02994 ni mwana 
múke:ma 

it is daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02995 ni mwana 
múke:ma 

it is daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02996 ɣǒ:ɣu mwana 
múke:ma 

DEM daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02997 ɣǒ:ɣu mwana 
múke:ma 

DEM daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02998 βǎ:βa βa:na 
βáke:ma 

DEM daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

02999 βǎ:βa βa:na 
βáke:ma 

DEM daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

03000 na mwana 
múke:ma 

with daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

03001 na mwana 
múke:ma 

with daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

03002 na βa:na βáke:ma with daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 

03003 na βa:na βáke:ma with daughter binti, mtoto wa kike, 
mwana 
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ICULD-0043 Bende (F12): Wordlist Part 2 (03004-06005) 
 

BDP2001- 
ID Bende English Swahili 
03004 mwǐswa brother's/sister' child mpwa 
03005 mwǐswa brother's/sister' child mpwa 
03006 βě:swa brother's/sister' child mpwa 
03007 βě:swa brother's/sister' child mpwa 
03008 ni mwǐswa it is brother's/sister' child mpwa 
03009 ni mwǐswa it is brother's/sister' child mpwa 
03010 ni βě:swa it is brother's/sister' child mpwa 
03011 ni βě:swa it is brother's/sister' child mpwa 
03012 ɣǒ:ɣu mwǐswa DEM brother's/sister' child mpwa 
03013 ɣǒ:ɣu mwǐswa DEM brother's/sister' child mpwa 
03014 βǎ:βa βě:swa DEM brother's/sister' child mpwa 
03015 βǎ:βa βě:swa DEM brother's/sister' child mpwa 
03016 na mwǐswa with brother's/sister' child mpwa 
03017 na mwǐswa with brother's/sister' child mpwa 
03018 na βě:swa with brother's/sister' child mpwa 
03019 na βě:swa with brother's/sister' child mpwa 
03020 mwáná child mtoto 
03021 mwáná child mtoto 
03022 βá:ná child mtoto 
03023 βá:ná child mtoto 
03024 ni mwáná it is child mtoto 
03025 ni mwáná it is child mtoto 
03026 ni βá:ná it is child mtoto 
03027 ni βá:ná it is child mtoto 
03028 ɣǒ:ɣu mwáná DEM child mtoto 
03029 ɣǒ:ɣu mwáná DEM child mtoto 
03030 βǎ:βa βá:ná DEM child mtoto 
03031 βǎ:βa βá:ná DEM child mtoto 
03032 na mwáná with child mtoto 
03033 na mwáná with child mtoto 
03034 na βá:ná with child mtoto 
03035 na βá:ná with child mtoto 
03036 íβúndá young mtoto 
03037 íβúndá young mtoto 
03038 máβúndá young mtoto 
03039 máβúndá young mtoto 
03040 ni íβúndá it is young mtoto 
03041 ni íβúndá it is young mtoto 
03042 ni máβúndá it is young mtoto 
03043 ni máβúndá it is young mtoto 
03044 lě:li íβúndá DEM young mtoto 



 

 131 

03045 lě:li íβúndá DEM young mtoto 
03046 ɣǎ:ɣa máβúndá DEM young mtoto 
03047 ɣǎ:ɣa máβúndá DEM young mtoto 
03048 na íβúndá with young mtoto 
03049 na íβúndá with young mtoto 
03050 na máβúndá with young mtoto 
03051 na máβúndá with young mtoto 
03052 mwîsukúlú grandchild, granddaughter mjukuu 
03053 mwîsukúlú grandchild, granddaughter mjukuu 
03054 βê:sukúlú grandchild, granddaughter mjukuu 
03055 βê:sukúlú grandchild, granddaughter mjukuu 

03056 ni mwîsukúlú it is grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03057 ni mwîsukúlú it is grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03058 ni βê:sukúlú it is grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03059 ni βê:sukúlú it is grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03060 ɣǒ:ɣu mwîsukúlú DEM grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03061 ɣǒ:ɣu mwîsukúlú DEM grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03062 βǎ:βa βê:sukúlú DEM grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03063 βǎ:βa βê:sukúlú DEM grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03064 na mwîsukúlú with grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03065 na mwîsukúlú with grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03066 na βê:sukúlú with grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03067 na βê:sukúlú with grandchild, 
granddaughter mjukuu 

03068 múkuluɣwáné elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03069 múkuluɣwáné elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03070 βákuluβá:né elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03071 βákuluβá:né elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03072 ni múkuluɣwáné it is elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 
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03073 ni múkuluɣwáné it is elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03074 ni βákuluβá:né it is elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03075 ni βákuluβá:né it is elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03076 ɣǒ:ɣu múkuluɣwáné DEM elder brother for 
men 

kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03077 ɣǒ:ɣu múkuluɣwáné DEM elder brother for 
men 

kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03078 βǎ:βa βákuluβá:né DEM elder brother for 
men 

kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03079 βǎ:βa βákuluβá:né DEM elder brother for 
men 

kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03080 na múkuluɣwáné with elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03081 na múkuluɣwáné with elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03082 na βákuluβá:né with elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03083 na βákuluβá:né with elder brother for men kaka mkubwa (kwa 
mwanaume) 

03084 î:kololyáné brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03085 î:kololyáné brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03086 βê:kololyáné brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03087 βê:kololyáné brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03088 ni î:kololyáné it is brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03089 ni î:kololyáné it is brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03090 ni βê:kololyáné it is brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03091 ni βê:kololyáné it is brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03092 ɣǒ:ɣu î:kololyáné DEM brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03093 ɣǒ:ɣu î:kololyáné DEM brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03094 βǎ:βa βê:kololyáné DEM brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03095 βǎ:βa βê:kololyáné DEM brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03096 na î:kololyáné with brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03097 na î:kololyáné with brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03098 na βê:kololyáné with brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03099 na βê:kololyáné with brother for women kaka (kwa mwanamke) 
03100 jô:jo sister for women dada (kwa mwanamke) 
03101 jô:jo sister for women dada (kwa mwanamke) 
03102 βá:jô:jo sister for women dada (kwa mwanamke) 
03103 βá:jô:jo sister for women dada (kwa mwanamke) 
03104 ni jô:jo it is sister for women dada (kwa mwanamke) 
03105 ni jô:jo it is sister for women dada (kwa mwanamke) 
03106 ni βá:jô:jo it is sister for women dada (kwa mwanamke) 
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03107 ni βá:jô:jo it is sister for women dada (kwa mwanamke) 
03108 ɣǒ:ɣu jô:jo DEM sister for women dada (kwa mwanamke) 
03109 ɣǒ:ɣu jô:jo DEM sister for women dada (kwa mwanamke) 
03110 βǎ:βa βá:jô:jo DEM sister for women dada (kwa mwanamke) 
03111 βǎ:βa βá:jô:jo DEM sister for women dada (kwa mwanamke) 
03112 na jô:jo with sister for women dada (kwa mwanamke) 
03113 na jô:jo with sister for women dada (kwa mwanamke) 
03114 na βá:jô:jo with sister for women dada (kwa mwanamke) 
03115 na βá:jô:jo with sister for women dada (kwa mwanamke) 
03116 ílúmbúlyáné sister for men dada (kwa mwanaume) 
03117 ílúmbúlyáné sister for men dada (kwa mwanaume) 
03118 βélúmbúlyáné sister for men dada (kwa mwanaume) 
03119 βélúmbúlyáné sister for men dada (kwa mwanaume) 
03120 ni ílúmbúlyáné it is sister for men dada (kwa mwanaume) 
03121 ni ílúmbúlyáné it is sister for men dada (kwa mwanaume) 
03122 ni βélúmbúlyáné it is sister for men dada (kwa mwanaume) 
03123 ni βélúmbúlyáné it is sister for men dada (kwa mwanaume) 
03124 ɣǒ:ɣu ílúmbúlyáné DEM sister for men dada (kwa mwanaume) 
03125 ɣǒ:ɣu ílúmbúlyáné DEM sister for men dada (kwa mwanaume) 
03126 βǎ:βa βélúmbúlyáné DEM sister for men dada (kwa mwanaume) 
03127 βǎ:βa βélúmbúlyáné DEM sister for men dada (kwa mwanaume) 
03128 na ílúmbúlyáné with sister for men dada (kwa mwanaume) 
03129 na ílúmbúlyáné with sister for men dada (kwa mwanaume) 
03130 na βélúmbúlyáné with sister for men dada (kwa mwanaume) 
03131 na βélúmbúlyáné with sister for men dada (kwa mwanaume) 

03132 muto:ɣwâne younger brother for men kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03133 muto:ɣwâne younger brother for men kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03134 βato:βâ:ne younger brother for men kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03135 βato:βâ:ne younger brother for men kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03136 ni muto:ɣwâne it is younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03137 ni muto:ɣwâne it is younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03138 ni βato:βâ:ne it is younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03139 ni βato:βâ:ne it is younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03140 ɣǒ:ɣu muto:ɣwâne DEM younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03141 ɣǒ:ɣu muto:ɣwâne DEM younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 
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03142 βǎ:βa βato:βâ:ne DEM younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03143 βǎ:βa βato:βâ:ne DEM younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03144 na muto:ɣwâne with younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03145 na muto:ɣwâne with younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03146 na βato:βâ:ne with younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03147 na βato:βâ:ne with younger brother for 
men 

kaka mdogo (kwa 
mwanaume) 

03148 múfyála brother kaka, ndugu wa kimume 
03149 múfyála brother kaka, ndugu wa kimume 
03150 βáfyála: brother kaka, ndugu wa kimume 
03151 βáfyála brother kaka, ndugu wa kimume 
03152 ni múfyála it is brother kaka, ndugu wa kimume 
03153 ni múfyála it is brother kaka, ndugu wa kimume 
03154 ni βáfyála it is brother kaka, ndugu wa kimume 
03155 ni βáfyála it is brother kaka, ndugu wa kimume 
03156 ɣǒ:ɣu múfyála DEM brother kaka, ndugu wa kimume 
03157 ɣǒ:ɣu múfyála DEM brother kaka, ndugu wa kimume 
03158 βǎ:βa βáfyála DEM brother kaka, ndugu wa kimume 
03159 βǎ:βa βáfyála DEM brother kaka, ndugu wa kimume 
03160 na muɲwani with brother kaka, ndugu wa kimume 
03161 na muɲwani with brother kaka, ndugu wa kimume 
03162 na βaɲwani with brother kaka, ndugu wa kimume 
03163 na βaɲwani with brother kaka, ndugu wa kimume 
03164 ɣwamuɣána ɣwane relative ndugu 
03165 ɣwamuɣána ɣwane relative ndugu 
03166 βamuɣána βa:ne relative ndugu 
03167 βamuɣána βa:ne relative ndugu 
03168 ni ɣwamuɣána ɣwane it is relative ndugu 
03169 ni ɣwamuɣána ɣwane it is relative ndugu 
03170 ni βamuɣána βa:ne it is relative ndugu 
03171 ni βamuɣána βa:ne it is relative ndugu 

03172 ɣǒ:ɣu ɣwamuɣána 
ɣwane DEM relative ndugu 

03173 ɣǒ:ɣu ɣwamuɣána 
ɣwane DEM relative ndugu 

03174 βǎ:βa βamuɣána βa:ne DEM relative ndugu 
03175 βǎ:βa βamuɣána βa:ne DEM relative ndugu 
03176 na ɣwamuɣána with relative ndugu 
03177 na ɣwamuɣána with relative ndugu 
03178 na βamuɣána with relative ndugu 
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03179 na βamuɣána with relative ndugu 

03180 ɣwamuɣána ɣúmwi family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03181 ɣwamuɣána ɣúmwi family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03182 ni ɣwamuɣána ɣúmwi it is family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03183 ni ɣwamuɣána ɣúmwi it is family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03184 βá:ná mwéngá family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03185 βá:ná mwéngá family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03186 ni βá:ná mwéngá it is family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03187 ni βá:ná mwéngá it is family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03188 βǎ:βa βá:ná mwéngá DEM family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03189 βǎ:βa βá:ná mwéngá DEM family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03190 nda: jímwi family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03191 nda: jímwi family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03192 βǎ:βa βanda: jímwi DEM family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03193 βǎ:βa ni nda: jímwi DEM family jamaa, watu wa 
nyumbani 

03194 muɲwá:ni friend, mate rafiki 
03195 muɲwá:ni friend, mate rafiki 
03196 βaɲwá:ni friend, mate rafiki 
03197 βaɲwá:ni friend, mate rafiki 
03198 ni muɲwá:ni it is friend, mate rafiki 
03199 ni muɲwá:ni it is friend, mate rafiki 
03200 ni βaɲwá:ni it is friend, mate rafiki 
03201 ni βaɲwá:ni it is friend, mate rafiki 
03202 ɣǒ:ɣu muɲwá:ni DEM friend, mate rafiki 
03203 ɣǒ:ɣu muɲwá:ni DEM friend, mate rafiki 
03204 βǎ:βa βaɲwá:ni DEM friend, mate rafiki 
03205 βǎ:βa βaɲwá:ni DEM friend, mate rafiki 
03206 ísó:lá quarrel ngomvi, mapigano 
03207 ísó:lá quarrel ngomvi, mapigano 
03208 másó:lá quarrel ngomvi, mapigano 
03209 másó:lá quarrel ngomvi, mapigano 
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03210 ni ísó:lá it is quarrel ngomvi, mapigano 
03211 ni ísó:lá it is quarrel ngomvi, mapigano 
03212 ni másó:lá it is quarrel ngomvi, mapigano 
03213 ni másó:lá it is quarrel ngomvi, mapigano 
03214 lě:li ísó:lá DEM quarrel ngomvi, mapigano 
03215 lě:li ísó:lá DEM quarrel ngomvi, mapigano 
03216 ɣǎ:ɣa másó:lá DEM quarrel ngomvi, mapigano 
03217 ɣǎ:ɣa másó:lá DEM quarrel ngomvi, mapigano 
03218 na ísó:lá with quarrel ngomvi, mapigano 
03219 na ísó:lá with quarrel ngomvi, mapigano 
03220 na másó:lá with quarrel ngomvi, mapigano 
03221 na másó:lá with quarrel ngomvi, mapigano 
03222 kwîtuka quarrel   
03223 kwîtuka quarrel   
03224 ni kwîtuka it is quarrel   
03225 ni kwîtuka it is quarrel   
03226 na kwîtuka with quarrel   
03227 na kwîtuka with quarrel   

03228 mánaɣá foce, strength, power, 
might nguvu 

03229 mánaɣá foce, strength, power, 
might nguvu 

03230 ni mánaɣá it is foce, strength, power, 
might nguvu 

03231 ni mánaɣá it is foce, strength, power, 
might nguvu 

03232 ɣǎ:ɣa mánaɣá DEM foce, strength, 
power, might nguvu 

03233 ɣǎ:ɣa mánaɣá DEM foce, strength, 
power, might nguvu 

03234 na mánaɣá with foce, strength, power, 
might nguvu 

03235 na mánaɣá with foce, strength, power, 
might nguvu 

03236 kámé:né dumb bubu, ububu 
03237 kámé:né dumb bubu, ububu 
03238 βákámé:mé dumb bubu, ububu 
03239 βákámé:mé dumb bubu, ububu 
03240 ni kámé:né it is dumb bubu, ububu 
03241 ni kámé:né it is dumb bubu, ububu 
03242 ni βákámé:mé it is dumb bubu, ububu 
03243 ni βákámé:mé it is dumb bubu, ububu 
03244 ɣǒ:ɣu kámé:né DEM dumb bubu, ububu 
03245 ɣǒ:ɣu kámé:né DEM dumb bubu, ububu 
03246 βǎ:βa βákámé:mé DEM dumb bubu, ububu 
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03247 βǎ:βa βákámé:mé DEM dumb bubu, ububu 
03248 na kámé:né with dumb bubu, ububu 
03249 na kámé:né with dumb bubu, ububu 
03250 na βákámé:mé with dumb bubu, ububu 
03251 na βákámé:mé with dumb bubu, ububu 
03252 kásilú dumb bubu, ububu 
03253 kásilú dumb bubu, ububu 
03254 βákásilú dumb bubu, ububu 
03255 βákásilú dumb bubu, ububu 
03256 ni kásilú it is dumb bubu, ububu 
03257 ni kásilú it is dumb bubu, ububu 
03258 ni βákásilú it is dumb bubu, ububu 
03259 ni βákásilú it is dumb bubu, ububu 
03260 ɣǒ:ɣu kásilú DEM dumb bubu, ububu 
03261 ɣǒ:ɣu kásilú DEM dumb bubu, ububu 
03262 βǎ:βa βákásilú DEM dumb bubu, ububu 
03263 βǎ:βa βákásilú DEM dumb bubu, ububu 
03264 na kásilú with dumb bubu, ububu 
03265 na kásilú with dumb bubu, ububu 
03266 na βákásilú with dumb bubu, ububu 
03267 na βákásilú with dumb bubu, ububu 
03268 káβúla matwi deaf kiziwi, ukiziwi 
03269 káβúla matwi deaf kiziwi, ukiziwi 
03270 βákáβula matwi deaf kiziwi, ukiziwi 
03271 βákáβula matwi deaf kiziwi, ukiziwi 
03272 ni káβúla matwi it is deaf kiziwi, ukiziwi 
03273 ni káβúla matwi it is deaf kiziwi, ukiziwi 
03274 ni βákáβula matwi it is deaf kiziwi, ukiziwi 
03275 ni βákáβula matwi it is deaf kiziwi, ukiziwi 
03276 ɣǒ:ɣu káβúla matwi DEM deaf kiziwi, ukiziwi 
03277 ɣǒ:ɣu káβúla matwi DEM deaf kiziwi, ukiziwi 
03278 βǎ:βa βákáβula matwi DEM deaf kiziwi, ukiziwi 
03279 βǎ:βa βákáβula matwi DEM deaf kiziwi, ukiziwi 
03280 na káβúla matwi with deaf kiziwi, ukiziwi 
03281 na káβúla matwi with deaf kiziwi, ukiziwi 
03282 na βákáβula matwi with deaf kiziwi, ukiziwi 
03283 na βákáβula matwi with deaf kiziwi, ukiziwi 
03284 múhófú blind kipofu, upofu 
03285 múhófú blind kipofu, upofu 
03286 βáhófú blind kipofu, upofu 
03287 βáhófú blind kipofu, upofu 
03288 ni múhófú it is blind kipofu, upofu 
03289 ni múhófú it is blind kipofu, upofu 
03290 ni βáhófú it is blind kipofu, upofu 
03291 ni βáhófú it is blind kipofu, upofu 
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03292 ɣǒ:ɣu múhófú DEM blind kipofu, upofu 
03293 ɣǒ:ɣu múhófú DEM blind kipofu, upofu 
03294 βǎ:βa βáhófú DEM blind kipofu, upofu 
03295 βǎ:βa βáhófú DEM blind kipofu, upofu 
03296 na múhófú with blind kipofu, upofu 
03297 na múhófú with blind kipofu, upofu 
03298 na βáhófú with blind kipofu, upofu 
03299 na βáhófú with blind kipofu, upofu 
03300 múɣó:sí male mwanamume 
03301 múɣó:sí male mwanamume 
03302 βáɣó:sí male mwanamume 
03303 βáɣó:sí male mwanamume 
03304 ni múɣó:sí it is male mwanamume 
03305 ni múɣó:sí it is male mwanamume 
03306 ni βáɣó:sí it is male mwanamume 
03307 ni βáɣó:sí it is male mwanamume 
03308 ɣǒ:ɣu múɣó:sí DEM male mwanamume 
03309 ɣǒ:ɣu múɣó:sí DEM male mwanamume 
03310 βǎ:βa βáɣó:sí DEM male mwanamume 
03311 βǎ:βa βáɣó:sí DEM male mwanamume 
03312 na múɣó:sí with male mwanamume 
03313 na múɣó:sí with male mwanamume 
03314 na βáɣó:sí with male mwanamume 
03315 na βáɣó:sí with male mwanamume 
03316 muké:ma female mwanamke 
03317 muké:ma female mwanamke 
03318 βaké:ma female mwanamke 
03319 βaké:ma female mwanamke 
03320 ni muké:ma it is female mwanamke 
03321 ni muké:ma it is female mwanamke 
03322 ni βaké:ma it is female mwanamke 
03323 ni βaké:ma it is female mwanamke 
03324 ɣǒ:ɣu muké:ma DEM female mwanamke 
03325 ɣǒ:ɣu muké:ma DEM female mwanamke 
03326 βǎ:βa βaké:ma DEM female mwanamke 
03327 βǎ:βa βaké:ma DEM female mwanamke 
03328 na muké:ma with female mwanamke 
03329 na muké:ma with female mwanamke 
03330 na βaké:ma with female mwanamke 
03331 na βaké:ma with female mwanamke 
03332 mû:ntú person, man, one mtu 
03333 mû:ntú person, man, one mtu 
03334 βâ:ntú person, man, one mtu 
03335 βâ:ntú person, man, one mtu 
03336 ni mû:ntú it is person, man, one mtu 
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03337 ni mû:ntú it is person, man, one mtu 
03338 ni βâ:ntú it is person, man, one mtu 
03339 ni βâ:ntú it is person, man, one mtu 
03340 ɣǒ:ɣu mû:ntú DEM person, man, one mtu 
03341 ɣǒ:ɣu mû:ntú DEM person, man, one mtu 
03342 βǎ:βa βâ:ntú DEM person, man, one mtu 
03343 βǎ:βa βâ:ntú DEM person, man, one mtu 
03344 na mû:ntú with person, man, one mtu 
03345 na mû:ntú with person, man, one mtu 
03346 na βâ:ntú with person, man, one mtu 
03347 na βâ:ntú with person, man, one mtu 
03348 û:ne I mimi 
03349 û:ne I mimi 
03350 û:ɣwe you wewe 
03351 û:ɣwe you wewe 
03352 ɲe:né he, she yeye 
03353 ɲe:né he, she yeye 
03354 û:fwe we sisi 
03355 û:fwe we sisi 
03356 ú:mwe you nyinyi 
03357 ú:mwe you nyinyi 
03358 βê:ne they wao 
03359 βê:ne they wao 
03360 mú:ntu ɣû:ndi else, other mwingine 
03361 mú:ntu ɣû:ndi else, other mwingine 
03362 βá:ntu βâ:ndi else, other mwingine 
03363 βá:ntu βâ:ndi else, other mwingine 
03364 ɣaɲí who nani 
03365 ɣaɲí who nani 
03366 βá:ɣaɲí who nani 
03367 βá:ɣaɲí who nani 
03368 ísí:ná name jina 
03369 ísí:ná name jina 
03370 másí:ná name jina 
03371 másí:ná name jina 
03372 ni ísí:ná it is name jina 
03373 ni ísí:ná it is name jina 
03374 ni másí:ná it is name jina 
03375 ni másí:ná it is name jina 
03376 lě:li ísí:ná DEM name jina 
03377 lě:li ísí:ná DEM name jina 
03378 ɣǎ:ɣa másí:ná DEM name jina 
03379 ɣǎ:ɣa másí:ná DEM name jina 
03380 na ísí:ná with name jina 
03381 na ísí:ná with name jina 
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03382 na másí:ná with name jina 
03383 na másí:ná with name jina 
03384 ɲa:ɲúso name jina 
03385 ɲa:ɲúso name jina 
03386 haláma letter harufi 
03387 haláma letter harufi 
03388 ni haláma it is letter harufi 
03389 ni haláma it is letter harufi 
03390 jě:ji haláma DEM letter harufi 
03391 jě:ji haláma DEM letter harufi 
03392 syěsi haláma DEM letter harufi 
03393 syěsi haláma DEM letter harufi 
03394 na haláma with letter harufi 
03395 na haláma with letter harufi 
03396 saúti jya mû:ntu voice sauti 
03397 saúti jya mû:ntu voice sauti 
03398 saúti sya βâ:ntu voice sauti 
03399 saúti sya βâ:ntu voice sauti 
03400 βúlángá sound sauti, kelele 
03401 βúlángá sound sauti, kelele 
03402 ni βúlángá it is sound sauti, kelele 
03403 ni βúlángá it is sound sauti, kelele 
03404 βǒ:βu βúlángá DEM sound sauti, kelele 
03405 βǒ:βu βúlángá DEM sound sauti, kelele 
03406 na βúlángá with sound sauti, kelele 
03407 na βúlángá with sound sauti, kelele 
03408 íɣámbó word neno 
03409 íɣámbó word neno 
03410 máɣámbó word neno 
03411 máɣámbó word neno 
03412 ni íɣámbó it is word neno 
03413 ni íɣámbó it is word neno 
03414 ni máɣámbó it is word neno 
03415 ni máɣámbó it is word neno 
03416 lě:li íɣámbó DEM word neno 
03417 lě:li íɣámbó DEM word neno 
03418 ɣǎ:ɣa máɣámbó DEM word neno 
03419 ɣǎ:ɣa máɣámbó DEM word neno 
03420 na íɣámbó with word neno 
03421 na íɣámbó with word neno 
03422 na máɣámbó with word neno 
03423 na máɣámbó with word neno 
03424 mwéɣo mind, heart moyo, roho 
03425 mwéɣo mind, heart moyo, roho 
03426 myéɣo mind, heart moyo, roho 
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03427 myéɣo mind, heart moyo, roho 
03428 ni mwéɣo it is mind, heart moyo, roho 
03429 ni mwéɣo it is mind, heart moyo, roho 
03430 ni myéɣo it is mind, heart moyo, roho 
03431 ni myéɣo it is mind, heart moyo, roho 
03432 ɣǒ:ɣu mwéɣo DEM mind, heart moyo, roho 
03433 ɣǒ:ɣu mwéɣo DEM mind, heart moyo, roho 
03434 jě:ji myéɣo DEM mind, heart moyo, roho 
03435 jě:ji myéɣo DEM mind, heart moyo, roho 
03436 na mwéɣo with mind, heart moyo, roho 
03437 na mwéɣo with mind, heart moyo, roho 
03438 na myéɣo with mind, heart moyo, roho 
03439 na myéɣo with mind, heart moyo, roho 
03440 líwámángá God Mungu 
03441 líwámángá God Mungu 
03442 ɣwámángá God Mungu 
03443 ɣwámángá God Mungu 
03444 ni líwámángá it is God Mungu 
03445 ni líwámángá it is God Mungu 
03446 ni ɣwámángá it is God Mungu 
03447 ni ɣwámángá it is God Mungu 
03448 lě:li líwámángá DEM God Mungu 
03449 lě:li líwámángá DEM God Mungu 
03450 ɣǒ:ɣu ɣwámángá DEM God Mungu 
03451 ɣǒ:ɣu ɣwámángá DEM God Mungu 
03452 na líwámángá with God Mungu 
03453 na líwámángá with God Mungu 
03454 káβáɣwe God Mungu 
03455 káβáɣwe God Mungu 
03456 ni káβáɣwe it is God Mungu 
03457 ni káβáɣwe it is God Mungu 
03458 ɣǒ:ɣu káβáɣwe DEM God Mungu 
03459 ɣǒ:ɣu káβáɣwe DEM God Mungu 
03460 na káβáɣwe with God Mungu 
03461 na káβáɣwe with God Mungu 
03462 kupě:la to sacriface kutambikia 
03463 kupě:la to sacriface kutambikia 
03464 ni kupě:la it is to sacriface kutambikia 
03465 ni kupě:la it is to sacriface kutambikia 
03466 kǒ:ku kupě:la DEM to sacriface kutambikia 
03467 kǒ:ku kupě:la DEM to sacriface kutambikia 
03468 síku:kúlu feast, festival sikukuu, idi 
03469 síku:kúlu feast, festival sikukuu, idi 
03470 fíku:kúlu feast, festival sikukuu, idi 
03471 fíku:kúlu feast, festival sikukuu, idi 
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03472 ni síku:kúlu it is feast, festival sikukuu, idi 
03473 ni síku:kúlu it is feast, festival sikukuu, idi 
03474 ni fíku:kúlu it is feast, festival sikukuu, idi 
03475 ni fíku:kúlu it is feast, festival sikukuu, idi 
03476 syěsi síku:kúlu DEM feast, festival sikukuu, idi 
03477 syěsi síku:kúlu DEM feast, festival sikukuu, idi 
03478 fyěfi fíku:kúlu DEM feast, festival sikukuu, idi 
03479 fyěfi fíku:kúlu DEM feast, festival sikukuu, idi 
03480 na síku:kúlu with feast, festival sikukuu, idi 
03481 na síku:kúlu with feast, festival sikukuu, idi 
03482 na fíku:kúlu with feast, festival sikukuu, idi 
03483 na fíku:kúlu with feast, festival sikukuu, idi 
03484 kíjǐ:ji village kijiji 
03485 kíjǐ:ji village kijiji 
03486 fíjǐ:ji village kijiji 
03487 fíjǐ:ji village kijiji 
03488 ni kíjǐ:ji it is village kijiji 
03489 ni kíjǐ:ji it is village kijiji 
03490 ni fíjǐ:ji it is village kijiji 
03491 ni fíjǐ:ji it is village kijiji 
03492 jě:ji kíjǐ:ji DEM village kijiji 
03493 jě:ji kíjǐ:ji DEM village kijiji 
03494 fyěfi fíjǐ:ji DEM village kijiji 
03495 fyěfi fíjǐ:ji DEM village kijiji 
03496 na kíjǐ:ji with village kijiji 
03497 na kíjǐ:ji with village kijiji 
03498 na fíjǐ:ji with village kijiji 
03499 na fíjǐ:ji with village kijiji 
03500 ɣǒ:ɣu (muntu) this (one) huyu 
03501 ɣǒ:ɣu (muntu) this (one) huyu 
03502 βǎ:βa (βantu) this (one) huyu 
03503 βǎ:βa (βantu) this (one) huyu 
03504 ɣǒ:ɣo (muntu) it huyo 
03505 ɣǒ:ɣo (muntu) it huyo 
03506 βǎ:βo (βantu) it huyo 
03507 βǎ:βo (βantu) it huyo 
03508 ɣulyá (muntu) that yule 
03509 ɣulyá (muntu) that yule 
03510 βalyá (βantu) that yule 
03511 βalyá (βantu) that yule 
03512 ɣó:ɣoli (muntu) that yule 
03513 ɣó:ɣoli (muntu) that yule 
03514 βá:βali (βantu) that yule 
03515 βá:βali (βantu) that yule 
03516 muntu ɣúhe which (one) mtu yupi 
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03517 muntu ɣúhe which (one) mtu yupi 
03518 βantu βáhe which (one) mtu yupi 
03519 βantu βáhe which (one) mtu yupi 
03520 sě:si ní sǐ what nini 
03521 sě:si ní sǐ what nini 
03522 kúsǐ why kwa nini, sababu gani 
03523 kúsǐ why kwa nini, sababu gani 
03524 hǎ:ha here hapa 
03525 hǎ:ha here hapa 
03526 ni hǎ:ha it is here hapa 
03527 ni hǎ:ha it is here hapa 
03528 hǎ:ho there hapo 
03529 hǎ:ho there hapo 
03530 ni hǎ:ho it is there hapo 
03531 ni hǎ:ho it is there hapo 
03532 na hǎ:ho with there hapo 
03533 na hǎ:ho with there hapo 
03534 halyǎ there, over there pale 
03535 halyǎ there, over there pale 
03536 na halyǎ with there, over there pale 
03537 na halyǎ with there, over there pale 
03538 há:hali there, over there pale 
03539 há:hali there, over there pale 
03540 háhě where, anywhere wapi 
03541 háhě where, anywhere wapi 
03542 lǒ:lu lúhande this way upande huu 
03543 lǒ:lu lúhande this way upande huu 
03544 na lǒ:lu lúhande with this way upande huu 
03545 na lǒ:lu lúhande with this way upande huu 
03546 lǒ:lo lúhande that way upande ule 
03547 lǒ:lo lúhande that way upande ule 
03548 lulyǎ lúhande away, that way kule, pale 
03549 lulyǎ lúhande away, that way kule, pale 
03550 na lulyǎ lúhande with away, that way kule, pale 
03551 na lulyǎ lúhande with away, that way kule, pale 
03552 lúhandé sǐ where wapi, upande gani 
03553 lúhandé sǐ where wapi, upande gani 
03554 máhalá place, location mahali 
03555 máhalá place, location mahali 
03556 na máhalá with place, location mahali 
03557 na máhalá with place, location mahali 
03558 kû:nso left kushoto 
03559 kû:nso left kushoto 
03560 na kû:nso with left kushoto 
03561 na kû:nso with left kushoto 
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03562 lû:nso left kushoto 
03563 lû:nso left kushoto 
03564 kwêne kulia right 
03565 kwêne kulia right 
03566 na kwêne with kulia right 
03567 na kwêne with kulia right 
03568 kûmbele front mbele 
03569 kûmbele front mbele 
03570 na kûmbele with front mbele 
03571 na kûmbele with front mbele 
03572 kú:ɲúmá back nyuma 
03573 kú:ɲúmá back nyuma 
03574 na kú:ɲúmá with back nyuma 
03575 na kú:ɲúmá with back nyuma 
03576 múkatí inside, inward, interior ndani 
03577 múkatí inside, inward, interior ndani 

03578 na múkatí with inside, inward, 
interior ndani 

03579 na múkatí with inside, inward, 
interior ndani 

03580 hákatí inside, inward, interior ndani 
03581 hákatí inside, inward, interior ndani 

03582 na hákatí with inside, inward, 
interior ndani 

03583 na hákatí with inside, inward, 
interior ndani 

03584 kû:nse out, outside, exterior nje 
03585 kû:nse out, outside, exterior nje 
03586 na kû:nse with out, outside, exterior nje 
03587 na kû:nse with out, outside, exterior nje 
03588 hálúɣam'bá up juu 
03589 hálúɣam'bá up juu 
03590 na hálúɣam'bá with up juu 
03591 na hálúɣam'bá with up juu 
03592 kúlúɣam'bá up juu 
03593 kúlúɣam'bá up juu 
03594 na kúlúɣam'bá with up juu 
03595 na kúlúɣam'bá with up juu 
03596 hâ:nsí down chini 
03597 hâ:nsí down chini 
03598 na hâ:nsí with down chini 
03599 na hâ:nsí with down chini 
03600 hê:fó down chini 
03601 hê:fó down chini 
03602 na hê:fó with down chini 
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03603 na hê:fó with down chini 
03604 kúlóla to look, to see kuona, kutazama 
03605 kúlóla to look, to see kuona, kutazama 
03606 ni kúlóla it is to look, to see kuona, kutazama 
03607 ni kúlóla it is to look, to see kuona, kutazama 
03608 kúβwené to look, to see kuona, kutazama 
03609 kúβwené to look, to see kuona, kutazama 
03610 kúlángá to show kuonyesha 
03611 kúlángá to show kuonyesha 
03612 ni kúlángá it is to show kuonyesha 
03613 ni kúlángá it is to show kuonyesha 
03614 kúlángísyá to show kuonyesha 
03615 kúlángísyá to show kuonyesha 
03616 ni kúlángísyá it is to show kuonyesha 
03617 ni kúlángísyá it is to show kuonyesha 
03618 kúhulíká to hear kusikia 
03619 kúhulíká to hear kusikia 
03620 ni kúhulíká it is to hear kusikia 
03621 ni kúhulíká it is to hear kusikia 
03622 kúɲúnsyá to smell kunusa 
03623 kúɲúnsyá to smell kunusa 
03624 ni kúɲúnsyá it is to smell kunusa 
03625 ni kúɲúnsyá it is to smell kunusa 
03626 kúhe:méla to breathe kupumua 
03627 kúhe:méla to breathe kupumua 
03628 ni kúhe:méla it is to breathe kupumua 
03629 ni kúhe:méla it is to breathe kupumua 
03630 kúte:ndá to say kusema 
03631 kúte:ndá to say kusema 
03632 ni kúte:ndá it is to say kusema 
03633 ni kúte:ndá it is to say kusema 
03634 kúitá to call kuita 
03635 kúitá to call kuita 
03636 ni kúitá it is to call kuita 
03637 ni kúitá it is to call kuita 
03638 kútangî:la to call kuita 
03639 kútangî:la to call kuita 
03640 ni kútangî:la it is to call kuita 
03641 ni kútangî:la it is to call kuita 

03642 kwílá to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03643 kwílá to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03644 ni kwílá it is to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 
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03645 kwílá βúlánga to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03646 kwílá βúlánga to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03647 ni kwílá βúlánga it is to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03648 ni kwílá βúlánga it is to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03649 kúlílá to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03650 kúlílá to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03651 ni kúlílá it is to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03652 ni kúlílá it is to cry, to shout kupiga kelele, kupaaza 
sauti 

03653 kújimbá to sing kuimba 
03654 kújimbá to sing kuimba 
03655 ni kújimbá it is to sing kuimba 
03656 ni kújimbá it is to sing kuimba 
03657 kúkiná to dance kucheza ngoma 
03658 kúkiná to dance kucheza ngoma 
03659 ni kúkiná it is to dance kucheza ngoma 
03660 ni kúkiná it is to dance kucheza ngoma 
03661 kúsáhúlá to talk kuzungumza 
03662 kúsáhúlá to talk kuzungumza 
03663 ni kúsáhúlá it is to talk kuzungumza 
03664 ni kúsáhúlá it is to talk kuzungumza 
03665 kúβalílá to inform, to announce kuambia 
03666 kúβalílá to inform, to announce kuambia 
03667 ni kúβalílá it is to inform, to announce kuambia 
03668 ni kúβalílá it is to inform, to announce kuambia 
03669 kúβalá to inform, to announce kuambia 
03670 kúβalá to inform, to announce kuambia 
03671 ni kúβalá it is to inform, to announce kuambia 
03672 ni kúβalá it is to inform, to announce kuambia 
03673 kúlombá to inform, to announce kuambia 
03674 kúlombá to inform, to announce kuambia 
03675 ni kúlombá it is to inform, to announce kuambia 
03676 ni kúlombá it is to inform, to announce kuambia 

03677 kúpwélá (sú:nko) to breathe in, to suck kuvuta, kunyonya, 
kufyonza 

03678 kúpwélá (sú:nko) to breathe in, to suck kuvuta, kunyonya, 
kufyonza 
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03679 ni kúpwélá (sú:nko) it is to breathe in, to suck kuvuta, kunyonya, 
kufyonza 

03680 ni kúpwélá (sú:nko) it is to breathe in, to suck kuvuta, kunyonya, 
kufyonza 

03681 kútámbá sack kuvuta hewa 
03682 kútámbá sack kuvuta hewa 
03683 ni kútámbá it is sack kuvuta hewa 
03684 ni kútámbá it is sack kuvuta hewa 
03685 kúɣonká sack kunyonya 
03686 kúɣonká sack kunyonya 
03687 ni kúɣonká it is sack kunyonya 
03688 ni kúɣonká it is sack kunyonya 
03689 kumí:ma sack kufyonza 
03690 kumí:ma sack kufyonza 
03691 ni kumí:ma it is sack kufyonza 
03692 ni kumí:ma it is sack kufyonza 
03693 kusyǒla sack kufyonza 
03694 kusyǒla sack kufyonza 
03695 ni kusyǒla it is sack kufyonza 
03696 ni kusyǒla it is sack kufyonza 
03697 kúsaká sack kufyonza 
03698 kúsaká sack kufyonza 
03699 ni kúsaká it is sack kufyonza 
03700 ni kúsaká it is sack kufyonza 
03701 kútinká sack kufyonza 
03702 kútinká sack kufyonza 
03703 ni kútinká it is sack kufyonza 
03704 ni kútinká it is sack kufyonza 
03705 katetefúla stuttering kigugumizi 
03706 katetefúla stuttering kigugumizi 
03707 ni katetefúla it is stuttering kigugumizi 
03708 ni katetefúla it is stuttering kigugumizi 
03709 kúsefúlá sack kufyonza 
03710 kúsefúlá sack kufyonza 
03711 ni kúsefúlá it is sack kufyonza 
03712 ni kúsefúlá it is sack kufyonza 
03713 kwitaβíla sack kufyonza 
03714 kwitaβíla sack kufyonza 
03715 ni kwitaβíla it is sack kufyonza 
03716 ni kwitaβíla it is sack kufyonza 
03717 kúlu:ká to vomit kutoa, kutapika 
03718 kúlu:ká to vomit kutoa, kutapika 
03719 ni kúlu:ká it is to vomit kutoa, kutapika 
03720 ni kúlu:ká it is to vomit kutoa, kutapika 
03721 kufu:la máte to spit kutema mate 
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03722 kufu:la máte to spit kutema mate 
03723 ni kufu:la máte it is to spit kutema mate 
03724 ni kufu:la máte it is to spit kutema mate 
03725 kútetá to bite kuuma 
03726 kútetá to bite kuuma 
03727 ni kútetá it is to bite kuuma 
03728 ni kútetá it is to bite kuuma 
03729 kulwǎsya to bite kuuma 
03730 kulwǎsya to bite kuuma 
03731 ni kulwǎsya it is to bite kuuma 
03732 ni kulwǎsya it is to bite kuuma 
03733 kúséká to laugh kucheka 
03734 kúséká to laugh kucheka 
03735 ni kúséká it is to laugh kucheka 
03736 ni kúséká it is to laugh kucheka 
03737 kúlílá to weep kulia 
03738 kúlílá to weep kulia 
03739 ni kúlílá it is to weep kulia 
03740 ni kúlílá it is to weep kulia 
03741 kútéhá to rejoice, to be glad kufurahi 
03742 kútéhá to rejoice, to be glad kufurahi 
03743 ni kútéhá it is to rejoice, to be glad kufurahi 
03744 ni kútéhá it is to rejoice, to be glad kufurahi 
03745 kúɲomwǎ to rejoice, to be glad kufurahi 
03746 kúɲomwǎ to rejoice, to be glad kufurahi 
03747 ni kúɲomwǎ it is to rejoice, to be glad kufurahi 
03748 ni kúɲomwǎ it is to rejoice, to be glad kufurahi 

03749 kúɣuβáhá to bear, to be afraid, to be 
scared, dreadful kuogopa 

03750 kúɣuβáhá to bear, to be afraid, to be 
scared, dreadful kuogopa 

03751 ni kúɣuβáhá it is to bear, to be afraid, to 
be scared, dreadful kuogopa 

03752 ni kúɣuβáhá it is to bear, to be afraid, to 
be scared, dreadful kuogopa 

03753 kúsúpá to bear, to be afraid, to be 
scared, dreadful kuogopa 

03754 kúsúpá to bear, to be afraid, to be 
scared, dreadful kuogopa 

03755 ni kúsúpá it is to bear, to be afraid, to 
be scared, dreadful kuogopa 

03756 ni kúsúpá it is to bear, to be afraid, to 
be scared, dreadful kuogopa 

03757 kúɣájá to get angry kukasirika 
03758 kúɣájá to get angry kukasirika 
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03759 ni kúɣájá it is to get angry kukasirika 
03760 ni kúɣájá it is to get angry kukasirika 
03761 kúsyangá: to be startled kushangza 
03762 kúsyangá: to be startled kushangza 
03763 ni kúsyangá: it is to be startled kushangza 
03764 ni kúsyangá: it is to be startled kushangza 
03765 kuhǔ:la to strike, to beat, to hit kupiga 
03766 kuhǔ:la to strike, to beat, to hit kupiga 
03767 ni kuhǔ:la it is to strike, to beat, to hit kupiga 
03768 ni kuhǔ:la it is to strike, to beat, to hit kupiga 
03769 kúpíɣá to shoot kupiga 
03770 kúpíɣá to shoot kupiga 
03771 ni kúpíɣá it is to shoot kupiga 
03772 ni kúpíɣá it is to shoot kupiga 
03773 kúlasá to shoot kupiga 
03774 kúlasá to shoot kupiga 
03775 ni kúlasá it is to shoot kupiga 
03776 ni kúlasá it is to shoot kupiga 

03777 kupa:míla to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03778 kupa:míla to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03779 ni kupa:míla it is to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03780 ni kupa:míla it is to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03781 kúsó:lá to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03782 kúsó:lá to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03783 ni kúsó:lá it is to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03784 ni kúsó:lá it is to thrash, to strike, to 
punch kupiga, kugonga 

03785 kúsisyǎ to heal, to cure kuponya 
03786 kúsisyǎ to heal, to cure kuponya 
03787 ni kúsisyǎ it is to heal, to cure kuponya 
03788 ni kúsisyǎ it is to heal, to cure kuponya 
03789 kújó:jyá to repair, to mend kutengeneza 
03790 kújó:jyá to repair, to mend kutengeneza 
03791 ni kújó:jyá it is to repair, to mend kutengeneza 
03792 ni kújó:jyá it is to repair, to mend kutengeneza 
03793 kulyohélesya to repair, to mend kutengeneza 
03794 kulyohélesya to repair, to mend kutengeneza 
03795 ni kulyohélesya it is to repair, to mend kutengeneza 
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03796 ni kulyohélesya it is to repair, to mend kutengeneza 
03797 kutě:la to throw, to cast kutupa 
03798 kutě:la to throw, to cast kutupa 
03799 ni kutě:la it is to throw, to cast kutupa 
03800 ni kutě:la it is to throw, to cast kutupa 
03801 kutǎ:ɣa to throw, to cast kutupa 
03802 kutǎ:ɣa to throw, to cast kutupa 
03803 ni kutǎ:ɣa it is to throw, to cast kutupa 
03804 ni kutǎ:ɣa it is to throw, to cast kutupa 
03805 kúténká to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03806 kúténká to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03807 ni kúténká it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03808 ni kúténká it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03809 kútumbá to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03810 kútumbá to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03811 ni kútumbá it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03812 ni kútumbá it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03813 kúɣósyá to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03814 kúɣósyá to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03815 ni kúɣósyá it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03816 ni kúɣósyá it is to thrust, to dab kusukuma, kuchoma 
03817 kúsyá to crush, to grain kusaga 
03818 kúsyá to crush, to grain kusaga 
03819 ni kúsyá it is to crush, to grain kusaga 
03820 ni kúsyá it is to crush, to grain kusaga 
03821 alikúsyá físáka he grainds corns anasaga mahindi 
03822 alikúsyá físáka he grainds corns anasaga mahindi 
03823 kúfuníká to be broken kuvunjika 
03824 kúfuníká to be broken kuvunjika 
03825 ni kúfuníká it is to be broken kuvunjika 
03826 ni kúfuníká it is to be broken kuvunjika 
03827 kúβeléká to be broken kuvunjika 
03828 kúβeléká to be broken kuvunjika 
03829 ni kúβeléká it is to be broken kuvunjika 
03830 ni kúβeléká it is to be broken kuvunjika 
03831 kútándúká to be broken kuvunjika 
03832 kútándúká to be broken kuvunjika 
03833 ni kútándúká it is to be broken kuvunjika 
03834 ni kútándúká it is to be broken kuvunjika 

03835 kútámbá to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03836 kútámbá to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03837 ni kútámbá it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 
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03838 ni kútámbá it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03839 kutǔ:la to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03840 kutǔ:la to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03841 ni kutǔ:la it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03842 ni kutǔ:la it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03843 kúɣúlúmúlá to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03844 kúɣúlúmúlá to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03845 ni kúɣúlúmúlá it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03846 ni kúɣúlúmúlá it is to pull kuvuta, kukutua, 
kukokota 

03847 kúɲíɣá to seize kushika, kudaka 
03848 kúɲíɣá to seize kushika, kudaka 
03849 ni kúɲíɣá it is to seize kushika, kudaka 
03850 ni kúɲíɣá it is to seize kushika, kudaka 
03851 kúβaká to seize kushika, kudaka 
03852 kúβaká to seize kushika, kudaka 
03853 ni kúβaká it is to seize kushika, kudaka 
03854 ni kúβaká it is to seize kushika, kudaka 
03855 kuku:mísya to touch kugusa 
03856 kuku:mísya to touch kugusa 
03857 ni kuku:mísya it is to touch kugusa 
03858 ni kuku:mísya it is to touch kugusa 
03859 kúkúmbá to rub, to scrub kusugua 
03860 kúkúmbá to rub, to scrub kusugua 
03861 ni kúkúmbá it is to rub, to scrub kusugua 
03862 ni kúkúmbá it is to rub, to scrub kusugua 
03863 kúsáɣá to scratch kukuna 
03864 kúsáɣá to scratch kukuna 
03865 ni kúsáɣá it is to scratch kukuna 
03866 ni kúsáɣá it is to scratch kukuna 
03867 kúfi:mbá to swell kuvimba 
03868 kúfi:mbá to swell kuvimba 
03869 ni kúfi:mbá it is to swell kuvimba 
03870 ni kúfi:mbá it is to swell kuvimba 
03871 kúlyá:tá to walk kutembea 
03872 kúlyá:tá to walk kutembea 
03873 ni kúlyá:tá it is to walk kutembea 
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03874 ni kúlyá:tá it is to walk kutembea 
03875 kúkandáɣá to tread kukanyaga 
03876 kúkandáɣá to tread kukanyaga 
03877 ni kúkandáɣá it is to tread kukanyaga 
03878 ni kúkandáɣá it is to tread kukanyaga 
03879 kútúβúká to jump kuruka 
03880 kútúβúká to jump kuruka 
03881 ni kútúβúká it is to jump kuruka 
03882 ni kútúβúká it is to jump kuruka 
03883 kúɣúlúká to jump kuruka 
03884 kúɣúlúká to jump kuruka 
03885 ni kúɣúlúká it is to jump kuruka 
03886 ni kúɣúlúká it is to jump kuruka 

03887 kúhú:lé: teke to kick kupiga kwa miguu, 
kupiga teke 

03888 kúhú:lé: teke to kick kupiga kwa miguu, 
kupiga teke 

03889 ni kúhú:lé: teke it is to kick kupiga kwa miguu, 
kupiga teke 

03890 ni kúhú:lé: teke it is to kick kupiga kwa miguu, 
kupiga teke 

03891 kúkílímá to run kukimbia 
03892 kúkílímá to run kukimbia 
03893 ni kúkílímá it is to run kukimbia 
03894 ni kúkílímá it is to run kukimbia 
03895 kuhaɣalála to stand kusimama 
03896 kuhaɣalála to stand kusimama 
03897 ni kuhaɣalála it is to stand kusimama 
03898 ni kuhaɣalála it is to stand kusimama 
03899 kwíkálá to sit kukaa, kuketi 
03900 kwíkálá to sit kukaa, kuketi 
03901 ni kwíkálá it is to sit kukaa, kuketi 
03902 ni kwíkálá it is to sit kukaa, kuketi 
03903 kúɣahúlá to crawl kutambaa 
03904 kúɣahúlá to crawl kutambaa 
03905 ni kúɣahúlá it is to crawl kutambaa 
03906 ni kúɣahúlá it is to crawl kutambaa 
03907 kulǎ:la to lie, to lie down kulala 
03908 kulǎ:la to lie, to lie down kulala 
03909 ni kulǎ:la it is to lie, to lie down kulala 
03910 ni kulǎ:la it is to lie, to lie down kulala 
03911 kúsínsíla to sleep kulala usingizi 
03912 kúsínsíla to sleep kulala usingizi 
03913 ni kúsínsíla it is to sleep kulala usingizi 
03914 ni kúsínsíla it is to sleep kulala usingizi 
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03915 kúɣóná to sleep kulala usingizi 
03916 kúɣóná to sleep kulala usingizi 
03917 ni kúɣóná it is to sleep kulala usingizi 
03918 ni kúɣóná it is to sleep kulala usingizi 
03919 kúhálámúká to wake up kuamka 
03920 kúhálámúká to wake up kuamka 
03921 ni kúhálámúká it is to wake up kuamka 
03922 ni kúhálámúká it is to wake up kuamka 
03923 kuβǔ:ka to rise, to get up kuamka 
03924 kuβǔ:ka to rise, to get up kuamka 
03925 ni kuβǔ:ka it is to rise, to get up kuamka 
03926 ni kuβǔ:ka it is to rise, to get up kuamka 
03927 kúlyǎ to ear kula 
03928 kúlyǎ to ear kula 
03929 ni kúlyǎ it is to ear kula 
03930 ni kúlyǎ it is to ear kula 
03931 kúɲwǎ to drink kunywa 
03932 kúɲwǎ to drink kunywa 
03933 ni kúɲwǎ it is to drink kunywa 
03934 ni kúɲwǎ it is to drink kunywa 
03935 kúkolwǎ to be drunken kulewa 
03936 kúkolwǎ to be drunken kulewa 
03937 ni kúkolwǎ it is to be drunken kulewa 
03938 ni kúkolwǎ it is to be drunken kulewa 
03939 mbwene nsála I am hungry naona njaa 
03940 mbwene nsála I am hungry naona njaa 
03941 kúɣájá to dislike kuchukia 
03942 kúɣájá to dislike kuchukia 
03943 ni kúɣájá it is to dislike kuchukia 
03944 ni kúɣájá it is to dislike kuchukia 
03945 kuβǒ:la to bark kubweka 
03946 kuβǒ:la to bark kubweka 
03947 ni kuβǒ:la it is to bark kubweka 
03948 ni kuβǒ:la it is to bark kubweka 
03949 kúβólá to rotten kuoza, kuharibu 
03950 kúβólá to rotten kuoza, kuharibu 
03951 ni kúβóla it is to rotten kuoza, kuharibu 
03952 ni kúβóla it is to rotten kuoza, kuharibu 
03953 kuβǐ:hya to rotten kuoza, kuharibu 
03954 kuβǐ:hya to rotten kuoza, kuharibu 
03955 ni kuβǐ:hya it is to rotten kuoza, kuharibu 
03956 ni kuβǐ:hya it is to rotten kuoza, kuharibu 
03957 kúfunáɣá to crack, to smash kuvunja 
03958 kúfunáɣá to crack, to smash kuvunja 
03959 ni kúfunáɣá it is to crack, to smash kuvunja 
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03960 ni kúfunáɣá it is to crack, to smash kuvunja 
03961 kúsúngá to swim kuogelea 
03962 kúsúngá to swim kuogelea 
03963 ni kúsúngá it is to swim kuogelea 
03964 ni kúsúngá it is to swim kuogelea 
03965 kúlelámá to drift, to float kuelea 
03966 kúlelámá to drift, to float kuelea 
03967 ni kúlelámá it is to drift, to float kuelea 
03968 ni kúlelámá it is to drift, to float kuelea 
03969 kúhé:hélá to drift, to float kuelea 
03970 kúhé:hélá to drift, to float kuelea 
03971 ni kúhé:hélá it is to drift, to float kuelea 
03972 ni kúhé:hélá it is to drift, to float kuelea 
03973 kusyǎma to sink kuzama, kutoa 
03974 kusyǎma to sink kuzama, kutoa 
03975 ni kusyǎma it is to sink kuzama, kutoa 
03976 ni kusyǎma it is to sink kuzama, kutoa 
03977 kúfumyǎ to sink kuzama, kutoa 
03978 kúfumyǎ to sink kuzama, kutoa 
03979 ni kúfumyǎ it is to sink kuzama, kutoa 
03980 ni kúfumyǎ it is to sink kuzama, kutoa 
03981 kúsáβúlá to sink kuzama, kutoa 
03982 kúsáβúlá to sink kuzama, kutoa 
03983 ni kúsáβúlá it is to sink kuzama, kutoa 
03984 ni kúsáβúlá it is to sink kuzama, kutoa 
03985 kútándúlá to tear kupasua 
03986 kútándúlá to tear kupasua 
03987 ni kútándúlá it is to tear kupasua 
03988 ni kútándúlá it is to tear kupasua 
03989 kútándúlílá to tear kupasua 
03990 kútándúlílá to tear kupasua 
03991 ni kútándúlílá it is to tear kupasua 
03992 ni kútándúlílá it is to tear kupasua 
03993 kúɣasísyá to tear kupasua 
03994 kúɣasísyá to tear kupasua 
03995 ni kúɣasísyá it is to tear kupasua 
03996 ni kúɣasísyá it is to tear kupasua 
03997 kúɣasíβwá to tear kupasua 
03998 kúɣasíβwá to tear kupasua 
03999 ni kúɣasíβwá it is to tear kupasua 
04000 ni kúɣasíβwá it is to tear kupasua 
04001 kútandúlwá to tear kupasua 
04002 kútandúlwá to tear kupasua 
04003 ni kútandúlwá it is to tear kupasua 
04004 ni kútandúlwá it is to tear kupasua 
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04005 kútándúká to tear kupasuka 
04006 kútándúká to tear kupasuka 
04007 ni kútándúká it is to tear kupasuka 
04008 ni kútándúká it is to tear kupasuka 

04009 kúkuβá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04010 kúkuβá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04011 ni kúkuβá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04012 ni kúkuβá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04013 kuβǎ:ɣa to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04014 kuβǎ:ɣa to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04015 ni kuβǎ:ɣa it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04016 ni kuβǎ:ɣa it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04017 kúɣúβúlá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04018 kúɣúβúlá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04019 ni kúɣúβúlá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04020 ni kúɣúβúlá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04021 kúkóngá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04022 kúkóngá to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04023 ni kúkóngá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04024 ni kúkóngá it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04025 kuko:ɲóla to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04026 kuko:ɲóla to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04027 ni kuko:ɲóla it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04028 ni kuko:ɲóla it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04029 kukontóla to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 
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04030 kukontóla to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04031 ni kukontóla it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04032 ni kukontóla it is to peel kupuna, kuchuna, 
kumenya 

04033 kútwǎ to crush kuvunja 
04034 kútwǎ to crush kuvunja 
04035 ni kútwǎ it is to crush kuvunja 
04036 ni kútwǎ it is to crush kuvunja 
04037 kusansaɣúla to crush kuvunja 
04038 kusansaɣúla to crush kuvunja 
04039 ni kusansaɣúla it is to crush kuvunja 
04040 ni kusansaɣúla it is to crush kuvunja 
04041 kusyǎna to roast kuoka, kuchoma 
04042 kusyǎna to roast kuoka, kuchoma 
04043 ni kusyǎna it is to roast kuoka, kuchoma 
04044 ni kusyǎna it is to roast kuoka, kuchoma 
04045 kufyuhíka to boil kuchemsha 
04046 kufyuhíka to boil kuchemsha 
04047 ni kufyuhíka it is to boil kuchemsha 
04048 ni kufyuhíka it is to boil kuchemsha 
04049 kutě:ka to boil kuchemsha 
04050 kutě:ka to boil kuchemsha 
04051 ni kutě:ka it is to boil kuchemsha 
04052 ni kutě:ka it is to boil kuchemsha 
04053 kúkílímílá to drive, to run after kukimbilia 
04054 kúkílímílá to drive, to run after kukimbilia 
04055 ni kúkílímílá it is to drive, to run after kukimbilia 
04056 ni kúkílímílá it is to drive, to run after kukimbilia 
04057 kwîluká to escape, to run away kutoroka, kukimbia 
04058 kwîluká to escape, to run away kutoroka, kukimbia 
04059 ni kwîluká it is to escape, to run away kutoroka, kukimbia 
04060 ni kwîluká it is to escape, to run away kutoroka, kukimbia 
04061 kwíháɣá to kill kuua, kuchinja 
04062 kwíháɣá to kill kuua, kuchinja 
04063 ni kwíháɣá it is to kill kuua, kuchinja 
04064 ni kwíháɣá it is to kill kuua, kuchinja 
04065 kúfwǎ to die kufa 
04066 kúfwǎ to die kufa 
04067 ni kúfwǎ it is to die kufa 
04068 ni kúfwǎ it is to die kufa 
04069 kújíháɣá to kill kuua, kuchinja 
04070 kújíháɣá to kill kuua, kuchinja 
04071 ni kújíháɣá it is to kill kuua, kuchinja 
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04072 ni kújíháɣá it is to kill kuua, kuchinja 
04073 kúsinsá to kill kuua, kuchinja 
04074 kúsinsá to kill kuua, kuchinja 
04075 ni kúsinsá it is to kill kuua, kuchinja 
04076 ni kúsinsá it is to kill kuua, kuchinja 
04077 kúléká to set free kuacha 
04078 kúléká to set free kuacha 
04079 ni kúléká it is to set free kuacha 
04080 ni kúléká it is to set free kuacha 
04081 kúlándá to sew kushona 
04082 kúlándá to sew kushona 
04083 ni kúlándá it is to sew kushona 
04084 ni kúlándá it is to sew kushona 
04085 kúsoná to sew kushona 
04086 kúsoná to sew kushona 
04087 ni kúsoná it is to sew kushona 
04088 ni kúsoná it is to sew kushona 
04089 kuɲǎ:ɣa to wash kufua 
04090 kuɲǎ:ɣa to wash kufua 
04091 ni kuɲǎ:ɣa it is to wash kufua 
04092 ni kuɲǎ:ɣa it is to wash kufua 
04093 kúkaláβá to wash kunawa 
04094 kúkaláβá to wash kunawa 
04095 ni kúkaláβá it is to wash kunawa 
04096 ni kúkaláβá it is to wash kunawa 
04097 kujuɣumúla to wash kuosha 
04098 kujuɣumúla to wash kuosha 
04099 ni kujuɣumúla it is to wash kuosha 
04100 ni kujuɣumúla it is to wash kuosha 
04101 kwîsuká to wash kuoga 
04102 kwîsuká to wash kuoga 
04103 ni kwîsuká it is to wash kuoga 
04104 ni kwîsuká it is to wash kuoga 
04105 kúsúngá to wash kuoga 
04106 kúsúngá to wash kuoga 
04107 ni kúsúngá it is to wash kuoga 
04108 ni kúsúngá it is to wash kuoga 
04109 kúkuβá to wash kuoga 
04110 kúkuβá to wash kuoga 
04111 ni kúkuβá it is to wash kuoga 
04112 ni kúkuβá it is to wash kuoga 
04113 kúkánsá to wash kuoga 
04114 kúkánsá to wash kuoga 
04115 ni kúkánsá it is to wash kuoga 
04116 ni kúkánsá it is to wash kuoga 
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04117 kúsyámbúlá to wipe kupangusa 
04118 kúsyámbúlá to wipe kupangusa 
04119 ni kúsyámbúlá it is to wipe kupangusa 
04120 ni kúsyámbúlá it is to wipe kupangusa 
04121 kufwǎla to wear, to put on kuvaa 
04122 kufwǎla to wear, to put on kuvaa 
04123 ni kufwǎla it is to wear, to put on kuvaa 
04124 ni kufwǎla it is to wear, to put on kuvaa 
04125 kufǔ:la to take off kuvua 
04126 kufǔ:la to take off kuvua 
04127 ni kufǔ:la it is to take off kuvua 
04128 ni kufǔ:la it is to take off kuvua 
04129 kúɣándíká to write kuandika 
04130 kúɣándíká to write kuandika 
04131 ni kúɣándíká it is to write kuandika 
04132 ni kúɣándíká it is to write kuandika 
04133 kúɣándíkílá to write kuandika 
04134 kúɣándíkílá to write kuandika 
04135 ni kúɣándíkílá it is to write kuandika 
04136 ni kúɣándíkílá it is to write kuandika 
04137 kúsómá to read kusoma 
04138 kúsómá to read kusoma 
04139 ni kúsómá it is to read kusoma 
04140 ni kúsómá it is to read kusoma 
04141 kufundí:sya to learn kujifunza 
04142 kufundí:sya to learn kujifunza 
04143 ni kufundí:sya it is to learn kujifunza 
04144 ni kufundí:sya it is to learn kujifunza 
04145 kúputá to cut kukata 
04146 kúputá to cut kukata 
04147 ni kúputá it is to cut kukata 
04148 ni kúputá it is to cut kukata 
04149 kwílá to make kufanya 
04150 kwílá to make kufanya 
04151 ni kwílá it is to make kufanya 
04152 ni kwílá it is to make kufanya 
04153 kwíkálá to live, to dwell kukaa 
04154 kwíkálá to live, to dwell kukaa 
04155 ni kwíkálá it is to live, to dwell kukaa 
04156 ni kwíkálá it is to live, to dwell kukaa 
04157 kúkolá mílímo to work kufanya kazi 
04158 kúkolá mílímo to work kufanya kazi 
04159 ni kúkolá mílímo it is to work kufanya kazi 
04160 ni kúkolá mílímo it is to work kufanya kazi 
04161 kúkímá to be tired kuchoka 
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04162 kúkímá to be tired kuchoka 
04163 ni kúkímá it is to be tired kuchoka 
04164 ni kúkímá it is to be tired kuchoka 
04165 kútámúká to repose, to take rest kupumzika 
04166 kútámúká to repose, to take rest kupumzika 
04167 ni kútámúká it is to repose, to take rest kupumzika 
04168 ni kútámúká it is to repose, to take rest kupumzika 
04169 kúɣúlá to buy kununua 
04170 kúɣúlá to buy kununua 
04171 ni kúɣúlá it is to buy kununua 
04172 ni kúɣúlá it is to buy kununua 
04173 kúɣúsyá to sell kuuza 
04174 kúɣúsyá to sell kuuza 
04175 ni kúɣúsyá it is to sell kuuza 
04176 ni kúɣúsyá it is to sell kuuza 
04177 kúpátá to get, to obtain kupata 
04178 kúpátá to get, to obtain kupata 
04179 ni kúpátá it is to get, to obtain kupata 
04180 ni kúpátá it is to get, to obtain kupata 
04181 kújiβá to steal kuiba 
04182 kújiβá to steal kuiba 
04183 ni kújiβá it is to steal kuiba 
04184 ni kújiβá it is to steal kuiba 
04185 kújiβwá to be stolen kuibiwa 
04186 kújiβwá to be stolen kuibiwa 
04187 ni kújiβwá it is to be stolen kuibiwa 
04188 ni kújiβwá it is to be stolen kuibiwa 
04189 kwîβá to steal kuiba 
04190 kwîβá to steal kuiba 
04191 ni kwîβá it is to steal kuiba 
04192 ni kwîβá it is to steal kuiba 
04193 kwîβwá to be stolen kuibiwa 
04194 kwîβwá to be stolen kuibiwa 
04195 ni kwîβwá it is to be stolen kuibiwa 
04196 ni kwîβwá it is to be stolen kuibiwa 
04197 kúkópé:syá to lend kukopesha 
04198 kúkópé:syá to lend kukopesha 
04199 ni kúkópé:syá it is to lend kukopesha 
04200 ni kúkópé:syá it is to lend kukopesha 
04201 kútí:syá to lend kukopesha 
04202 kútí:syá to lend kukopesha 
04203 ni kútí:syá it is to lend kukopesha 
04204 ni kútí:syá it is to lend kukopesha 
04205 kútí:lá to borrow kukopa 
04206 kútí:lá to borrow kukopa 
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04207 ni kútí:lá it is to borrow kukopa 
04208 ni kútí:lá it is to borrow kukopa 
04209 kúkópá to borrow kukopa 
04210 kúkópá to borrow kukopa 
04211 ni kúkópá it is to borrow kukopa 
04212 ni kúkópá it is to borrow kukopa 
04213 kúβé:lá to get ripe, to ripen kuiva 
04214 kúβé:lá to get ripe, to ripen kuiva 
04215 ni kúβé:lá it is to get ripe, to ripen kuiva 
04216 ni kúβé:lá it is to get ripe, to ripen kuiva 
04217 kúhyǎ to get ripe, to ripen kuiva 
04218 kúhyǎ to get ripe, to ripen kuiva 
04219 ni kúhyǎ it is to get ripe, to ripen kuiva 
04220 ni kúhyǎ it is to get ripe, to ripen kuiva 
04221 kúputá to break kukwanua 
04222 kúputá to break kukwanua 
04223 ni kúputá it is to break kukwanua 
04224 ni kúputá it is to break kukwanua 
04225 kúsáβá to break kukwanua 
04226 kúsáβá to break kukwanua 
04227 ni kúsáβá it is to break kukwanua 
04228 ni kúsáβá it is to break kukwanua 
04229 kúfunáɣá to break kukwanua 
04230 kúfunáɣá to break kukwanua 
04231 ni kúfunáɣá it is to break kukwanua 
04232 ni kúfunáɣá it is to break kukwanua 
04233 kúhé:hélá to shake kupepea 
04234 kúhé:hélá to shake kupepea 
04235 ni kúhé:hélá it is to shake kupepea 
04236 ni kúhé:hélá it is to shake kupepea 
04237 kújuɣûnfya to shake kupepea 
04238 kújuɣûnfya to shake kupepea 
04239 ni kújuɣûnfya it is to shake kupepea 
04240 ni kújuɣûnfya it is to shake kupepea 
04241 kutwǎla to adopt kuchukua 
04242 kutwǎla to adopt kuchukua 
04243 ni kutwǎla it is to adopt kuchukua 
04244 ni kutwǎla it is to adopt kuchukua 
04245 kúsú:ɣúlá to adopt kushika 
04246 kúsú:ɣúlá to adopt kushika 
04247 ni kúsú:ɣúlá it is to adopt kushika 
04248 ni kúsú:ɣúlá it is to adopt kushika 
04249 kúníɣá to bring kuleta 
04250 kúníɣá to bring kuleta 
04251 ni kúníɣá it is to bring kuleta 
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04252 ni kúníɣá it is to bring kuleta 
04253 kúsáβá to dig kuchimba 
04254 kúsáβá to dig kuchimba 
04255 ni kúsáβá it is to dig kuchimba 
04256 ni kúsáβá it is to dig kuchimba 
04257 kúfúlú:lá to dig kufukua 
04258 kúfúlú:lá to dig kufukua 
04259 ni kúfúlú:lá it is to dig kufukua 
04260 ni kúfúlú:lá it is to dig kufukua 
04261 kújélá to flow, to stream kwenda 
04262 kújélá to flow, to stream kwenda 
04263 ni kújélá it is to flow, to stream kwenda 
04264 ni kújélá it is to flow, to stream kwenda 
04265 kúta:ndá to climb kupanda 
04266 kúta:ndá to climb kupanda 
04267 ni kúta:ndá it is to climb kupanda 
04268 ni kúta:ndá it is to climb kupanda 
04269 kuβyǎla to climb kupanda 
04270 kuβyǎla to climb kupanda 
04271 ni kuβyǎla it is to climb kupanda 
04272 ni kuβyǎla it is to climb kupanda 
04273 kusǒ:ka to climb down, to alight kutelemka kumti 
04274 kusǒ:ka to climb down, to alight kutelemka kumti 

04275 ni kusǒ:ka it is to climb down, to 
alight kutelemka kumti 

04276 ni kusǒ:ka it is to climb down, to 
alight kutelemka kumti 

04277 kútándá kúlúɣamba to ascend, to rise kwenda juu 
04278 kútándá kúlúɣamba to ascend, to rise kwenda juu 
04279 ni kútándá kúlúɣamba it is to ascend, to rise kwenda juu 
04280 ni kútándá kúlúɣamba it is to ascend, to rise kwenda juu 
04281 kúɣwá to fall kuanguka 
04282 kúɣwá to fall kuanguka 
04283 ni kúɣwá it is to fall kuanguka 
04284 ni kúɣwá it is to fall kuanguka 
04285 kúɣáká to burn, to blaze kuwaka 
04286 kúɣáká to burn, to blaze kuwaka 
04287 ni kúɣáká it is to burn, to blaze kuwaka 
04288 ni kúɣáká it is to burn, to blaze kuwaka 
04289 kúhembá to blow kuvuma 
04290 kúhembá to blow kuvuma 
04291 ni kúhembá it is to blow kuvuma 
04292 ni kúhembá it is to blow kuvuma 
04293 kúpú:syá to blow kupuliza 
04294 kúpú:syá to blow kupuliza 
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04295 ni kúpú:syá it is to blow kupuliza 
04296 ni kúpú:syá it is to blow kupuliza 
04297 kúɣwá to rain kunya 
04298 kúɣwá to rain kunya 
04299 ni kúɣwá it is to rain kunya 
04300 ni kúɣwá it is to rain kunya 
04301 kúɲá:ɲá to get wet, to damp kupata maji 
04302 kúɲá:ɲá to get wet, to damp kupata maji 
04303 ni kúɲá:ɲá it is to get wet, to damp kupata maji 
04304 ni kúɲá:ɲá it is to get wet, to damp kupata maji 
04305 kúɣumá to get dry kukauka 
04306 kúɣumá to get dry kukauka 
04307 ni kúɣumá it is to get dry kukauka 
04308 ni kúɣumá it is to get dry kukauka 
04309 kúfisá to hide, to donceal kuficha 
04310 kúfisá to hide, to donceal kuficha 
04311 ni kúfisá it is to hide, to donceal kuficha 
04312 ni kúfisá it is to hide, to donceal kuficha 
04313 kúhensá to search kutafuta 
04314 kúhensá to search kutafuta 
04315 ni kúhensá it is to search kutafuta 
04316 ni kúhensá it is to search kutafuta 
04317 kúsángá to search kutafuta 
04318 kúsángá to search kutafuta 
04319 ni kúsángá it is to search kutafuta 
04320 ni kúsángá it is to search kutafuta 
04321 kúpándá to recon, to count kuhesabu 
04322 kúpándá to recon, to count kuhesabu 
04323 ni kúpándá it is to recon, to count kuhesabu 
04324 ni kúpándá it is to recon, to count kuhesabu 
04325 kufyǎla to bear kuzaa 
04326 kufyǎla to bear kuzaa 
04327 ni kufyǎla it is to bear kuzaa 
04328 ni kufyǎla it is to bear kuzaa 
04329 kufyalíla to bear kuzaa 
04330 kufyalíla to bear kuzaa 
04331 ni kufyalíla it is to bear kuzaa 
04332 ni kufyalíla it is to bear kuzaa 
04333 kufyǎlwa to be born kuzaliwa 
04334 kufyǎlwa to be born kuzaliwa 
04335 ni kufyǎlwa it is to be born kuzaliwa 
04336 ni kufyǎlwa it is to be born kuzaliwa 
04337 kufyalílwa to be born kuzaliwa 
04338 kufyalílwa to be born kuzaliwa 
04339 ni kufyalílwa it is to be born kuzaliwa 
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04340 ni kufyalílwa it is to be born kuzaliwa 
04341 kúkulá to grow (animate thing) kukua 
04342 kúkulá to grow (animate thing) kukua 

04343 ni kúkulá it is to grow (animate 
thing) kukua 

04344 ni kúkulá it is to grow (animate 
thing) kukua 

04345 kúkulílá to grow (animate thing) kumea 
04346 kúkulílá to grow (animate thing) kumea 

04347 ni kúkulílá it is to grow (animate 
thing) kumea 

04348 ni kúkulílá it is to grow (animate 
thing) kumea 

04349 kumě:la to grow (animate thing) kumea 
04350 kumě:la to grow (animate thing) kumea 

04351 ni kumě:la it is to grow (animate 
thing) kumea 

04352 ni kumě:la it is to grow (animate 
thing) kumea 

04353 kúfwǎ to die kufa 
04354 kúfwǎ to die kufa 
04355 ni kúfwǎ it is to die kufa 
04356 ni kúfwǎ it is to die kufa 
04357 kusǎ:ha to play kucheza 
04358 kusǎ:ha to play kucheza 
04359 ni kusǎ:ha it is to play kucheza 
04360 ni kusǎ:ha it is to play kucheza 
04361 kúfúná:nílá to help, to assist kusaidia 
04362 kúfúná:nílá to help, to assist kusaidia 
04363 ni kúfúná:nílá it is to help, to assist kusaidia 
04364 ni kúfúná:nílá it is to help, to assist kusaidia 
04365 kúsáɣúlá to help, to assist kusaidia 
04366 kúsáɣúlá to help, to assist kusaidia 
04367 ni kúsáɣúlá it is to help, to assist kusaidia 
04368 ni kúsáɣúlá it is to help, to assist kusaidia 
04369 kúhémbélá to wait kungoja 
04370 kúhémbélá to wait kungoja 
04371 ni kúhémbélá it is to wait kungoja 
04372 ni kúhémbélá it is to wait kungoja 
04373 kúsángá:ná to meet kukutana 
04374 kúsángá:ná to meet kukutana 
04375 ni kúsángá:ná it is to meet kukutana 
04376 ni kúsángá:ná it is to meet kukutana 
04377 kwílólá to meet kuonana 
04378 kwílólá to meet kuonana 
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04379 ni kwílólá it is to meet kuonana 
04380 ni kwílólá it is to meet kuonana 
04381 kúsólá to fight kupigana 
04382 kúsólá to fight kupigana 
04383 ni kúsólá it is to fight kupigana 
04384 ni kúsólá it is to fight kupigana 
04385 kúsindá to win kushinda 
04386 kúsindá to win kushinda 
04387 ni kúsindá it is to win kushinda 
04388 ni kúsindá it is to win kushinda 
04389 kúɣolá to win kushinda 
04390 kúɣolá to win kushinda 
04391 ni kúɣolá it is to win kushinda 
04392 ni kúɣolá it is to win kushinda 
04393 kúsindwá to lose, to be defeated kushindwa 
04394 kúsindwá to lose, to be defeated kushindwa 
04395 ni kúsindwá it is to lose, to be defeated kushindwa 
04396 ni kúsindwá it is to lose, to be defeated kushindwa 
04397 kúɣolwá to lose, to be defeated kushindwa 
04398 kúɣolwá to lose, to be defeated kushindwa 
04399 ni kúɣolwá it is to lose, to be defeated kushindwa 
04400 ni kúɣolwá it is to lose, to be defeated kushindwa 
04401 kúlángá:ɲá to think kufikiri 
04402 kúlángá:ɲá to think kufikiri 
04403 ni kúlángá:ɲá it is to think kufikiri 
04404 ni kúlángá:ɲá it is to think kufikiri 
04405 kúlaβílíla to forget kusahau 
04406 kúlaβílíla to forget kusahau 
04407 ni kúlaβílíla it is to forget kusahau 
04408 ni kúlaβílíla it is to forget kusahau 
04409 kuβǐ:ka to set, to put kuweka 
04410 kuβǐ:ka to set, to put kuweka 
04411 ni kuβǐ:ka it is to set, to put kuweka 
04412 ni kuβǐ:ka it is to set, to put kuweka 
04413 kútandá to ride, to mount kupanda 
04414 kútandá to ride, to mount kupanda 
04415 ni kútandá it is to ride, to mount kupanda 
04416 ni kútandá it is to ride, to mount kupanda 
04417 kúfumá to come out kutoka 
04418 kúfumá to come out kutoka 
04419 ni kúfumá it is to come out kutoka 
04420 ni kúfumá it is to come out kutoka 
04421 kúfumáhó to come out kutokapo 
04422 kúfumáhó to come out kutokapo 
04423 ni kúfumáhó it is to come out kutokapo 
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04424 ni kúfumáhó it is to come out kutokapo 
04425 kúɲalíká to come out kutoka 
04426 kúɲalíká to come out kutoka 
04427 ni kúɲalíká it is to come out kutoka 
04428 ni kúɲalíká it is to come out kutoka 
04429 kwîngílá to enter kuingia 
04430 kwîngílá to enter kuingia 
04431 ni kwîngílá it is to enter kuingia 
04432 ni kwîngílá it is to enter kuingia 
04433 kwísá to come kuja 
04434 kwísá to come kuja 
04435 ni kwísá it is to come kuja 
04436 ni kwísá it is to come kuja 
04437 kújá to go kwenda 
04438 kújá to go kwenda 
04439 ni kújá it is to go kwenda 
04440 ni kújá it is to go kwenda 
04441 kúkumá to collect, to gather kukusanya 
04442 kúkumá to collect, to gather kukusanya 
04443 ni kúkumá it is to collect, to gather kukusanya 
04444 ni kúkumá it is to collect, to gather kukusanya 
04445 kút͡ ʃángá to collect, to gather kukusanya 
04446 kút͡ ʃángá to collect, to gather kukusanya 
04447 ni kút͡ ʃángá it is to collect, to gather kukusanya 
04448 ni kút͡ ʃángá it is to collect, to gather kukusanya 
04449 kúsó:ɣá to collect, to gather kukusanya 
04450 kúsó:ɣá to collect, to gather kukusanya 
04451 ni kúsó:ɣá it is to collect, to gather kukusanya 
04452 ni kúsó:ɣá it is to collect, to gather kukusanya 
04453 kúsánsíkáɲá to mix, to blend kuchanganya 
04454 kúsánsíkáɲá to mix, to blend kuchanganya 
04455 ni kúsánsíkáɲá it is to mix, to blend kuchanganya 
04456 ni kúsánsíkáɲá it is to mix, to blend kuchanganya 
04457 kúsikísá to mix, to blend kuchanganya 
04458 kúsikísá to mix, to blend kuchanganya 
04459 ni kúsikísá it is to mix, to blend kuchanganya 
04460 ni kúsikísá it is to mix, to blend kuchanganya 
04461 kuβi:hílwa to mix, to blend kuchanganya 
04462 kuβi:hílwa to mix, to blend kuchanganya 
04463 ni kuβi:hílwa it is to mix, to blend kuchanganya 
04464 ni kuβi:hílwa it is to mix, to blend kuchanganya 
04465 músásí mad person mwendawazimu 
04466 músásí mad person mwendawazimu 
04467 βásásí mad person mwendawazimu 
04468 βásásí mad person mwendawazimu 
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04469 ni músásí it is mad person mwendawazimu 
04470 ni músásí it is mad person mwendawazimu 
04471 ni βásásí it is mad person mwendawazimu 
04472 ni βásásí it is mad person mwendawazimu 
04473 kúsálá to get mad kuchanganyikiwa 
04474 kúsálá to get mad kuchanganyikiwa 
04475 ni kúsálá it is to get mad kuchanganyikiwa 
04476 ni kúsálá it is to get mad kuchanganyikiwa 
04477 kúkótá to become aged kuzeeka 
04478 kúkótá to become aged kuzeeka 
04479 ni kúkótá it is to become aged kuzeeka 
04480 ni kúkótá it is to become aged kuzeeka 
04481 kúkólé:lá to move kwenda 
04482 kúkólé:lá to move kwenda 
04483 ni kúkólé:lá it is to move kwenda 
04484 ni kúkólé:lá it is to move kwenda 
04485 kúfwájá to suit, to fit kuwa sawasawa 
04486 kúfwájá to suit, to fit kuwa sawasawa 
04487 ni kúfwájá it is to suit, to fit kuwa sawasawa 
04488 ni kúfwájá it is to suit, to fit kuwa sawasawa 
04489 kúhǎ to give kupa 
04490 kúhǎ to give kupa 
04491 ni kúhǎ it is to give kupa 
04492 ni kúhǎ it is to give kupa 
04493 kúɣáβúlá to devide kugawa 
04494 kúɣáβúlá to devide kugawa 
04495 ni kúɣáβúlá it is to devide kugawa 
04496 ni kúɣáβúlá it is to devide kugawa 
04497 kwílá to do kufanya 
04498 kwílá to do kufanya 
04499 ni kwílá it is to do kufanya 
04500 ni kwílá it is to do kufanya 
04501 kúkolá to do kufanya 
04502 kúkolá to do kufanya 
04503 ni kúkolá it is to do kufanya 
04504 ni kúkolá it is to do kufanya 
04505 kuzǎ:ni to think kudhani 
04506 kuzǎ:ni to think kudhani 
04507 ni kuzǎ:ni it is to think kudhani 
04508 ni kuzǎ:ni it is to think kudhani 
04509 kúmáɲá to know kujua 
04510 kúmáɲá to know kujua 
04511 ni kúmáɲá it is to know kujua 
04512 ni kúmáɲá it is to know kujua 
04513 kwînsí to know kujua 
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04514 kwînsí to know kujua 

04515 kúhe:nsá to desire, to wish for, to be 
anxious to kutaka 

04516 kúhe:nsá to desire, to wish for, to be 
anxious to kutaka 

04517 ni kúhe:nsá it is to desire, to wish for, 
to be anxious to kutaka 

04518 ni kúhe:nsá it is to desire, to wish for, 
to be anxious to kutaka 

04519 kúkoβólá can, to be possible kuweza 
04520 kúkoβólá can, to be possible kuweza 
04521 ni kúkoβólá it is can, to be possible kuweza 
04522 ni kúkoβólá it is can, to be possible kuweza 
04523 ndího I am nipo 
04524 ndího I am nipo 
04525 ú:lího you are upo 
04526 ú:lího you are upo 
04527 a:lího s/he is yupo 
04528 a:lího s/he is yupo 
04529 túlího we are tupo 
04530 túlího we are tupo 
04531 múlího you are mpo 
04532 múlího you are mpo 
04533 βalího they are wapo 
04534 βalího they are wapo 
04535 βulího there is/are upo 
04536 βulího there is/are upo 
04537 jilího there is/are ipo 
04538 jilího there is/are ipo 
04539 lilího there is/are lipo 
04540 lilího there is/are lipo 
04541 ɣalího there is/are yapo 
04542 ɣalího there is/are yapo 
04543 silího there is/are kipo 
04544 silího there is/are kipo 
04545 filího there is/are vipo 
04546 filího there is/are vipo 
04547 jilího there is/are ipo 
04548 jilího there is/are ipo 
04549 silího there is/are zipo 
04550 silího there is/are zipo 
04551 lulího there is/are upo 
04552 lulího there is/are upo 
04553 kalího there is/are kapo 
04554 kalího there is/are kapo 
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04555 tulího there is/are tupo 
04556 tulího there is/are tupo 
04557 βalího they are wapo 
04558 βalího they are wapo 
04559 sílihó I am not sipo 
04560 sílihó I am not sipo 
04561 tyólihó you are not hupo 
04562 tyólihó you are not hupo 
04563 tyálihó s/he is not hapo 
04564 tyálihó s/he is not hapo 
04565 tetúlihó we are not hatupo 
04566 tetúlihó we are not hatupo 
04567 temúlihó you are not hampo 
04568 temúlihó you are not hampo 
04569 teβálihó they are not hawapo 
04570 teβálihó they are not hawapo 
04571 tejílihó it is not/they are not haipo 
04572 tejílihó it is not/they are not haipo 
04573 telíllihó it is not/they are not halipo 
04574 telíllihó it is not/they are not halipo 
04575 teɣálihó it is not/they are not hayapo 
04576 teɣálihó it is not/they are not hayapo 
04577 tesílihó it is not/they are not hakipo 
04578 tesílihó it is not/they are not hakipo 
04579 tefílihó it is not/they are not havipo 
04580 tefílihó it is not/they are not havipo 
04581 tejílihó it is not/they are not haipo 
04582 tejílihó it is not/they are not haipo 
04583 tesílihó it is not/they are not hazipo 
04584 tesílihó it is not/they are not hazipo 
04585 telúlihó it is not/they are not haupo 
04586 telúlihó it is not/they are not haupo 
04587 tekálihó it is not/they are not hakapo 
04588 tekálihó it is not/they are not hakapo 
04589 tetúlihó it is not/they are not hatupo 
04590 tetúlihó it is not/they are not hatupo 
04591 teβúlihó it is not/they are not haupo 
04592 teβúlihó it is not/they are not haupo 
04593 tekúlihó it is not/they are not hakupo 
04594 tekúlihó it is not/they are not hakupo 
04595 múntu múkulú big person mtu mkubwa 
04596 múntu múkulú big person mtu mkubwa 
04597 βántu βákulú big person mtu mkubwa 
04598 βántu βákulú big person mtu mkubwa 
04599 múntu múse little person mtu mdogo 
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04600 múntu múse little person mtu mdogo 
04601 βántu βáse little person mtu mdogo 
04602 βántu βáse little person mtu mdogo 
04603 múntu múse:muse little person mtu mdogo 
04604 múntu múse:muse little person mtu mdogo 
04605 βántu βáse:βase little person mtu mdogo 
04606 βántu βáse:βase little person mtu mdogo 
04607 múntu mútalí tall person mtu mrefu 
04608 múntu mútalí tall person mtu mrefu 
04609 βántu βátalí tall person mtu mrefu 
04610 βántu βátalí tall person mtu mrefu 
04611 múntu múlé:hé tall person mtu mrefu 
04612 múntu múlé:hé tall person mtu mrefu 
04613 βántu βálé:hé tall person mtu mrefu 
04614 βántu βálé:hé tall person mtu mrefu 
04615 múntu mútofú short person mtu mfupi 
04616 múntu mútofú short person mtu mfupi 
04617 βántu βátofú short person mtu mfupi 
04618 βántu βátofú short person mtu mfupi 
04619 múntu múhamú fat person mtu mnene 
04620 múntu múhamú fat person mtu mnene 
04621 βántu βáhamú fat person mtu mnene 
04622 βántu βáhamú fat person mtu mnene 
04623 múntu múɣóndé skiny person mtu mwenbamba 
04624 múntu múɣóndé skiny person mtu mwenbamba 
04625 βántu βáɣóndé skiny person mtu mwenbamba 
04626 βántu βáɣóndé skiny person mtu mwenbamba 
04627 múntu múɲwámú fat person mtu mzito 
04628 múntu múɲwámú fat person mtu mzito 
04629 βántu βáɲwámú fat person mtu mzito 
04630 βántu βáɲwámú fat person mtu mzito 
04631 músinsílí thick thing kitu kinene 
04632 músinsílí thick thing kitu kinene 
04633 mísinsílí thick thing kitu kinene 
04634 mísinsílí thick thing kitu kinene 
04635 ni músinsílí it is thick thing kitu kinene 
04636 ni músinsílí it is thick thing kitu kinene 
04637 ni mísinsílí it is thick thing kitu kinene 
04638 ni mísinsílí it is thick thing kitu kinene 
04639 múntu múhófú light person, clever person mtu mwepesi 
04640 múntu múhófú light person, clever person mtu mwepesi 
04641 βántu βáhófú light person, clever person mtu mwepesi 
04642 βántu βáhófú light person, clever person mtu mwepesi 
04643 aliná mánáɣá s/he is strong ana/wana nguvu 
04644 aliná mánáɣá s/he is strong ana/wana nguvu 
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04645 βaliná mánáɣá they are strong ana/wana nguvu 
04646 βaliná mánáɣá they are strong ana/wana nguvu 
04647 músílá mánáɣá weak person mtu ghaifu 
04648 músílá mánáɣá weak person mtu ghaifu 
04649 βásílá mánáɣá weak person mtu ghaifu 
04650 βásílá mánáɣá weak person mtu ghaifu 
04651 kútetá sore, painful yenye kuumiza 
04652 kútetá sore, painful yenye kuumiza 
04653 ni kútetá it is sore, painful yenye kuumiza 
04654 ni kútetá it is sore, painful yenye kuumiza 
04655 múntu múkaká tough person mtu mgumu 
04656 múntu múkaká tough person mtu mgumu 
04657 βántu βákaká tough person mtu mgumu 
04658 βántu βákaká tough person mtu mgumu 
04659 múntu múkángé soft person mtu laini 
04660 múntu múkángé soft person mtu laini 
04661 βántu βákángé soft person mtu laini 
04662 βántu βákángé soft person mtu laini 
04663 kúsonsá sweet -tamu 
04664 kúsonsá sweet -tamu 
04665 ni kúsonsá it is sweet -tamu 
04666 ni kúsonsá it is sweet -tamu 
04667 muhóɣo músonsé sweet cassava mhogo mtamu 
04668 muhóɣo músonsé sweet cassava mhogo mtamu 
04669 mihóɣo mísonsé sweet cassava mhogo mtamu 
04670 mihóɣo mísonsé sweet cassava mhogo mtamu 
04671 múkelemúkelé salty ya chumvi 
04672 múkelemúkelé salty ya chumvi 
04673 ni múkelemúkelé it is salty ya chumvi 
04674 ni múkelemúkelé it is salty ya chumvi 
04675 silálya salty chungu 
04676 silálya salty chungu 
04677 ni silálya it is salty chungu 
04678 ni silálya it is salty chungu 
04679 it͡ ʃúngwa kúsesembúka sour orange chungwa chungu 
04680 it͡ ʃúngwa kúsesembúka sour orange chungwa chungu 
04681 it͡ ʃúngwa kúsesembúka sour orange chungwa chungu 
04682 ni múfilîngo round ya duara 
04683 ni múfilîngo round ya duara 
04684 kúɲéléléká smooth laini 
04685 kúɲéléléká smooth laini 
04686 kútiyámá smooth laini 
04687 kútiyámá smooth laini 
04688 ni kútiyámá it is smooth laini 
04689 ni kútiyámá it is smooth laini 
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04690 kúgóló:lúká straight moja kwa moja 
04691 kúgóló:lúká straight moja kwa moja 
04692 ni kúgóló:lúká it is straight moja kwa moja 
04693 ni kúgóló:lúká it is straight moja kwa moja 
04694 sá:fí pretty -safi 
04695 sá:fí pretty -safi 
04696 ni sá:fí it is pretty -safi 
04697 ni sá:fí it is pretty -safi 
04698 t͡ ʃá:fú dirty -chafu 
04699 t͡ ʃá:fú dirty -chafu 
04700 ni t͡ ʃá:fú it is dirty -chafu 
04701 ni t͡ ʃá:fú it is dirty -chafu 
04702 kúlé distant, far mbali 
04703 kúlé distant, far mbali 
04704 ni kúlé it is distant, far mbali 
04705 ni kúlé it is distant, far mbali 
04706 hálé distant, far mbali 
04707 hálé distant, far mbali 
04708 ni hálé it is distant, far mbali 
04709 ni hálé it is distant, far mbali 
04710 hé:hi near karibu 
04711 hé:hi near karibu 
04712 ni hé:hi it is near karibu 
04713 ni hé:hi it is near karibu 
04714 ngáli broad, wide pana 
04715 ngáli broad, wide pana 
04716 ni ngáli it is broad, wide pana 
04717 ni ngáli it is broad, wide pana 
04718 mansi máfyǔ hot water maji ya moto 
04719 mansi máfyǔ hot water maji ya moto 
04720 ni mansi máfyǔ it is hot water maji ya moto 
04721 ni mansi máfyǔ it is hot water maji ya moto 
04722 kufyǔha to be hot kuwa moto 
04723 kufyǔha to be hot kuwa moto 
04724 ni kufyǔha it is to be hot kuwa moto 
04725 ni kufyǔha it is to be hot kuwa moto 
04726 mpehó coldness baridi 
04727 mpehó coldness baridi 
04728 ni mpehó it is coldness baridi 
04729 ni mpehó it is coldness baridi 
04730 ka:na káɲǎ baby mtoto mdogo 
04731 ka:na káɲǎ baby mtoto mdogo 
04732 ni ka:na káɲǎ it is baby mtoto mdogo 
04733 ni ka:na káɲǎ it is baby mtoto mdogo 
04734 múke:kúlú old, aged -zee 
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04735 múke:kúlú old, aged -zee 
04736 βáke:kúlú old, aged -zee 
04737 βáke:kúlú old, aged -zee 
04738 ni múke:kúlú it is old, aged -zee 
04739 ni múke:kúlú it is old, aged -zee 
04740 ni βáke:kúlú it is old, aged -zee 
04741 ni βáke:kúlú it is old, aged -zee 
04742 ɣǒ:ɣu muke-kulu this old, aged -zee 
04743 ɣǒ:ɣu muke-kulu this old, aged -zee 
04744 βǎ:βá βáke:kúlú this old, aged -zee 
04745 βǎ:βá βáke:kúlú this old, aged -zee 
04746 síhyǎ new thing kitu kipya 
04747 síhyǎ new thing kitu kipya 
04748 fífyǎ new thing kitu kipya 
04749 fífyǎ new thing kitu kipya 
04750 ni síhyǎ it is new thing kitu kipya 
04751 ni síhyǎ it is new thing kitu kipya 
04752 ni fífyǎ it is new thing kitu kipya 
04753 ni fífyǎ it is new thing kitu kipya 
04754 síkombé syá kálé old cup kikombe cha kale 
04755 síkombé syá kálé old cup kikombe cha kale 
04756 nfukú syô:nse always sikuzote 
04757 nfukú syô:nse always sikuzote 
04758 kíla mála always wakati wote 
04759 kíla mála always wakati wote 
04760 kúβúmbíká full yenye kujaa 
04761 kúβúmbíká full yenye kujaa 
04762 ni kúβúmbíká it is full yenye kujaa 
04763 ni kúβúmbíká it is full yenye kujaa 
04764 kúláfílé bright, light ya nuru 
04765 kúláfílé bright, light ya nuru 
04766 kúpí:há dark ya giza 
04767 kúpí:há dark ya giza 
04768 ni kúpí:há it is dark ya giza 
04769 ni kúpí:há it is dark ya giza 
04770 síkóló darkness giza 
04771 síkóló darkness giza 
04772 ni síkóló it is darkness giza 
04773 ni síkóló it is darkness giza 
04774 nú:lú light nuru 
04775 nú:lú light nuru 
04776 ni nú:lu it is light nuru 
04777 ni nú:lu it is light nuru 
04778 jě:ji nú:lu DEM light nuru 
04779 jě:ji nú:lu DEM light nuru 
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04780 múntu ɣwâswé white person mtu mweupe 
04781 múntu ɣwâswé white person mtu mweupe 
04782 βántu βa:swé white person mtu mweupe 
04783 βántu βa:swé white person mtu mweupe 
04784 múntu ɣwâpí black person mtu meusi 
04785 múntu ɣwâpí black person mtu meusi 
04786 βántu βa:pí black person mtu meusi 
04787 βántu βa:pí black person mtu meusi 
04788 múntu ɣwâβe red person mtu mwekundu 
04789 múntu ɣwâβe red person mtu mwekundu 
04790 βántu βa:βe red person mtu mwekundu 
04791 βántu βa:βe red person mtu mwekundu 
04792 syá βúlu blue cha bluu 
04793 síkombe syá βúlu blue cup kikombe cha buluu 
04794 lângi jyá kijǎ:ni green color rangi ya kijani 
04795 lângi jyá kijǎ:ni green color rangi ya kijani 
04796 lângi jyá njǎ:no yellow color rangi ya manjano 
04797 lângi jyá njǎ:no yellow color rangi ya manjano 
04798 lângi colour rangi 
04799 lângi colour rangi 
04800 múntu músoɣá good person mtu mzuri 
04801 múntu músoɣá good person mtu mzuri 
04802 βántu βásoɣá good person mtu mzuri 
04803 βántu βásoɣá good person mtu mzuri 
04804 múntu múβǐ bad person mtu mbaya 
04805 múntu múβǐ bad person mtu mbaya 
04806 βántu βáβǐ bad person mtu mbaya 
04807 βántu βáβǐ bad person mtu mbaya 
04808 múntu muβó:fu bad person mtu mbaya 
04809 múntu muβó:fu bad person mtu mbaya 
04810 βántu βaβó:fu bad person mtu mbaya 
04811 βántu βaβó:fu bad person mtu mbaya 
04812 múntu músile: kósá right person mtu bila kosa 
04813 βántu βásile: kósá right person mtu bila kosa 
04814 βántu βásile: kósá right person mtu bila kosa 
04815 βúsile: kósá right, without mistake bila kosa 
04816 βúsile: kósá right, without mistake bila kosa 
04817 síntu símwǐ same kitu kimoja 
04818 síntu símwǐ same kitu kimoja 
04819 té:telí:e same vilevile 
04820 té:telí:e same vilevile 
04821 βó:βolí:e same vilevile 
04822 βó:βolí:e same vilevile 
04823 βó:βo:e same vilevile 
04824 βó:βo:e same vilevile 
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04825 βǒ:βu:e same vilevile 
04826 βǒ:βu:e same vilevile 
04827 βó:βolí same vilevile 
04828 βó:βolí same vilevile 
04829 hále:hale different mbalimbali 
04830 hále:hale different mbalimbali 
04831 tofa:úti different mbalimbali 
04832 tofa:úti different mbalimbali 
04833 kúpú:ɣáná different mbalimbali 
04834 kúpú:ɣáná different mbalimbali 
04835 kaβílí again tena 
04836 kaβílí again tena 
04837 mpé kaβílí give him again tena 
04838 mpé kaβílí give him again tena 

04839 kuβá nânja kúmpándá 
ndo:káɣúla máɲá:ɲa  

If I go to Mpanda, I will 
buy tomatoes 

Kama nikienda Mpanda, 
nitanunua nyanya. 

04840 kuβá nânja kúmpándá 
ndo:káɣúla máɲá:ɲa  

If I go to Mpanda, I will 
buy tomatoes 

Kama nikienda Mpanda, 
nitanunua nyanya. 

04841 jéβo yes ndiyo 
04842 jéβo yes ndiyo 
04843 kaláme yes naam 
04844 kaláme yes naam 
04845 élo yes bee 
04846 élo yes bee 
04847 tá: yes bee 
04848 tá: yes bee 
04849 tesyéne no siyo 
04850 tesyéne no siyo 
04851 á:jé:hi no siyo 
04852 á:jé:hi no siyo 
04853 leké:hi no siyo 
04854 leké:hi no siyo 
04855 míténdé good day jambo 
04856 míténdé good day jambo 
04857 jyákáténdélá good day jambo 
04858 jyákáténdélá good day jambo 
04859 jisyǎlíkútendélá good day jambo 
04860 jisyǎlíkútendélá good day jambo 
04861 βúholó good&bye, bye&bye kwa heri 
04862 βúholó good&bye, bye&bye kwa heri 
04863 ú:ne nǒ:ɣwě I and you mimi na wewe 
04864 ú:ne nǒ:ɣwě I and you mimi na wewe 
04865 ú:ne nó:ɲené I and s/he mimi na yeye 
04866 ú:ne nó:ɲené I and s/he mimi na yeye 
04867 ú:ne nǒ:mwé I and you mimi na nyinyi 
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04868 ú:ne nǒ:mwé I and you mimi na nyinyi 
04869 ú:ne na βé:ne I and they mimi na wao 
04870 ú:ne na βé:ne I and they mimi na wao 
04871 ú:ne kúmú no:ɣwě I together with you mimi pamoja na wewe 
04872 ú:ne kúmú no:ɣwě I together with you mimi pamoja na wewe 
04873 ú:ne hámwi no:ɣwě I together with you mimi pamoja na wewe 
04874 ú:ne hámwi no:ɣwě I together with you mimi pamoja na wewe 
04875 βúpálá brain ubongo 
04876 βúpálá brain ubongo 
04877 ni βúpálá it is brain ubongo 
04878 ni βúpálá it is brain ubongo 
04879 βǒ:βu βupálá DEM brain ubongo 
04880 βǒ:βu βupálá DEM brain ubongo 
04881 na βúpálá with brain ubongo 
04882 na βúpálá with brain ubongo 
04883 lúkasá palm kitanga 
04884 lúkasá palm kitanga 
04885 nkasá palm kitanga 
04886 nkasá palm kitanga 
04887 na lúkasá with palm kitanga 
04888 na lúkasá with palm kitanga 
04889 na nkasá with palm kitanga 
04890 na nkasá with palm kitanga 
04891 ikǒ:fi clap kofi 
04892 ikǒ:fi clap kofi 
04893 makǒ:fi clap kofi 
04894 makǒ:fi clap kofi 
04895 ni ikǒ:fi it is clap kofi 
04896 ni ikǒ:fi it is clap kofi 
04897 ni makǒ:fi it is clap kofi 
04898 ni makǒ:fi it is clap kofi 
04899 lě:li ikǒ:fi DEM clap kofi 
04900 lě:li ikǒ:fi DEM clap kofi 
04901 ɣǎ:ɣa makǒ:fi DEM clap kofi 
04902 ɣǎ:ɣa makǒ:fi DEM clap kofi 
04903 na ikǒ:fi with clap kofi 
04904 na ikǒ:fi with clap kofi 
04905 na makǒ:fi with clap kofi 
04906 na makǒ:fi with clap kofi 
04907 ngúmi fist ngumi 
04908 ngúmi fist ngumi 
04909 ni ngúmi it is fist ngumi 
04910 ni ngúmi it is fist ngumi 
04911 jě:ji ngúmi DEM fist ngumi 
04912 jě:ji ngúmi DEM fist ngumi 
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04913 syěsi ngúmi DEM fist ngumi 
04914 syěsi ngúmi DEM fist ngumi 
04915 na ngúmi with fist ngumi 
04916 na ngúmi with fist ngumi 
04917 músípá muscle nyama 
04918 músípá muscle nyama 
04919 mísípá muscle nyama 
04920 mísípá muscle nyama 
04921 ni músípá it is muscle nyama 
04922 ni músípá it is muscle nyama 
04923 ni mísípá it is muscle nyama 
04924 ni mísípá it is muscle nyama 
04925 ɣǒ:ɣu músípá DEM muscle nyama 
04926 ɣǒ:ɣu músípá DEM muscle nyama 
04927 jě:ji mísípá DEM muscle nyama 
04928 jě:ji mísípá DEM muscle nyama 
04929 na músípá with muscle nyama 
04930 na músípá with muscle nyama 
04931 na mísípá with muscle nyama 
04932 na mísípá with muscle nyama 
04933 múɲófú fresh meat nyama 
04934 múɲófú fresh meat nyama 
04935 míɲófú fresh meat nyama 
04936 míɲófú fresh meat nyama 
04937 ni múɲófú it is fresh meat nyama 
04938 ni múɲófú it is fresh meat nyama 
04939 ni míɲófú it is fresh meat nyama 
04940 ni míɲófú it is fresh meat nyama 
04941 ɣǒ:ɣu múɲófú DEM fresh meat nyama 
04942 ɣǒ:ɣu múɲófú DEM fresh meat nyama 
04943 jě:ji míɲófú DEM fresh meat nyama 
04944 jě:ji míɲófú DEM fresh meat nyama 
04945 na múɲófú with fresh meat nyama 
04946 na múɲófú with fresh meat nyama 
04947 na míɲófú with fresh meat nyama 
04948 na míɲófú with fresh meat nyama 
04949 mwansí vein mshipa wa damu 
04950 mwansí vein mshipa wa damu 
04951 myansí vein mshipa wa damu 
04952 myansí vein mshipa wa damu 
04953 ni mwansí it is vein mshipa wa damu 
04954 ni mwansí it is vein mshipa wa damu 
04955 ni myansí it is vein mshipa wa damu 
04956 ni myansí it is vein mshipa wa damu 
04957 ɣǒ:ɣu mwansi DEM vein mshipa wa damu 
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04958 ɣǒ:ɣu mwansi DEM vein mshipa wa damu 
04959 jě:ji myansí DEM vein mshipa wa damu 
04960 jě:ji myansí DEM vein mshipa wa damu 
04961 na mwansí with vein mshipa wa damu 
04962 na mwansí with vein mshipa wa damu 
04963 na myansí with vein mshipa wa damu 
04964 na myansí with vein mshipa wa damu 
04965 ípómbó lung pafu 
04966 ípómbó lung pafu 
04967 mápómbó lung pafu 
04968 mápómbó lung pafu 
04969 ni ípómbó it is lung pafu 
04970 ni ípómbó it is lung pafu 
04971 ni mápómbó it is lung pafu 
04972 ni mápómbó it is lung pafu 
04973 lě:li ípómbó DEM lung pafu 
04974 lě:li ípómbó DEM lung pafu 
04975 ɣǎ:ɣa mápómbó DEM lung pafu 
04976 ɣǎ:ɣa mápómbó DEM lung pafu 
04977 na ípómbó with lung pafu 
04978 na ípómbó with lung pafu 
04979 na mápómbó with lung pafu 
04980 na mápómbó with lung pafu 
04981 lúfiɣó kidney figo 
04982 lúfiɣó kidney figo 
04983 nfiɣó kidney figo 
04984 nfiɣó kidney figo 
04985 ni lúfiɣó it is kidney figo 
04986 ni lúfiɣó it is kidney figo 
04987 ni nfiɣó it is kidney figo 
04988 ni nfiɣó it is kidney figo 
04989 lǒ:lu lúfiɣó DEM kidney figo 
04990 lǒ:lu lúfiɣó DEM kidney figo 
04991 syěsi nfiɣó DEM kidney figo 
04992 syěsi nfiɣó DEM kidney figo 
04993 na lúfiɣó with kidney figo 
04994 na lúfiɣó with kidney figo 
04995 na nfiɣó with kidney figo 
04996 na nfiɣó with kidney figo 
04997 sífǔ stomach mfuko wa chakula 
04998 sífǔ stomach mfuko wa chakula 
04999 fífǔ stomach mfuko wa chakula 
05000 fífǔ stomach mfuko wa chakula 
05001 ni sífǔ it is stomach mfuko wa chakula 
05002 ni sífǔ it is stomach mfuko wa chakula 
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05003 ni fífǔ it is stomach mfuko wa chakula 
05004 ni fífǔ it is stomach mfuko wa chakula 
05005 syěsi sífǔ DEM stomach mfuko wa chakula 
05006 syěsi sífǔ DEM stomach mfuko wa chakula 
05007 fyěfi fífǔ DEM stomach mfuko wa chakula 
05008 fyěfi fífǔ DEM stomach mfuko wa chakula 
05009 na sífǔ with stomach mfuko wa chakula 
05010 na sífǔ with stomach mfuko wa chakula 
05011 na fífǔ with stomach mfuko wa chakula 
05012 na fífǔ with stomach mfuko wa chakula 
05013 máfǐ stool mavi 
05014 máfǐ stool mavi 
05015 ni máfǐ it is stool mavi 
05016 ni máfǐ it is stool mavi 
05017 ɣǎ:ɣa máfǐ DEM stool mavi 
05018 ɣǎ:ɣa máfǐ DEM stool mavi 
05019 na máfǐ with stool mavi 
05020 na máfǐ with stool mavi 
05021 mású urine mkojo 
05022 mású urine mkojo 
05023 ni mású it is urine mkojo 
05024 ni mású it is urine mkojo 
05025 ɣǎ:ɣa mású DEM urine mkojo 
05026 ɣǎ:ɣa mású DEM urine mkojo 
05027 na mású with urine mkojo 
05028 na mású with urine mkojo 
05029 íβoló penis mbolo 
05030 íβoló penis mbolo 
05031 máβoló penis mbolo 
05032 máβoló penis mbolo 
05033 ni íβoló it is penis mbolo 
05034 ni íβoló it is penis mbolo 
05035 ni máβoló it is penis mbolo 
05036 ni máβoló it is penis mbolo 
05037 lě:li íβoló DEM penis mbolo 
05038 lě:li íβoló DEM penis mbolo 
05039 ɣǎ:ɣa máβoló DEM penis mbolo 
05040 ɣǎ:ɣa máβoló DEM penis mbolo 
05041 na íβoló with penis mbolo 
05042 na íβoló with penis mbolo 
05043 na máβoló with penis mbolo 
05044 na máβoló with penis mbolo 
05045 lúmáná pubus, pudenda kuma 
05046 lúmáná pubus, pudenda kuma 
05047 máná pubus, pudenda kuma 
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05048 máná pubus, pudenda kuma 
05049 ni lúmáná it is pubus, pudenda kuma 
05050 ni lúmáná it is pubus, pudenda kuma 
05051 ni máná it is pubus, pudenda kuma 
05052 ni máná it is pubus, pudenda kuma 
05053 lǒ:lu lúmáná DEM pubus, pudenda kuma 
05054 lǒ:lu lúmáná DEM pubus, pudenda kuma 
05055 syěsi máná DEM pubus, pudenda kuma 
05056 syěsi máná DEM pubus, pudenda kuma 
05057 na lúmáná with pubus, pudenda kuma 
05058 na lúmáná with pubus, pudenda kuma 
05059 na máná with pubus, pudenda kuma 
05060 na máná with pubus, pudenda kuma 
05061 ijǎ:ndo clitoris kinembe 
05062 ijǎ:ndo clitoris kinembe 
05063 majǎ:ndo clitoris kinembe 
05064 majǎ:ndo clitoris kinembe 
05065 ni ijǎ:ndo it is clitoris kinembe 
05066 ni ijǎ:ndo it is clitoris kinembe 
05067 ni majǎ:ndo it is clitoris kinembe 
05068 ni majǎ:ndo it is clitoris kinembe 
05069 lě:li ijǎ:ndo DEM clitoris kinembe 
05070 lě:li ijǎ:ndo DEM clitoris kinembe 
05071 ɣǎ:ɣa majǎ:ndo DEM clitoris kinembe 
05072 ɣǎ:ɣa majǎ:ndo DEM clitoris kinembe 
05073 né éjǎ:ndo with clitoris kinembe 
05074 né éjǎ:ndo with clitoris kinembe 
05075 na majǎ:ndo with clitoris kinembe 
05076 na majǎ:ndo with clitoris kinembe 
05077 βútufú nudity utupu 
05078 βútufú nudity utupu 
05079 ali βútufú she is naked utupu 
05080 ali βútufú she is naked utupu 
05081 na βútufú with nudity utupu 
05082 na βútufú with nudity utupu 
05083 mwětya sneeze chafya 
05084 mwětya sneeze chafya 
05085 myětya sneeze chafya 
05086 myětya sneeze chafya 
05087 ni mwětya it is sneeze chafya 
05088 ni mwětya it is sneeze chafya 
05089 ni myětya it is sneeze chafya 
05090 ni myětya it is sneeze chafya 
05091 ɣǒ:ɣu mwětya DEM sneeze chafya 
05092 ɣǒ:ɣu mwětya DEM sneeze chafya 
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05093 jě:ji myětya DEM sneeze chafya 
05094 jě:ji myětya DEM sneeze chafya 
05095 na mwětya with sneeze chafya 
05096 na mwětya with sneeze chafya 
05097 na myětya with sneeze chafya 
05098 na myětya with sneeze chafya 
05099 kakosólo cough kikohozi 
05100 kakosólo cough kikohozi 
05101 tukosólo cough kikohozi 
05102 tukosólo cough kikohozi 
05103 ni kakosólo it is cough kikohozi 
05104 ni kakosólo it is cough kikohozi 
05105 ni tukosólo it is cough kikohozi 
05106 ni tukosólo it is cough kikohozi 
05107 kǎ:ka kakosólo DEM cough kikohozi 
05108 kǎ:ka kakosólo DEM cough kikohozi 
05109 tǒ:tu tukosólo DEM cough kikohozi 
05110 tǒ:tu tukosólo DEM cough kikohozi 
05111 na kakosólo with cough kikohozi 
05112 na kakosólo with cough kikohozi 
05113 na tukosólo with cough kikohozi 
05114 na tukosólo with cough kikohozi 
05115 mwâju yawn myayo 
05116 mwâju yawn myayo 
05117 myâju yawn myayo 
05118 myâju yawn myayo 
05119 ni mwâju it is yawn myayo 
05120 ni mwâju it is yawn myayo 
05121 ni myâju it is yawn myayo 
05122 ni myâju it is yawn myayo 
05123 ɣǒ:ɣu mwâju DEM yawn myayo 
05124 ɣǒ:ɣu mwâju DEM yawn myayo 
05125 jě:ji myâju DEM yawn myayo 
05126 jě:ji myâju DEM yawn myayo 
05127 na mwâju with yawn myayo 
05128 na mwâju with yawn myayo 
05129 na myâju with yawn myayo 
05130 na myâju with yawn myayo 
05131 nkuβíkuβí hiccup kwikwi 
05132 nkuβíkuβí hiccup kwikwi 
05133 ni nkuβíkuβí it is hiccup kwikwi 
05134 ni nkuβíkuβí it is hiccup kwikwi 
05135 jě:ji nkuβíkuβí DEM hiccup kwikwi 
05136 jě:ji nkuβíkuβí DEM hiccup kwikwi 
05137 syěsi nkuβíkuβí DEM hiccup kwikwi 
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05138 syěsi nkuβíkuβí DEM hiccup kwikwi 
05139 na nkuβíkuβí with hiccup kwikwi 
05140 na nkuβíkuβí with hiccup kwikwi 
05141 maísya life maisha 
05142 maísya life maisha 
05143 ni maísya it is life maisha 
05144 ni maísya it is life maisha 
05145 ɣǎ:ɣa maísya DEM life maisha 
05146 ɣǎ:ɣa maísya DEM life maisha 
05147 na maísya with life maisha 
05148 na maísya with life maisha 
05149 na súmǔ with poison sumu 
05150 na súmǔ with poison sumu 
05151 súmǔ poison sumu 
05152 súmǔ poison sumu 
05153 ni súmǔ it is poison sumu 
05154 ni súmǔ it is poison sumu 
05155 jě:ji súmǔ DEM poison sumu 
05156 jě:ji súmǔ DEM poison sumu 
05157 βúsungú poison sumu 
05158 βúsungú poison sumu 
05159 ni βúsungú it is poison sumu 
05160 ni βúsungú it is poison sumu 
05161 βǒ:βú βúsungú DEM poison sumu 
05162 βǒ:βú βúsungú DEM poison sumu 
05163 na βúsungú with poison sumu 
05164 na βúsungú with poison sumu 
05165 mukǎ:te bread mkate 
05166 mukǎ:te bread mkate 
05167 mikǎ:te bread mkate 
05168 mikǎ:te bread mkate 
05169 ni mukǎ:te it is bread mkate 
05170 ni mukǎ:te it is bread mkate 
05171 ni mikǎ:te it is bread mkate 
05172 ni mikǎ:te it is bread mkate 
05173 ɣǒ:ɣu mukǎ:te DEM bread mkate 
05174 ɣǒ:ɣu mukǎ:te DEM bread mkate 
05175 jě:ji mikǎ:te DEM bread mkate 
05176 jě:ji mikǎ:te DEM bread mkate 
05177 na mukǎ:te with bread mkate 
05178 na mukǎ:te with bread mkate 
05179 na mikǎ:te with bread mkate 
05180 na mikǎ:te with bread mkate 
05181 sílúmbú potato, taro viazi 
05182 sílúmbú potato, taro viazi 
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05183 fílúmbú potato, taro viazi 
05184 fílúmbú potato, taro viazi 
05185 ni sílúmbú it is potato, taro viazi 
05186 ni sílúmbú it is potato, taro viazi 
05187 ni fílúmbú it is potato, taro viazi 
05188 ni fílúmbú it is potato, taro viazi 
05189 syěsi sílúmbú DEM potato, taro viazi 
05190 syěsi sílúmbú DEM potato, taro viazi 
05191 fyěfi fílúmbú DEM potato, taro viazi 
05192 fyěfi fílúmbú DEM potato, taro viazi 
05193 na sílúmbú with potato, taro viazi 
05194 na sílúmbú with potato, taro viazi 
05195 na fílúmbú with potato, taro viazi 
05196 na fílúmbú with potato, taro viazi 
05197 ílá:jé potato viazi viringo 
05198 ílá:jé potato viazi viringo 
05199 málá:jé potato viazi viringo 
05200 málá:jé potato viazi viringo 
05201 ni ílá:jé it is potato viazi viringo 
05202 ni ílá:jé it is potato viazi viringo 
05203 ni málá:jé it is potato viazi viringo 
05204 ni málá:jé it is potato viazi viringo 
05205 lě:li ílá:jé DEM potato viazi viringo 
05206 lě:li ílá:jé DEM potato viazi viringo 
05207 ɣǎ:ɣa málá:jé DEM potato viazi viringo 
05208 ɣǎ:ɣa málá:jé DEM potato viazi viringo 
05209 ne élá:jé with potato viazi viringo 
05210 ne élá:jé with potato viazi viringo 
05211 na málá:jé with potato viazi viringo 
05212 na málá:jé with potato viazi viringo 
05213 i:hóle taro majimbi 
05214 i:hóle taro majimbi 
05215 mahóle taro majimbi 
05216 mahóle taro majimbi 
05217 ni i:hóle it is taro majimbi 
05218 ni i:hóle it is taro majimbi 
05219 ni mahóle it is taro majimbi 
05220 ni mahóle it is taro majimbi 
05221 lě:li i:hóle DEM taro majimbi 
05222 lě:li i:hóle DEM taro majimbi 
05223 ɣǎ:ɣa mahóle DEM taro majimbi 
05224 ɣǎ:ɣa mahóle DEM taro majimbi 
05225 ne ehóle with taro majimbi 
05226 ne ehóle with taro majimbi 
05227 na mahóle with taro majimbi 
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05228 na mahóle with taro majimbi 
05229 í:kómá yam majimbi 
05230 í:kómá yam majimbi 
05231 mákómá yam majimbi 
05232 mákómá yam majimbi 
05233 ni í:kómá it is yam majimbi 
05234 ni í:kómá it is yam majimbi 
05235 ni mákómá it is yam majimbi 
05236 ni mákómá it is yam majimbi 
05237 lě:li í:kómá DEM yam majimbi 
05238 lě:li í:kómá DEM yam majimbi 
05239 ɣǎ:ɣa mákómá DEM yam majimbi 
05240 ɣǎ:ɣa mákómá DEM yam majimbi 
05241 ne é:kómá with yam majimbi 
05242 ne é:kómá with yam majimbi 
05243 na mákómá with yam majimbi 
05244 na mákómá with yam majimbi 
05245 mumbáti cassava muhogo 
05246 mumbáti cassava muhogo 
05247 mimbáti cassava muhogo 
05248 mimbáti cassava muhogo 
05249 ni mumbáti it is cassava muhogo 
05250 ni mumbáti it is cassava muhogo 
05251 ni mimbáti it is cassava muhogo 
05252 ni mimbáti it is cassava muhogo 
05253 ɣǒ:ɣu mumbáti DEM cassava muhogo 
05254 ɣǒ:ɣu mumbáti DEM cassava muhogo 
05255 jě:ji mimbáti DEM cassava muhogo 
05256 jě:ji mimbáti DEM cassava muhogo 
05257 na mumbáti with cassava muhogo 
05258 na mumbáti with cassava muhogo 
05259 na mimbáti with cassava muhogo 
05260 na mimbáti with cassava muhogo 
05261 muhóɣo cassava muhogo 
05262 muhóɣo cassava muhogo 
05263 mihóɣo cassava muhogo 
05264 mihóɣo cassava muhogo 
05265 ni muhóɣo it is cassava muhogo 
05266 ni muhóɣo it is cassava muhogo 
05267 ni mihóɣo it is cassava muhogo 
05268 ni mihóɣo it is cassava muhogo 
05269 ɣǒ:ɣu muhóɣo DEM cassava muhogo 
05270 ɣǒ:ɣu muhóɣo DEM cassava muhogo 
05271 jě:ji mihóɣo DEM cassava muhogo 
05272 jě:ji mihóɣo DEM cassava muhogo 
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05273 na muhóɣo with cassava muhogo 
05274 na muhóɣo with cassava muhogo 
05275 na mihóɣo with cassava muhogo 
05276 na mihóɣo with cassava muhogo 
05277 βúfǔ flour unga 
05278 βúfǔ flour unga 
05279 ni βúfǔ it is flour unga 
05280 ni βúfǔ it is flour unga 
05281 βǒ:βu βúfǔ DEM flour unga 
05282 βǒ:βu βúfǔ DEM flour unga 
05283 na βúfǔ with flour unga 
05284 na βúfǔ with flour unga 
05285 βúfu βwǎ ngánó wheat flour unga wa ngano 
05286 βúfu βwǎ ngánó wheat flour unga wa ngano 
05287 βúfu βwǎ físáka corn flour unga wa mahindi 
05288 βúfu βwǎ físáka corn flour unga wa mahindi 
05289 βúfu βwǎ míhóɣo cassava flour unga wa mihogo 
05290 βúfu βwǎ míhóɣo cassava flour unga wa mihogo 
05291 βúfu βwǎ múpǔnga rice flour unga wa mpunga 
05292 βúfu βwǎ múpǔnga rice flour unga wa mpunga 
05293 sukǎ:li sugar sukari 
05294 sukǎ:li sugar sukari 
05295 ni sukǎ:li it is sugar sukari 
05296 ni sukǎ:li it is sugar sukari 
05297 jě:ji sukǎ:li DEM sugar sukari 
05298 jě:ji sukǎ:li DEM sugar sukari 
05299 na sukǎ:li with sugar sukari 
05300 na sukǎ:li with sugar sukari 
05301 lísúmbú sugar cane miwa 
05302 lísúmbú sugar cane miwa 
05303 ísúmbú sugar cane miwa 
05304 ísúmbú sugar cane miwa 
05305 másúmbú sugar cane miwa 
05306 másúmbú sugar cane miwa 
05307 ni lísúmbú it is sugar cane miwa 
05308 ni lísúmbú it is sugar cane miwa 
05309 ni másúmbú it is sugar cane miwa 
05310 ni másúmbú it is sugar cane miwa 
05311 lě:li ísúmbú DEM sugar cane miwa 
05312 lě:li ísúmbú DEM sugar cane miwa 
05313 ɣǎ:ɣa másúmbú DEM sugar cane miwa 
05314 ɣǎ:ɣa másúmbú DEM sugar cane miwa 
05315 na lísúmbú with sugar cane miwa 
05316 na lísúmbú with sugar cane miwa 
05317 na másúmbú with sugar cane miwa 
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05318 na másúmbú with sugar cane miwa 
05319 músonsó cake tamutamu 
05320 músonsó cake tamutamu 
05321 mísonsó cake tamutamu 
05322 mísonsó cake tamutamu 
05323 ni músonsó it is cake tamutamu 
05324 ni músonsó it is cake tamutamu 
05325 ni mísonsó it is cake tamutamu 
05326 ni mísonsó it is cake tamutamu 
05327 ɣǒ:ɣu músonsó DEM cake tamutamu 
05328 ɣǒ:ɣu músonsó DEM cake tamutamu 
05329 jě:ji mísonsó DEM cake tamutamu 
05330 jě:ji mísonsó DEM cake tamutamu 
05331 na músonsó with cake tamutamu 
05332 na músonsó with cake tamutamu 
05333 na mísonsó with cake tamutamu 
05334 na mísonsó with cake tamutamu 
05335 kě:ki cake keki 
05336 kě:ki cake keki 
05337 na kě:ki with cake keki 
05338 na kě:ki with cake keki 
05339 βúɲwǐ drink kinywaji 
05340 βúɲwǐ drink kinywaji 
05341 βúɲwǐ drink kinywaji 
05342 ni βúɲwǐ it is drink kinywaji 
05343 ni βúɲwǐ it is drink kinywaji 
05344 βǒ:βu βúɲwǐ DEM drink kinywaji 
05345 βǒ:βu βúɲwǐ DEM drink kinywaji 
05346 na βúɲwǐ with drink kinywaji 
05347 na βúɲwǐ with drink kinywaji 
05348 t͡ ʃǎ:i tea chai 
05349 t͡ ʃǎ:i tea chai 
05350 ni t͡ ʃǎ:i it is tea chai 
05351 ni t͡ ʃǎ:i it is tea chai 
05352 jě:ji t͡ ʃǎ:i DEM tea chai 
05353 jě:ji t͡ ʃǎ:i DEM tea chai 
05354 na t͡ ʃǎ:i with tea chai 
05355 na t͡ ʃǎ:i with tea chai 
05356 mazíwa milk maziwa 
05357 mazíwa milk maziwa 
05358 ni mazíwa it is milk maziwa 
05359 ni mazíwa it is milk maziwa 
05360 ɣǎ:ɣa mazíwa DEM milk maziwa 
05361 ɣǎ:ɣa mazíwa DEM milk maziwa 
05362 na mazíwa with milk maziwa 
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05363 na mazíwa with milk maziwa 
05364 maβě:le milk maziwa 
05365 maβě:le milk maziwa 
05366 ni maβě:le it is milk maziwa 
05367 ni maβě:le it is milk maziwa 
05368 ɣǎ:ɣa maβě:le DEM milk maziwa 
05369 ɣǎ:ɣa maβě:le DEM milk maziwa 
05370 na maβě:le with milk maziwa 
05371 na maβě:le with milk maziwa 
05372 maβě:le ɣá ng'ômbe cattle milk maziwa ya ng'ombe 
05373 maβě:le ɣá ng'ômbe cattle milk maziwa ya ng'ombe 
05374 maβě:le ɣá mbusí goat milk maziwa ya mbuzi 
05375 maβě:le ɣá mbusí goat milk maziwa ya mbuzi 
05376 mbóɣa vegetable mboga 
05377 mbóɣa vegetable mboga 
05378 ni mbóɣa it is vegetable mboga 
05379 ni mbóɣa it is vegetable mboga 
05380 syěsi mbóɣa with vegetable mboga 
05381 syěsi mbóɣa with vegetable mboga 
05382 na mbóɣá with vegetable mboga 
05383 na mbóɣá with vegetable mboga 
05384 kaβě:nga beans maharage 
05385 kaβě:nga beans maharage 
05386 tuβě:nga beans maharage 
05387 tuβě:nga beans maharage 
05388 ni kaβě:nga it is beans maharage 
05389 ni kaβě:nga it is beans maharage 
05390 ni tuβě:nga it is beans maharage 
05391 ni tuβě:nga it is beans maharage 
05392 kǎ:ka kaβě:nga DEM beans maharage 
05393 kǎ:ka kaβě:nga DEM beans maharage 
05394 tǒ:tu tuβě:nga DEM beans maharage 
05395 tǒ:tu tuβě:nga DEM beans maharage 
05396 na kaβě:nga with beans maharage 
05397 na kaβě:nga with beans maharage 
05398 na tuβě:nga with beans maharage 
05399 na tuβě:nga with beans maharage 
05400 kafǔ:to beans maharage 
05401 kafǔ:to beans maharage 
05402 tufǔ:to beans maharage 
05403 tufǔ:to beans maharage 
05404 ni kafǔ:to it is beans maharage 
05405 ni kafǔ:to it is beans maharage 
05406 ni tufǔ:to it is beans maharage 
05407 ni tufǔ:to it is beans maharage 
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05408 kǎ:ka kafǔ:to DEM beans maharage 
05409 kǎ:ka kafǔ:to DEM beans maharage 
05410 tǒ:tu tufǔ:to DEM beans maharage 
05411 tǒ:tu tufǔ:to DEM beans maharage 
05412 na kafǔ:to with beans maharage 
05413 na kafǔ:to with beans maharage 
05414 na tufǔ:to with beans maharage 
05415 na tufǔ:to with beans maharage 
05416 ngáno barley, wheat, oats, rye ngano 
05417 ngáno barley, wheat, oats, rye ngano 

05418 ni ngáno it is barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05419 ni ngáno it is barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05420 syěsi ngáno DEM barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05421 syěsi ngáno DEM barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05422 na ngáno with barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05423 na ngáno with barley, wheat, oats, 
rye ngano 

05424 kálúlú hare, rabbit sungura 
05425 kálúlú hare, rabbit sungura 
05426 túlúlú hare, rabbit sungura 
05427 túlúlú hare, rabbit sungura 
05428 ni kálúlú it is hare, rabbit sungura 
05429 ni kálúlú it is hare, rabbit sungura 
05430 ni túlúlú it is hare, rabbit sungura 
05431 ni túlúlú it is hare, rabbit sungura 
05432 kǎ:ka kálúlú DEM hare, rabbit sungura 
05433 kǎ:ka kálúlú DEM hare, rabbit sungura 
05434 tǒ:tu túlúlú DEM hare, rabbit sungura 
05435 tǒ:tu túlúlú DEM hare, rabbit sungura 
05436 na kálúlú with hare, rabbit sungura 
05437 na kálúlú with hare, rabbit sungura 
05438 na túlúlú with hare, rabbit sungura 
05439 na túlúlú with hare, rabbit sungura 
05440 í:kósó mouse panya 
05441 í:kósó mouse panya 
05442 mákósó mouse panya 
05443 mákósó mouse panya 
05444 ni í:kósó it is mouse panya 
05445 ni í:kósó it is mouse panya 
05446 ni mákósó it is mouse panya 
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05447 ni mákósó it is mouse panya 
05448 lě:li í:kósó DEM mouse panya 
05449 lě:li í:kósó DEM mouse panya 
05450 ɣǎ:ɣa mákósó DEM mouse panya 
05451 ɣǎ:ɣa mákósó DEM mouse panya 
05452 ne é:kósó with mouse panya 
05453 ne é:kósó with mouse panya 
05454 na mákósó with mouse panya 
05455 na mákósó with mouse panya 
05456 sífúkó rat panya buku 
05457 sífúkó rat panya buku 
05458 fífúkó rat panya buku 
05459 fífúkó rat panya buku 
05460 ni sífúkó it is rat panya buku 
05461 ni sífúkó it is rat panya buku 
05462 ni fífúkó it is rat panya buku 
05463 ni fífúkó it is rat panya buku 
05464 syěsi sífúkó DEM rat panya buku 
05465 syěsi sífúkó DEM rat panya buku 
05466 fyěfi fífúkó DEM rat panya buku 
05467 fyěfi fífúkó DEM rat panya buku 
05468 na sífúkó with rat panya buku 
05469 na sífúkó with rat panya buku 
05470 na fífúkó with rat panya buku 
05471 na fífúkó with rat panya buku 
05472 líséngé rat panya buku 
05473 líséngé rat panya buku 
05474 máséngé rat panya buku 
05475 máséngé rat panya buku 
05476 ni líséngé it is rat panya buku 
05477 ni líséngé it is rat panya buku 
05478 ni máséngé it is rat panya buku 
05479 ni máséngé it is rat panya buku 
05480 lě:li líséngé DEM rat panya buku 
05481 lě:li líséngé DEM rat panya buku 
05482 ɣǎ:ɣa máséngé DEM rat panya buku 
05483 ɣǎ:ɣa máséngé DEM rat panya buku 
05484 na líséngé with rat panya buku 
05485 na líséngé with rat panya buku 
05486 na máséngé with rat panya buku 
05487 na máséngé with rat panya buku 
05488 íhembé tusk, fang pembe 
05489 íhembé tusk, fang pembe 
05490 máhembé tusk, fang pembe 
05491 máhembé tusk, fang pembe 
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05492 ni íhembé it is tusk, fang pembe 
05493 ni íhembé it is tusk, fang pembe 
05494 ni máhembé it is tusk, fang pembe 
05495 ni máhembé it is tusk, fang pembe 
05496 lě:li íhembé DEM tusk, fang pembe 
05497 lě:li íhembé DEM tusk, fang pembe 
05498 ɣǎ:ɣa máhembé DEM tusk, fang pembe 
05499 ɣǎ:ɣa máhembé DEM tusk, fang pembe 
05500 ne éhembé with tusk, fang pembe 
05501 ne éhembé with tusk, fang pembe 
05502 na máhembé with tusk, fang pembe 
05503 na máhembé with tusk, fang pembe 
05504 kaɲǎ:βu cat paka 
05505 kaɲǎ:βu cat paka 
05506 tuɲǎ:βu cat paka 
05507 tuɲǎ:βu cat paka 
05508 ni kaɲǎ:βu it is cat paka 
05509 ni kaɲǎ:βu it is cat paka 
05510 ni tuɲǎ:βu it is cat paka 
05511 ni tuɲǎ:βu it is cat paka 
05512 kǎ:ka kaɲǎ:βu DEM cat paka 
05513 kǎ:ka kaɲǎ:βu DEM cat paka 
05514 tǒ:tu tuɲǎ:βu DEM cat paka 
05515 tǒ:tu tuɲǎ:βu DEM cat paka 
05516 na kaɲǎ:βu with cat paka 
05517 na kaɲǎ:βu with cat paka 
05518 na tuɲǎ:βu with cat paka 
05519 na tuɲǎ:βu with cat paka 
05520 límómbó crow kunguru 
05521 límómbó crow kunguru 
05522 mámómbó crow kunguru 
05523 mámómbó crow kunguru 
05524 ni límómbó it is crow kunguru 
05525 ni límómbó it is crow kunguru 
05526 ni mámómbó it is crow kunguru 
05527 ni mámómbó it is crow kunguru 
05528 lě:li límómbó DEM crow kunguru 
05529 lě:li límómbó DEM crow kunguru 
05530 ɣǎ:ɣa mámómbó DEM crow kunguru 
05531 ɣǎ:ɣa mámómbó DEM crow kunguru 
05532 na límómbó with crow kunguru 
05533 na límómbó with crow kunguru 
05534 na mámómbó with crow kunguru 
05535 na mámómbó with crow kunguru 
05536 í:jíβá pegeon njiwa 
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05537 í:jíβá pegeon njiwa 
05538 májíβá pegeon njiwa 
05539 májíβá pegeon njiwa 
05540 ni í:jíβá it is pegeon njiwa 
05541 ni í:jíβá it is pegeon njiwa 
05542 ni májíβá it is pegeon njiwa 
05543 ni májíβá it is pegeon njiwa 
05544 lě:li í:jíβá DEM pegeon njiwa 
05545 lě:li í:jíβá DEM pegeon njiwa 
05546 ɣǎ:ɣa májíβá DEM pegeon njiwa 
05547 ɣǎ:ɣa májíβá DEM pegeon njiwa 
05548 ne é:jíβá with pegeon njiwa 
05549 ne é:jíβá with pegeon njiwa 
05550 na májíβá with pegeon njiwa 
05551 na májíβá with pegeon njiwa 
05552 nkûndya pegeon njiwa 
05553 nkûndya pegeon njiwa 
05554 ni nkûndya it is pegeon njiwa 
05555 ni nkûndya it is pegeon njiwa 
05556 jě:ji nkûndya DEM pegeon njiwa 
05557 jě:ji nkûndya DEM pegeon njiwa 
05558 syěsi nkûndya DEM pegeon njiwa 
05559 syěsi nkûndya DEM pegeon njiwa 
05560 na nkûndya with pegeon njiwa 
05561 na nkûndya with pegeon njiwa 
05562 nkimá monkey kima 
05563 nkimá monkey kima 
05564 ni nkimá it is monkey kima 
05565 ni nkimá it is monkey kima 
05566 jě:ji nkimá DEM monkey kima 
05567 jě:ji nkimá DEM monkey kima 
05568 syěsi nkimá DEM monkey kima 
05569 syěsi nkimá DEM monkey kima 
05570 na nkimá with monkey kima 
05571 na nkimá with monkey kima 
05572 ngújé baboon nyanyi 
05573 ngújé baboon nyanyi 
05574 ni ngújé it is baboon nyanyi 
05575 ni ngújé it is baboon nyanyi 
05576 jě:ji ngújé DEM baboon nyanyi 
05577 jě:ji ngújé DEM baboon nyanyi 
05578 syěsi ngújé DEM baboon nyanyi 
05579 syěsi ngújé DEM baboon nyanyi 
05580 na ngújé with baboon nyanyi 
05581 na ngújé with baboon nyanyi 
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05582 kájandá vervet, greenmonkey ndegere 
05583 kájandá vervet, greenmonkey ndegere 
05584 tújandá vervet, greenmonkey ndegere 
05585 tújandá vervet, greenmonkey ndegere 
05586 ni kájandá it is vervet, greenmonkey ndegere 
05587 ni kájandá it is vervet, greenmonkey ndegere 
05588 ni tújandá it is vervet, greenmonkey ndegere 
05589 ni tújandá it is vervet, greenmonkey ndegere 

05590 kǎ:ka kájandá DEM vervet, 
greenmonkey ndegere 

05591 kǎ:ka kájandá DEM vervet, 
greenmonkey ndegere 

05592 tǒ:tu tújandá DEM vervet, 
greenmonkey ndegere 

05593 tǒ:tu tújandá DEM vervet, 
greenmonkey ndegere 

05594 na kájandá with vervet, greenmonkey ndegere 
05595 na kájandá with vervet, greenmonkey ndegere 
05596 na tújandá with vervet, greenmonkey ndegere 
05597 na tújandá with vervet, greenmonkey ndegere 

05598 kákéndé elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05599 kákéndé elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05600 túkéndé elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05601 túkéndé elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05602 ni kákéndé it is elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05603 ni kákéndé it is elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05604 ni túkéndé it is elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05605 ni túkéndé it is elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05606 kǎ:ka kákéndé DEM elephant with a 
single ivory tembo na jino moja 

05607 kǎ:ka kákéndé DEM elephant with a 
single ivory tembo na jino moja 

05608 tǒ:tu túkéndé DEM elephant with a 
single ivory tembo na jino moja 

05609 tǒ:tu túkéndé DEM elephant with a 
single ivory tembo na jino moja 
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05610 na kákéndé with elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05611 na kákéndé with elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05612 na túkéndé with elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05613 na túkéndé with elephant with a single 
ivory tembo na jino moja 

05614 nsókó chimpanzee sokwe 
05615 nsókó chimpanzee sokwe 
05616 ni nsókó it is chimpanzee sokwe 
05617 ni nsókó it is chimpanzee sokwe 
05618 jě:ji nsókó DEM chimpanzee sokwe 
05619 jě:ji nsókó DEM chimpanzee sokwe 
05620 syěsi nsókó DEM chimpanzee sokwe 
05621 syěsi nsókó DEM chimpanzee sokwe 
05622 na nsókó with chimpanzee sokwe 
05623 na nsókó with chimpanzee sokwe 
05624 líjánjáβú chimpanzee sokwe 
05625 líjánjáβú chimpanzee sokwe 
05626 májánjáβú chimpanzee sokwe 
05627 májánjáβú chimpanzee sokwe 
05628 ni líjánjáβú it is chimpanzee sokwe 
05629 ni líjánjáβú it is chimpanzee sokwe 
05630 májánjáβú chimpanzee sokwe 
05631 májánjáβú chimpanzee sokwe 
05632 lě:li líjánjáβú DEM chimpanzee sokwe 
05633 lě:li líjánjáβú DEM chimpanzee sokwe 
05634 ɣǎ:ɣa májánjáβú DEM chimpanzee sokwe 
05635 ɣǎ:ɣa májánjáβú DEM chimpanzee sokwe 
05636 na líjánjáβú with chimpanzee sokwe 
05637 na líjánjáβú with chimpanzee sokwe 
05638 na májánjáβú with chimpanzee sokwe 
05639 na májánjáβú with chimpanzee sokwe 
05640 músásí beast mnyama 
05641 músásí beast mnyama 
05642 βásásí beast mnyama 
05643 βásásí beast mnyama 
05644 na músásí with beast mnyama 
05645 na músásí with beast mnyama 
05646 na βásásí with beast mnyama 
05647 na βásásí with beast mnyama 
05648 li:kaβwé: ɣó:si male dog mbwa dume 
05649 li:kaβwé: ɣó:si male dog mbwa dume 
05650 ma:kaβwá máɣó:si male dog mbwa dume 
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05651 ma:kaβwá máɣó:si male dog mbwa dume 
05652 múntu muké:ma female mwanamke 
05653 múntu muké:ma female mwanamke 
05654 βántu βaké:ma female mwanamke 
05655 βántu βaké:ma female mwanamke 
05656 na múntu muké:ma with female mwanamke 
05657 na múntu muké:ma with female mwanamke 
05658 na βántu βaké:ma with female mwanamke 
05659 na βántu βaké:ma with female mwanamke 
05660 sífumó victim, sacrifice kafara 
05661 sífumó victim, sacrifice kafara 
05662 ni sífumó it is victim, sacrifice kafara 
05663 ni sífumó it is victim, sacrifice kafara 
05664 syěsi sífumó DEM victim, sacrifice kafara 
05665 syěsi sífumó DEM victim, sacrifice kafara 
05666 na sífumó with victim, sacrifice kafara 
05667 na sífumó with victim, sacrifice kafara 
05668 múteɣó trap mtego 
05669 múteɣó trap mtego 
05670 míteɣó trap mtego 
05671 míteɣó trap mtego 
05672 ni múteɣó it is trap mtego 
05673 ni múteɣó it is trap mtego 
05674 ni míteɣó it is trap mtego 
05675 ni míteɣó it is trap mtego 
05676 ɣǒ:ɣu múteɣó DEM trap mtego 
05677 ɣǒ:ɣu múteɣó DEM trap mtego 
05678 jě:ji míteɣó DEM trap mtego 
05679 jě:ji míteɣó DEM trap mtego 
05680 na míteɣó with trap mtego 
05681 na míteɣó with trap mtego 
05682 na múteɣó with trap mtego 
05683 na múteɣó with trap mtego 
05684 i:kápo cage, basket kikapu,kapu 
05685 i:kápo cage, basket kikapu,kapu 
05686 makápo cage, basket kikapu,kapu 
05687 makápo cage, basket kikapu,kapu 
05688 ni i:kápo it is cage, basket kikapu,kapu 
05689 ni i:kápo it is cage, basket kikapu,kapu 
05690 ni makápo it is cage, basket kikapu,kapu 
05691 ni makápo it is cage, basket kikapu,kapu 
05692 lě:li i:kápo DEM cage, basket kikapu,kapu 
05693 lě:li i:kápo DEM cage, basket kikapu,kapu 
05694 ɣǎ:ɣa makápo DEM cage, basket kikapu,kapu 
05695 ɣǎ:ɣa makápo DEM cage, basket kikapu,kapu 
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05696 ne e:kápo with cage, basket kikapu,kapu 
05697 ne e:kápo with cage, basket kikapu,kapu 
05698 na makápo with cage, basket kikapu,kapu 
05699 na makápo with cage, basket kikapu,kapu 
05700 síselé cage, basket kikapu,kapu 
05701 síselé cage, basket kikapu,kapu 
05702 físelé cage, basket kikapu,kapu 
05703 físelé cage, basket kikapu,kapu 
05704 na síselé with cage, basket kikapu,kapu 
05705 na síselé with cage, basket kikapu,kapu 
05706 na físelé with cage, basket kikapu,kapu 
05707 na físelé with cage, basket kikapu,kapu 
05708 lúhé winnow ungo 
05709 lúhé winnow ungo 
05710 mpé winnow ungo 
05711 mpé winnow ungo 
05712 ni lúhé it is winnow ungo 
05713 ni lúhé it is winnow ungo 
05714 ni mpé it is winnow ungo 
05715 ni mpé it is winnow ungo 
05716 lǒ:lu lúhé DEM winnow ungo 
05717 lǒ:lu lúhé DEM winnow ungo 
05718 syěsi mpé DEM winnow ungo 
05719 syěsi mpé DEM winnow ungo 
05720 na lúhé with winnow ungo 
05721 na lúhé with winnow ungo 
05722 na mpé with winnow ungo 
05723 na mpé with winnow ungo 
05724 í:kúβúlú cage, basket kikapu,kapu 
05725 í:kúβúlú cage, basket kikapu,kapu 
05726 mákúβúlú cage, basket kikapu,kapu 
05727 mákúβúlú cage, basket kikapu,kapu 
05728 ni í:kúβúlú it is cage, basket kikapu,kapu 
05729 ni í:kúβúlú it is cage, basket kikapu,kapu 
05730 ni mákúβúlú it is cage, basket kikapu,kapu 
05731 ni mákúβúlú it is cage, basket kikapu,kapu 
05732 lě:li í:kúβúlú DEM cage, basket kikapu,kapu 
05733 lě:li í:kúβúlú DEM cage, basket kikapu,kapu 
05734 ɣǎ:ɣa mákúβúlú DEM cage, basket kikapu,kapu 
05735 ɣǎ:ɣa mákúβúlú DEM cage, basket kikapu,kapu 
05736 ne é:kúβúlú with cage, basket kikapu,kapu 
05737 ne é:kúβúlú with cage, basket kikapu,kapu 
05738 na mákúβúlú with cage, basket kikapu,kapu 
05739 na mákúβúlú with cage, basket kikapu,kapu 
05740 isandúku box, case sanduku 
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05741 isandúku box, case sanduku 
05742 masandúku box, case sanduku 
05743 masandúku box, case sanduku 
05744 ni isandúku it is box, case sanduku 
05745 ni isandúku it is box, case sanduku 
05746 ni masandúku it is box, case sanduku 
05747 ni masandúku it is box, case sanduku 
05748 lě:li isandúku DEM box, case sanduku 
05749 lě:li isandúku DEM box, case sanduku 
05750 ɣǎ:ɣa masandúku DEM box, case sanduku 
05751 ɣǎ:ɣa masandúku DEM box, case sanduku 
05752 ne esandúku with box, case sanduku 
05753 ne esandúku with box, case sanduku 
05754 na masandúku with box, case sanduku 
05755 na masandúku with box, case sanduku 
05756 mufúníko lid kifuniko 
05757 mufúníko lid kifuniko 
05758 mifúníko lid kifuniko 
05759 mifúníko lid kifuniko 
05760 ni mufúníko it is lid kifuniko 
05761 ni mufúníko it is lid kifuniko 
05762 ni mifúníko it is lid kifuniko 
05763 ni mifúníko it is lid kifuniko 
05764 ɣǒ:ɣu mufúníko DEM lid kifuniko 
05765 ɣǒ:ɣu mufúníko DEM lid kifuniko 
05766 jě:ji mifúníko DEM lid kifuniko 
05767 jě:ji mifúníko DEM lid kifuniko 
05768 na mufúníko with lid kifuniko 
05769 na mufúníko with lid kifuniko 
05770 na mifúníko with lid kifuniko 
05771 na mifúníko with lid kifuniko 
05772 kásíntíkísyó lid kifuniko 
05773 kásíntíkísyó lid kifuniko 
05774 túsíntíkísyó lid kifuniko 
05775 túsíntíkísyó lid kifuniko 
05776 ni kásíntíkísyó it is lid kifuniko 
05777 ni kásíntíkísyó it is lid kifuniko 
05778 ni túsíntíkísyó it is lid kifuniko 
05779 ni túsíntíkísyó it is lid kifuniko 
05780 kǎ:ka kásíntíkísyó DEM lid kifuniko 
05781 kǎ:ka kásíntíkísyó DEM lid kifuniko 
05782 tǒ:tu túsíntíkísyó DEM lid kifuniko 
05783 tǒ:tu túsíntíkísyó DEM lid kifuniko 
05784 na kásíntíkísyó with lid kifuniko 
05785 na kásíntíkísyó with lid kifuniko 
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05786 na túsíntíkísyó with lid kifuniko 
05787 na túsíntíkísyó with lid kifuniko 
05788 siβilǐ:ti match kiberiti 
05789 siβilǐ:ti match kiberiti 
05790 fiβilǐ:ti match kiberiti 
05791 fiβilǐ:ti match kiberiti 
05792 ni siβilǐ:ti it is match kiberiti 
05793 ni siβilǐ:ti it is match kiberiti 
05794 ni fiβilǐ:ti it is match kiberiti 
05795 ni fiβilǐ:ti it is match kiberiti 
05796 syěsi siβilǐ:ti DEM match kiberiti 
05797 syěsi siβilǐ:ti DEM match kiberiti 
05798 fyěfi fiβilǐ:ti DEM match kiberiti 
05799 fyěfi fiβilǐ:ti DEM match kiberiti 
05800 na siβilǐ:ti with match kiberiti 
05801 na siβilǐ:ti with match kiberiti 
05802 na fiβilǐ:ti with match kiberiti 
05803 na fiβilǐ:ti with match kiberiti 
05804 luβáo board, plank ubao 
05805 luβáo board, plank ubao 
05806 mbáo board, plank ubao 
05807 mbáo board, plank ubao 
05808 ni luβáo it is board, plank ubao 
05809 ni luβáo it is board, plank ubao 
05810 ni mbáo it is board, plank ubao 
05811 ni mbáo it is board, plank ubao 
05812 lǒ:lu luβáo DEM board, plank ubao 
05813 lǒ:lu luβáo DEM board, plank ubao 
05814 syěsi mbáo DEM board, plank ubao 
05815 syěsi mbáo DEM board, plank ubao 
05816 na luβáo with board, plank ubao 
05817 na luβáo with board, plank ubao 
05818 na mbáo with board, plank ubao 
05819 na mbáo with board, plank ubao 
05820 ílólé glass kioo 
05821 ílólé glass kioo 
05822 málólé glass kioo 
05823 málólé glass kioo 
05824 ni ílólé it is glass kioo 
05825 ni ílólé it is glass kioo 
05826 ni málólé it is glass kioo 
05827 ni málólé it is glass kioo 
05828 lě:li ílólé DEM glass kioo 
05829 lě:li ílólé DEM glass kioo 
05830 ɣǎ:ɣa málólé DEM glass kioo 
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05831 ɣǎ:ɣa málólé DEM glass kioo 
05832 ne élólé with glass kioo 
05833 ne élólé with glass kioo 
05834 na málólé with glass kioo 
05835 na málólé with glass kioo 
05836 nsupá bottle chupa 
05837 nsupá bottle chupa 
05838 ni nsupá it is bottle chupa 
05839 ni nsupá it is bottle chupa 
05840 jě:ji nsupá DEM bottle chupa 
05841 jě:ji nsupá DEM bottle chupa 
05842 syěsi nsupá DEM bottle chupa 
05843 syěsi nsupá DEM bottle chupa 
05844 na nsupá with bottle chupa 
05845 na nsupá with bottle chupa 
05846 isahǎ:ni plate sahani 
05847 isahǎ:ni plate sahani 
05848 masahǎ:ni plate sahani 
05849 masahǎ:ni plate sahani 
05850 ni isahǎ:ni it is plate sahani 
05851 ni isahǎ:ni it is plate sahani 
05852 ni masahǎ:ni it is plate sahani 
05853 ni masahǎ:ni it is plate sahani 
05854 lě:li isahǎ:ni DEM plate sahani 
05855 lě:li isahǎ:ni DEM plate sahani 
05856 ɣǎ:ɣa masahǎ:ni DEM plate sahani 
05857 ɣǎ:ɣa masahǎ:ni DEM plate sahani 
05858 ne esahǎ:ni with plate sahani 
05859 ne esahǎ:ni with plate sahani 
05860 na masahǎ:ni with plate sahani 
05861 na masahǎ:ni with plate sahani 
05862 síkombé cup kikombe 
05863 síkombé cup kikombe 
05864 fíkombé cup kikombe 
05865 fíkombé cup kikombe 
05866 ni síkombé it is cup kikombe 
05867 ni síkombé it is cup kikombe 
05868 ni fíkombé it is cup kikombe 
05869 ni fíkombé it is cup kikombe 
05870 syěsi síkombé DEM cup kikombe 
05871 syěsi síkombé DEM cup kikombe 
05872 fyěfi fíkombé DEM cup kikombe 
05873 fyěfi fíkombé DEM cup kikombe 
05874 na síkombé with cup kikombe 
05875 na síkombé with cup kikombe 
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05876 na fíkombé with cup kikombe 
05877 na fíkombé with cup kikombe 
05878 sijǐ:ko spoon kijiko 
05879 sijǐ:ko spoon kijiko 
05880 fijǐ:ko spoon kijiko 
05881 fijǐ:ko spoon kijiko 
05882 ni sijǐ:ko it is spoon kijiko 
05883 ni sijǐ:ko it is spoon kijiko 
05884 ni fijǐ:ko it is spoon kijiko 
05885 ni fijǐ:ko it is spoon kijiko 
05886 syěsi sijǐ:ko DEM spoon kijiko 
05887 syěsi sijǐ:ko DEM spoon kijiko 
05888 fyěfi fijǐ:ko DEM spoon kijiko 
05889 fyěfi fijǐ:ko DEM spoon kijiko 
05890 na sijǐ:ko with spoon kijiko 
05891 na sijǐ:ko with spoon kijiko 
05892 na fijǐ:ko with spoon kijiko 
05893 na fijǐ:ko with spoon kijiko 
05894 mwíkó spoon kijiko 
05895 mwíkó spoon kijiko 
05896 mí:kó spoon kijiko 
05897 mí:kó spoon kijiko 
05898 na mwíkó with spoon kijiko 
05899 na mwíkó with spoon kijiko 
05900 na mí:kó with spoon kijiko 
05901 na mí:kó with spoon kijiko 
05902 músíló taboo mwiko 
05903 músíló taboo mwiko 
05904 mísíló taboo mwiko 
05905 mísíló taboo mwiko 
05906 ni músíló it is taboo mwiko 
05907 ni músíló it is taboo mwiko 
05908 ni mísíló it is taboo mwiko 
05909 ni mísíló it is taboo mwiko 
05910 ɣǒ:ɣu músíló DEM taboo mwiko 
05911 ɣǒ:ɣu músíló DEM taboo mwiko 
05912 jě:ji mísíló DEM taboo mwiko 
05913 jě:ji mísíló DEM taboo mwiko 
05914 na músíló with taboo mwiko 
05915 na músíló with taboo mwiko 
05916 na mísíló with taboo mwiko 
05917 na mísíló with taboo mwiko 
05918 mukǎ:si scissors mkasi&makasi 
05919 mukǎ:si scissors mkasi&makasi 
05920 mikǎ:si scissors mkasi&makasi 
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05921 mikǎ:si scissors mkasi&makasi 
05922 ni mukǎ:si it is scissors mkasi&makasi 
05923 ni mukǎ:si it is scissors mkasi&makasi 
05924 ni mikǎ:si it is scissors mkasi&makasi 
05925 ni mikǎ:si it is scissors mkasi&makasi 
05926 ɣǒ:ɣu mukǎ:si DEM scissors mkasi&makasi 
05927 ɣǒ:ɣu mukǎ:si DEM scissors mkasi&makasi 
05928 jě:ji mikǎ:si DEM scissors mkasi&makasi 
05929 jě:ji mikǎ:si DEM scissors mkasi&makasi 
05930 na mukǎ:si with scissors mkasi&makasi 
05931 na mukǎ:si with scissors mkasi&makasi 
05932 na mikǎ:si with scissors mkasi&makasi 
05933 na mikǎ:si with scissors mkasi&makasi 
05934 sitána comb kitana 
05935 sitána comb kitana 
05936 fitána comb kitana 
05937 fitána comb kitana 
05938 ni sitána it is comb kitana 
05939 ni sitána it is comb kitana 
05940 ni fitána it is comb kitana 
05941 ni fitána it is comb kitana 
05942 syěsi sitána DEM comb kitana 
05943 syěsi sitána DEM comb kitana 
05944 fyěfi fitána DEM comb kitana 
05945 fyěfi fitána DEM comb kitana 
05946 na sitána with comb kitana 
05947 na sitána with comb kitana 
05948 na fitána with comb kitana 
05949 na fitána with comb kitana 
05950 kásá:kú comb kitana 
05951 kásá:kú comb kitana 
05952 túsá:kú comb kitana 
05953 túsá:kú comb kitana 
05954 ni kásá:kú it is comb kitana 
05955 ni kásá:kú it is comb kitana 
05956 ni túsá:kú it is comb kitana 
05957 ni túsá:kú it is comb kitana 
05958 kǎ:ka kásá:kú DEM comb kitana 
05959 kǎ:ka kásá:kú DEM comb kitana 
05960 tǒ:tu túsá:kú DEM comb kitana 
05961 tǒ:tu túsá:kú DEM comb kitana 
05962 na kásá:kú with comb kitana 
05963 na kásá:kú with comb kitana 
05964 na túsá:kú with comb kitana 
05965 na túsá:kú with comb kitana 
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05966 βúlémbó toilet urembo 
05967 βúlémbó toilet urembo 
05968 ni βúlémbó it is toilet urembo 
05969 ni βúlémbó it is toilet urembo 
05970 βǒ:βu βúlémbó DEM toilet urembo 
05971 βǒ:βu βúlémbó DEM toilet urembo 
05972 na βúlémbó with toilet urembo 
05973 na βúlémbó with toilet urembo 
05974 syǒmbo tool, instrument chombo cha kupikia 
05975 syǒmbo tool, instrument chombo cha kupikia 
05976 fyǒmbo tool, instrument chombo cha kupikia 
05977 fyǒmbo tool, instrument chombo cha kupikia 
05978 ni syǒmbo it is tool, instrument chombo cha kupikia 
05979 ni syǒmbo it is tool, instrument chombo cha kupikia 
05980 ni fyǒmbo it is tool, instrument chombo cha kupikia 
05981 ni fyǒmbo it is tool, instrument chombo cha kupikia 
05982 syěsi syǒmbo DEM tool, instrument chombo cha kupikia 
05983 syěsi syǒmbo DEM tool, instrument chombo cha kupikia 
05984 fyěfi fyǒmbo DEM tool, instrument chombo cha kupikia 
05985 fyěfi fyǒmbo DEM tool, instrument chombo cha kupikia 
05986 na syǒmbo with tool, instrument chombo cha kupikia 
05987 na syǒmbo with tool, instrument chombo cha kupikia 
05988 na fyǒmbo with tool, instrument chombo cha kupikia 
05989 na fyǒmbo with tool, instrument chombo cha kupikia 
05990 sikwalângo tool, instrument samani 
05991 sikwalângo tool, instrument samani 
05992 fikwalângo tool, instrument samani 
05993 fikwalângo tool, instrument samani 
05994 ni sikwalângo it is tool, instrument samani 
05995 ni sikwalângo it is tool, instrument samani 
05996 ni fikwalângo it is tool, instrument samani 
05997 ni fikwalângo it is tool, instrument samani 
05998 syěsi sikwalângo DEM tool, instrument samani 
05999 syěsi sikwalângo DEM tool, instrument samani 
06000 fyěfi fikwalângo DEM tool, instrument samani 
06001 fyěfi fikwalângo DEM tool, instrument samani 
06002 na sikwalângo with tool, instrument samani 
06003 na sikwalângo with tool, instrument samani 
06004 na fikwalângo with tool, instrument samani 
06005 na fikwalângo with tool, instrument samani 
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ICULD-0043 Bende (F12): Wordlist Part 3 (06006-09011) 
 

BDP2001- 
ID Bende English Swahili 
06006 nkofí:la hat, cap kofia 
06007 nkofí:la hat, cap kofia 
06008 ni nkofí:la it is hat, cap kofia 
06009 ni nkofí:la it is hat, cap kofia 
06010 jě:ji nkofí:la DEM hat, cap kofia 
06011 jě:ji nkofí:la DEM hat, cap kofia 
06012 syěsi nkofí:la DEM hat, cap kofia 
06013 syěsi nkofí:la DEM hat, cap kofia 
06014 na nkofí:la with hat, cap kofia 
06015 na nkofí:la with hat, cap kofia 
06016 sítámbálá scarf kibambaa 
06017 sítámbálá scarf kibambaa 
06018 fítámbálá scarf kibambaa 
06019 fítámbálá scarf kibambaa 
06020 ni sítámbálá it is scarf kibambaa 
06021 ni sítámbálá it is scarf kibambaa 
06022 ni fítámbálá it is scarf kibambaa 
06023 ni fítámbálá it is scarf kibambaa 
06024 syěsi sítámbálá DEM scarf kibambaa 
06025 syěsi sítámbálá DEM scarf kibambaa 
06026 fyěfi fítámbálá DEM scarf kibambaa 
06027 fyěfi fítámbálá DEM scarf kibambaa 
06028 na sítámbálá with scarf kibambaa 
06029 na sítámbálá with scarf kibambaa 
06030 na fítámbálá with scarf kibambaa 
06031 na fítámbálá with scarf kibambaa 
06032 mwamvúli umbrella mwavuli 
06033 mwamvúli umbrella mwavuli 
06034 myamvúli umbrella mwavuli 
06035 myamvúli umbrella mwavuli 
06036 ni mwamvúli it is umbrella mwavuli 
06037 ni mwamvúli it is umbrella mwavuli 
06038 ni myamvúli it is umbrella mwavuli 
06039 ni myamvúli it is umbrella mwavuli 
06040 ɣǒ:ɣu mwamvúli DEM umbrella mwavuli 
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06041 ɣǒ:ɣu mwamvúli DEM umbrella mwavuli 
06042 jě:ji myamvúli DEM umbrella mwavuli 
06043 jě:ji myamvúli DEM umbrella mwavuli 
06044 na mwamvúli with umbrella mwavuli 
06045 na mwamvúli with umbrella mwavuli 
06046 na myamvúli with umbrella mwavuli 
06047 na myamvúli with umbrella mwavuli 
06048 mukúfu necklace mkufu 
06049 mukúfu necklace mkufu 
06050 mikúfu necklace mkufu 
06051 mikúfu necklace mkufu 
06052 ni mukúfu it is necklace mkufu 
06053 ni mukúfu it is necklace mkufu 
06054 ni mikúfu it is necklace mkufu 
06055 ni mikúfu it is necklace mkufu 
06056 ɣǒ:ɣu mukúfu DEM necklace mkufu 
06057 ɣǒ:ɣu mukúfu DEM necklace mkufu 
06058 jě:ji mikúfu DEM necklace mkufu 
06059 jě:ji mikúfu DEM necklace mkufu 
06060 na mukúfu with necklace mkufu 
06061 na mukúfu with necklace mkufu 
06062 na mikúfu with necklace mkufu 
06063 na mikúfu with necklace mkufu 
06064 βúkási collar ukosi 
06065 βúkási collar ukosi 
06066 lúkási collar ukosi 
06067 lúkási collar ukosi 
06068 ni lukási it is collar ukosi 
06069 ni lukási it is collar ukosi 
06070 ni βukási it is collar ukosi 
06071 ni βukási it is collar ukosi 
06072 lǒ:lu lúkási DEM collar ukosi 
06073 lǒ:lu lúkási DEM collar ukosi 
06074 βǒ:βu βúkási DEM collar ukosi 
06075 βǒ:βu βúkási DEM collar ukosi 
06076 na βukási with collar ukosi 
06077 na βukási with collar ukosi 
06078 na lukási with collar ukosi 
06079 na lukási with collar ukosi 
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06080 βangíli bangle, bracelet bangiri 
06081 βangíli bangle, bracelet bangiri 
06082 ni βangíli it is bangle, bracelet bangiri 
06083 ni βangíli it is bangle, bracelet bangiri 
06084 syěsi βangíli DEM bangle, bracelet bangiri 
06085 syěsi βangíli DEM bangle, bracelet bangiri 
06086 jě:ji βangíli DEM bangle, bracelet bangiri 
06087 jě:ji βangíli DEM bangle, bracelet bangiri 
06088 na βangíli with bangle, bracelet bangiri 
06089 na βangíli with bangle, bracelet bangiri 
06090 í:katá ring, wheel duara 
06091 í:katá ring, wheel duara 
06092 mákatá ring, wheel duara 
06093 mákatá ring, wheel duara 
06094 ni í:katá it is ring, wheel duara 
06095 ni í:katá it is ring, wheel duara 
06096 ni mákatá it is ring, wheel duara 
06097 ni mákatá it is ring, wheel duara 
06098 lě:li í:katá DEM ring, wheel duara 
06099 lě:li í:katá DEM ring, wheel duara 
06100 ɣǎ:ɣa mákatá DEM ring, wheel duara 
06101 ɣǎ:ɣa mákatá DEM ring, wheel duara 
06102 ne é:katá with ring, wheel duara 
06103 ne é:katá with ring, wheel duara 
06104 na mákatá with ring, wheel duara 
06105 na mákatá with ring, wheel duara 
06106 nkatá ring, wheel duara 
06107 nkatá ring, wheel duara 
06108 ni nkatá it is ring, wheel duara 
06109 ni nkatá it is ring, wheel duara 
06110 jě:ji nkatá DEM ring, wheel duara 
06111 jě:ji nkatá DEM ring, wheel duara 
06112 syěsi nkatá DEM ring, wheel duara 
06113 syěsi nkatá DEM ring, wheel duara 
06114 na nkatá with ring, wheel duara 
06115 na nkatá with ring, wheel duara 
06116 mufilîngo ring, wheel duara 
06117 mufilîngo ring, wheel duara 
06118 mifilîngo ring, wheel duara 
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06119 mifilîngo ring, wheel duara 
06120 ni mufilîngo it is ring, wheel duara 
06121 ni mufilîngo it is ring, wheel duara 
06122 ni mifilîngo it is ring, wheel duara 
06123 ni mifilîngo it is ring, wheel duara 
06124 ɣǒ:ɣu mufilîngo DEM ring, wheel duara 
06125 ɣǒ:ɣu mufilîngo DEM ring, wheel duara 
06126 jě:ji mifilîngo DEM ring, wheel duara 
06127 jě:ji mifilîngo DEM ring, wheel duara 
06128 na mufilîngo with ring, wheel duara 
06129 na mufilîngo with ring, wheel duara 
06130 na mifilîngo with ring, wheel duara 
06131 na mifilîngo with ring, wheel duara 
06132 βupâmba ring, wheel duara 
06133 βupâmba ring, wheel duara 
06134 ni βupâmba it is ring, wheel duara 
06135 ni βupâmba it is ring, wheel duara 
06136 βǒ:βu βupâmba DEM ring, wheel duara 
06137 βǒ:βu βupâmba DEM ring, wheel duara 
06138 na βupâmba with ring, wheel duara 
06139 na βupâmba with ring, wheel duara 
06140 musípi band, belt ukanda 
06141 musípi band, belt ukanda 
06142 misípi band, belt ukanda 
06143 misípi band, belt ukanda 
06144 ni musípi it is band, belt ukanda 
06145 ni musípi it is band, belt ukanda 
06146 ɣǒ:ɣu musípi DEM band, belt ukanda 
06147 ɣǒ:ɣu musípi DEM band, belt ukanda 
06148 jě:ji misípi DEM band, belt ukanda 
06149 jě:ji misípi DEM band, belt ukanda 
06150 na musípi with band, belt ukanda 
06151 na musípi with band, belt ukanda 
06152 na misípi with band, belt ukanda 
06153 na misípi with band, belt ukanda 
06154 mukwǎto band, belt ukanda 
06155 mukwǎto band, belt ukanda 
06156 mikwǎto band, belt ukanda 
06157 mikwǎto band, belt ukanda 
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06158 ni mukwǎto it is band, belt ukanda 
06159 ni mukwǎto it is band, belt ukanda 
06160 ni mikwǎto it is band, belt ukanda 
06161 ni mikwǎto it is band, belt ukanda 
06162 ɣǒ:ɣu mukwǎto DEM band, belt ukanda 
06163 ɣǒ:ɣu mukwǎto DEM band, belt ukanda 
06164 jě:ji mikwǎto DEM band, belt ukanda 
06165 jě:ji mikwǎto DEM band, belt ukanda 
06166 na mukwǎto with band, belt ukanda 
06167 na mukwǎto with band, belt ukanda 
06168 na mikwǎto with band, belt ukanda 
06169 na mikwǎto with band, belt ukanda 
06170 suluβále trousers suruali 
06171 suluβále trousers suruali 
06172 ni suluβále it is trousers suruali 
06173 ni suluβále it is trousers suruali 
06174 jě:ji suluβále DEM trousers suruali 
06175 jě:ji suluβále DEM trousers suruali 
06176 syěsi suluβále DEM trousers suruali 
06177 syěsi suluβále DEM trousers suruali 
06178 na suluβále with trousers suruali 
06179 na suluβále with trousers suruali 
06180 silá:to shoe viatu 
06181 silá:to shoe viatu 
06182 filá:to shoe viatu 
06183 filá:to shoe viatu 
06184 ni silá:to it is shoe viatu 
06185 ni silá:to it is shoe viatu 
06186 ni filá:to it is shoe viatu 
06187 ni filá:to it is shoe viatu 
06188 syěsi silá:to DEM shoe viatu 
06189 syěsi silá:to DEM shoe viatu 
06190 fyěfi filá:to DEM shoe viatu 
06191 fyěfi filá:to DEM shoe viatu 
06192 na filá:to with shoe viatu 
06193 na filá:to with shoe viatu 
06194 na silá:to with shoe viatu 
06195 na silá:to with shoe viatu 
06196 nkwǎβo shoe viatu 
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06197 nkwǎβo shoe viatu 
06198 lukwǎβo shoe viatu 
06199 lukwǎβo shoe viatu 
06200 ni lukwǎβo it is shoe viatu 
06201 ni lukwǎβo it is shoe viatu 
06202 ni nkwǎβo it is shoe viatu 
06203 ni nkwǎβo it is shoe viatu 
06204 lǒ:lu lukwǎβo DEM shoe viatu 
06205 lǒ:lu lukwǎβo DEM shoe viatu 
06206 syěsi nkwǎβo DEM shoe viatu 
06207 syěsi nkwǎβo DEM shoe viatu 
06208 na lukwǎβo with shoe viatu 
06209 na lukwǎβo with shoe viatu 
06210 na nkwǎβo with shoe viatu 
06211 na nkwǎβo with shoe viatu 
06212 βúlóngó floor sakafu 
06213 βúlóngó floor sakafu 
06214 βúlóngó βúlájá floor sakafu 
06215 βúlóngó βúlájá floor sakafu 
06216 ni βúlóngó βúlájá it is floor sakafu 
06217 ni βúlóngó βúlájá it is floor sakafu 

06218 βǒ:βu βúlóngó 
βúlájá DEM floor sakafu 

06219 βǒ:βu βúlóngó 
βúlájá DEM floor sakafu 

06220 na βúlóngó with floor sakafu 
06221 na βúlóngó with floor sakafu 
06222 mé:za desk meza 
06223 mé:za desk meza 
06224 ni mé:za it is desk meza 
06225 ni mé:za it is desk meza 
06226 jě:ji mé:za DEM desk meza 
06227 jě:ji mé:za DEM desk meza 
06228 syěsi mé:za DEM desk meza 
06229 syěsi mé:za DEM desk meza 
06230 na mé:za with desk meza 
06231 na mé:za with desk meza 
06232 múpándó chair kiti 
06233 múpándó chair kiti 
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06234 mípándó chair kiti 
06235 mípándó chair kiti 
06236 ni múpándó it is chair kiti 
06237 ni múpándó it is chair kiti 
06238 ni mípándó it is chair kiti 
06239 ni mípándó it is chair kiti 
06240 ɣǒ:ɣu múpándó DEM chair kiti 
06241 ɣǒ:ɣu múpándó DEM chair kiti 
06242 jě:ji mípándó DEM chair kiti 
06243 jě:ji mípándó DEM chair kiti 
06244 na múpándó with chair kiti 
06245 na múpándó with chair kiti 
06246 na mípándó with chair kiti 
06247 na mípándó with chair kiti 
06248 sítéβé chair kiti 
06249 sítéβé chair kiti 
06250 fítéβé chair kiti 
06251 fítéβé chair kiti 
06252 ni sítéβé it is chair kiti 
06253 ni sítéβé it is chair kiti 
06254 ni fítéβé it is chair kiti 
06255 ni fítéβé it is chair kiti 
06256 syěsi sítéβé DEM chair kiti 
06257 syěsi sítéβé DEM chair kiti 
06258 fyěfi fítéβé DEM chair kiti 
06259 fyěfi fítéβé DEM chair kiti 
06260 na sítéβé with chair kiti 
06261 na sítéβé with chair kiti 
06262 na fítéβé with chair kiti 
06263 na fítéβé with chair kiti 
06264 íkonkó chair kiti 
06265 íkonkó chair kiti 
06266 mákonkó chair kiti 
06267 mákonkó chair kiti 
06268 ni íkonkó it is chair kiti 
06269 ni íkonkó it is chair kiti 
06270 ni mákonkó it is chair kiti 
06271 ni mákonkó it is chair kiti 
06272 lě:li íkonkó DEM chair kiti 
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06273 lě:li íkonkó DEM chair kiti 
06274 ɣǎ:ɣa mákonkó DEM chair kiti 
06275 ɣǎ:ɣa mákonkó DEM chair kiti 
06276 ne ékonkó with chair kiti 
06277 ne ékonkó with chair kiti 
06278 na mákonkó with chair kiti 
06279 na mákonkó with chair kiti 
06280 syǔ:mba room chumba 
06281 syǔ:mba room chumba 
06282 fyǔ:mba room chumba 
06283 fyǔ:mba room chumba 
06284 ni syǔ:mba it is room chumba 
06285 ni syǔ:mba it is room chumba 
06286 ni fyǔ:mba it is room chumba 
06287 ni fyǔ:mba it is room chumba 
06288 syěsi syǔ:mba DEM room chumba 
06289 syěsi syǔ:mba DEM room chumba 
06290 fyěfi fyǔ:mba DEM room chumba 
06291 fyěfi fyǔ:mba DEM room chumba 
06292 na syǔ:mba with room chumba 
06293 na syǔ:mba with room chumba 
06294 na fyǔ:mba with room chumba 
06295 na fyǔ:mba with room chumba 
06296 íhandá pillar nguzo 
06297 íhandá pillar nguzo 
06298 máhandá pillar nguzo 
06299 máhandá pillar nguzo 
06300 ni íhandá it is pillar nguzo 
06301 ni íhandá it is pillar nguzo 
06302 ni máhandá it is pillar nguzo 
06303 ni máhandá it is pillar nguzo 
06304 lě:li íhandá DEM pillar nguzo 
06305 lě:li íhandá DEM pillar nguzo 
06306 ɣǎ:ɣa máhandá DEM pillar nguzo 
06307 ɣǎ:ɣa máhandá DEM pillar nguzo 
06308 ne éhandá with pillar nguzo 
06309 ne éhandá with pillar nguzo 
06310 na máhandá with pillar nguzo 
06311 na máhandá with pillar nguzo 
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06312 musalá:ni toilet choo 
06313 musalá:ni toilet choo 
06314 misalá:ni toilet choo 
06315 misalá:ni toilet choo 
06316 ni musalá:ni it is toilet choo 
06317 ni musalá:ni it is toilet choo 
06318 ni misalá:ni it is toilet choo 
06319 ni misalá:ni it is toilet choo 
06320 ɣǒ:ɣu musalá:ni DEM toilet choo 
06321 ɣǒ:ɣu musalá:ni DEM toilet choo 
06322 jě:ji misalá:ni DEM toilet choo 
06323 jě:ji misalá:ni DEM toilet choo 
06324 na musalá:ni with toilet choo 
06325 na musalá:ni with toilet choo 
06326 na misalá:ni with toilet choo 
06327 na misalá:ni with toilet choo 
06328 lú:βa toilet choo 
06329 lú:βa toilet choo 
06330 ndú:βa toilet choo 
06331 ndú:βa toilet choo 
06332 ni lú:βa it is toilet choo 
06333 ni lú:βa it is toilet choo 
06334 ni ndú:βa it is toilet choo 
06335 ni ndú:βa it is toilet choo 
06336 lǒ:lu lú:βa DEM toilet choo 
06337 lǒ:lu lú:βa DEM toilet choo 
06338 syěsi ndú:βa DEM toilet choo 
06339 syěsi ndú:βa DEM toilet choo 
06340 na kulú:βá and at the toilet choo 
06341 na kulú:βá and at the toilet choo 
06342 na ndú:βá with toilet choo 
06343 na ndú:βá with toilet choo 
06344 kúsungá to clean kufanya usafi 
06345 kúsungá to clean kufanya usafi 
06346 ni kúsungá it is to clean kufanya usafi 
06347 ni kúsungá it is to clean kufanya usafi 
06348 kǒ:ku kúsungá DEM to clean kufanya usafi 
06349 kǒ:ku kúsungá DEM to clean kufanya usafi 
06350 kufyahíla to clean kufanya usafi 
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06351 kufyahíla to clean kufanya usafi 
06352 ni kufyahíla it is to clean kufanya usafi 
06353 ni kufyahíla it is to clean kufanya usafi 
06354 syésó cleanness kufanya usafi 
06355 syésó cleanness kufanya usafi 
06356 fyésó cleanness kufanya usafi 
06357 fyésó cleanness kufanya usafi 
06358 ni syésó it is cleanness kufanya usafi 
06359 ni syésó it is cleanness kufanya usafi 
06360 ni fyésó it is cleanness kufanya usafi 
06361 ni fyésó it is cleanness kufanya usafi 
06362 syěsi syésó DEM cleanness kufanya usafi 
06363 syěsi syésó DEM cleanness kufanya usafi 
06364 fyěfi fyésó DEM3 cleanness kufanya usafi 
06365 fyěfi fyésó DEM4 cleanness kufanya usafi 
06366 na syésó with cleanness kufanya usafi 
06367 na syésó with cleanness kufanya usafi 
06368 na fyésó with cleanness kufanya usafi 
06369 na fyésó with cleanness kufanya usafi 
06370 kaβúli tomb, grave kaburi 
06371 kaβúli tomb, grave kaburi 
06372 tuβúli tomb, grave kaburi 
06373 tuβúli tomb, grave kaburi 
06374 ni kaβúli it is tomb, grave kaburi 
06375 ni kaβúli it is tomb, grave kaburi 
06376 ni tuβúli it is tomb, grave kaburi 
06377 ni tuβúli it is tomb, grave kaburi 
06378 kǎ:ka kaβúli DEM tomb, grave kaburi 
06379 kǎ:ka kaβúli DEM tomb, grave kaburi 
06380 tǒ:tu tuβúli DEM tomb, grave kaburi 
06381 tǒ:tu tuβúli DEM tomb, grave kaburi 
06382 na kaβúli with tomb, grave kaburi 
06383 na kaβúli with tomb, grave kaburi 
06384 na tuβúli with tomb, grave kaburi 
06385 na tuβúli with tomb, grave kaburi 
06386 masǐ:ko funeral ceremony maziko 
06387 masǐ:ko funeral ceremony maziko 
06388 ni masǐ:ko it is funeral ceremony maziko 
06389 ni masǐ:ko it is funeral ceremony maziko 
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06390 ɣǎ:ɣa masǐ:ko DEM funeral ceremony maziko 
06391 ɣǎ:ɣa masǐ:ko DEM funeral ceremony maziko 
06392 na masǐ:ko with funeral ceremony maziko 
06393 na masǐ:ko with funeral ceremony maziko 
06394 sílíló funeral ceremony maziko 
06395 sílíló funeral ceremony maziko 
06396 fílíló funeral ceremony maziko 
06397 fílíló funeral ceremony maziko 
06398 ni sílíló it is funeral ceremony maziko 
06399 ni sílíló it is funeral ceremony maziko 
06400 ni fílíló it is funeral ceremony maziko 
06401 ni fílíló it is funeral ceremony maziko 
06402 syěsi sílíló DEM funeral ceremony maziko 
06403 syěsi sílíló DEM funeral ceremony maziko 
06404 fyěfi fílíló DEM funeral ceremony maziko 
06405 fyěfi fílíló DEM funeral ceremony maziko 
06406 na sílíló with funeral ceremony maziko 
06407 na sílíló with funeral ceremony maziko 
06408 na fílíló with funeral ceremony maziko 
06409 na fílíló with funeral ceremony maziko 
06410 saháβu gold dhahabu 
06411 saháβu gold dhahabu 
06412 ni saháβu it is gold dhahabu 
06413 ni saháβu it is gold dhahabu 
06414 jě:ji saháβu DEM gold dhahabu 
06415 jě:ji saháβu DEM gold dhahabu 
06416 syěsi saháβu DEM gold dhahabu 
06417 syěsi saháβu DEM gold dhahabu 
06418 na saháβu with gold dhahabu 
06419 na saháβu with gold dhahabu 
06420 í:jélá steel chuma 
06421 í:jélá steel chuma 
06422 májélá steel chuma 
06423 májélá steel chuma 
06424 ni í:jélá it is steel chuma 
06425 ni í:jélá it is steel chuma 
06426 ni májélá it is steel chuma 
06427 ni májélá it is steel chuma 
06428 lě:li í:jélá DEM steel chuma 
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06429 lě:li í:jélá DEM steel chuma 
06430 ɣǎ:ɣa májélá DEM steel chuma 
06431 ɣǎ:ɣa májélá DEM steel chuma 
06432 ne é:jélá with steel chuma 
06433 ne é:jélá with steel chuma 
06434 na májélá with steel chuma 
06435 na májélá with steel chuma 
06436 masíne machine mashine 
06437 masíne machine mashine 
06438 ni masíne it is machine mashine 
06439 ni masíne it is machine mashine 
06440 jě:ji masíne DEM machine mashine 
06441 jě:ji masíne DEM machine mashine 
06442 syěsi masíne DEM machine mashine 
06443 syěsi masíne DEM machine mashine 
06444 na masíne with machine mashine 
06445 na masíne with machine mashine 
06446 sílángá arms, weapon mata 
06447 sílángá arms, weapon mata 
06448 fílángá arms, weapon mata 
06449 fílángá arms, weapon mata 
06450 ni sílángá it is arms, weapon mata 
06451 ni sílángá it is arms, weapon mata 
06452 ni fílángá it is arms, weapon mata 
06453 ni fílángá it is arms, weapon mata 
06454 syěsi sílángá DEM arms, weapon mata 
06455 syěsi sílángá DEM arms, weapon mata 
06456 fyěfi fílángá DEM arms, weapon mata 
06457 fyěfi fílángá DEM arms, weapon mata 
06458 na sílángá with arms, weapon mata 
06459 na sílángá with arms, weapon mata 
06460 na fílángá with arms, weapon mata 
06461 na fílángá with arms, weapon mata 
06462 ngóma drum ngoma 
06463 ngóma drum ngoma 
06464 ni ngóma it is drum ngoma 
06465 ni ngóma it is drum ngoma 
06466 jě:ji ngóma DEM drum ngoma 
06467 jě:ji ngóma DEM drum ngoma 
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06468 syěsi ngóma DEM drum ngoma 
06469 syěsi ngóma DEM drum ngoma 
06470 na ngóma with drum ngoma 
06471 na ngóma with drum ngoma 
06472 íjúɣí bell kivumanzi 
06473 íjúɣí bell kivumanzi 
06474 májúɣí bell kivumanzi 
06475 májúɣí bell kivumanzi 
06476 ni íjúɣí it is bell kivumanzi 
06477 ni íjúɣí it is bell kivumanzi 
06478 ni májúɣí it is bell kivumanzi 
06479 ni májúɣí it is bell kivumanzi 
06480 lě:li íjúɣí DEM bell kivumanzi 
06481 lě:li íjúɣí DEM bell kivumanzi 
06482 ɣǎ:ɣa májúɣí DEM bell kivumanzi 
06483 ɣǎ:ɣa májúɣí DEM bell kivumanzi 
06484 ne éjúɣí with bell kivumanzi 
06485 ne éjúɣí with bell kivumanzi 
06486 na májúɣí with bell kivumanzi 
06487 na májúɣí with bell kivumanzi 
06488 filímbi flute filimbi 
06489 filímbi flute filimbi 
06490 ni filímbi it is flute filimbi 
06491 ni filímbi it is flute filimbi 
06492 jě:ji filímbi DEM flute filimbi 
06493 jě:ji filímbi DEM flute filimbi 
06494 syěsi filímbi DEM flute filimbi 
06495 syěsi filímbi DEM flute filimbi 
06496 na filímbi with flute filimbi 
06497 na filímbi with flute filimbi 
06498 likímbi flute filimbi 
06499 likímbi flute filimbi 
06500 makímbi flute filimbi 
06501 makímbi flute filimbi 
06502 ni likímbi it is flute filimbi 
06503 ni likímbi it is flute filimbi 
06504 ni makímbi it is flute filimbi 
06505 ni makímbi it is flute filimbi 
06506 lě:li likímbi DEM flute filimbi 
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06507 lě:li likímbi DEM flute filimbi 
06508 ɣǎ:ɣa makímbi DEM flute filimbi 
06509 ɣǎ:ɣa makímbi DEM flute filimbi 
06510 na likímbi with flute filimbi 
06511 na likímbi with flute filimbi 
06512 na makímbi with flute filimbi 
06513 na makímbi with flute filimbi 
06514 kayâmba flute filimbi 
06515 kayâmba flute filimbi 
06516 ni kayâmba it is flute filimbi 
06517 ni kayâmba it is flute filimbi 
06518 jě:ji kayâmba DEM flute filimbi 
06519 jě:ji kayâmba DEM flute filimbi 
06520 syěsi kayâmba DEM flute filimbi 
06521 syěsi kayâmba DEM flute filimbi 
06522 na kayâmba with flute filimbi 
06523 na kayâmba with flute filimbi 
06524 lúsangá flute filimbi 
06525 lúsangá flute filimbi 
06526 nsangá flute filimbi 
06527 nsangá flute filimbi 
06528 ni lúsangá it is flute filimbi 
06529 ni lúsangá it is flute filimbi 
06530 ni nsangá it is flute filimbi 
06531 ni nsangá it is flute filimbi 
06532 lǒ:lu lúsangá DEM flute filimbi 
06533 lǒ:lu lúsangá DEM flute filimbi 
06534 syěsi nsangá DEM flute filimbi 
06535 syěsi nsangá DEM flute filimbi 
06536 na lúsangá with flute filimbi 
06537 na lúsangá with flute filimbi 
06538 na nsangá with flute filimbi 
06539 na nsangá with flute filimbi 
06540 kátumbá flute filimbi 
06541 kátumbá flute filimbi 
06542 tútumbá flute filimbi 
06543 tútumbá flute filimbi 
06544 ni kátumbá it is flute filimbi 
06545 ni kátumbá it is flute filimbi 
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06546 ni tútumbá it is flute filimbi 
06547 ni tútumbá it is flute filimbi 
06548 kǎ:ka kátumbá DEM flute filimbi 
06549 kǎ:ka kátumbá DEM flute filimbi 
06550 tǒ:tu tútumbá DEM flute filimbi 
06551 tǒ:tu tútumbá DEM flute filimbi 
06552 na kátumbá with flute filimbi 
06553 na kátumbá with flute filimbi 
06554 na tútumbá with flute filimbi 
06555 na tútumbá with flute filimbi 
06556 βendéla banner, flag bendera 
06557 βendéla banner, flag bendera 
06558 ni βendéla it is banner, flag bendera 
06559 ni βendéla it is banner, flag bendera 
06560 jě:ji βendéla DEM banner, flag bendera 
06561 jě:ji βendéla DEM banner, flag bendera 
06562 syěsi βendéla DEM banner, flag bendera 
06563 syěsi βendéla DEM banner, flag bendera 
06564 na βendéla with banner, flag bendera 
06565 na βendéla with banner, flag bendera 
06566 muɲwǎ:ni ally rafiki 
06567 muɲwǎ:ni ally rafiki 
06568 βaɲwǎ:ni ally rafiki 
06569 βaɲwǎ:ni ally rafiki 
06570 ni muɲwǎ:ni it is ally rafiki 
06571 ni muɲwǎ:ni it is ally rafiki 
06572 ni βaɲwǎ:ni it is ally rafiki 
06573 ni βaɲwǎ:ni it is ally rafiki 
06574 ɣǒ:ɣu muɲwǎ:ni DEM ally rafiki 
06575 ɣǒ:ɣu muɲwǎ:ni DEM ally rafiki 
06576 βǎ:βa βaɲwǎ:ni DEM ally rafiki 
06577 βǎ:βa βaɲwǎ:ni DEM ally rafiki 
06578 na muɲwǎ:ni with ally rafiki 
06579 na muɲwǎ:ni with ally rafiki 
06580 na βaɲwǎ:ni with ally rafiki 
06581 na βaɲwǎ:ni with ally rafiki 
06582 hadúi enemy, foe adui 
06583 hadúi enemy, foe adui 
06584 ni hadúi it is enemy, foe adui 
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06585 ni hadúi it is enemy, foe adui 
06586 ɣǒ:ɣu hadúi DEM enemy, foe adui 
06587 ɣǒ:ɣu hadúi DEM enemy, foe adui 
06588 ɣǎ:ɣa hadúi DEM enemy, foe adui 
06589 ɣǎ:ɣa hadúi DEM enemy, foe adui 
06590 na hadúi with enemy, foe adui 
06591 na hadúi with enemy, foe adui 
06592 lúβuɣá war, warfare vita 
06593 lúβuɣá war, warfare vita 
06594 ni lúβuɣá it is war, warfare vita 
06595 ni lúβuɣá it is war, warfare vita 
06596 lǒ:lu lúβuɣá DEM war, warfare vita 
06597 lǒ:lu lúβuɣá DEM war, warfare vita 
06598 na lúβuɣá with war, warfare vita 
06599 na lúβuɣá with war, warfare vita 
06600 kuhǐ:la to fire kuwaka 
06601 kuhǐ:la to fire kuwaka 
06602 ni kuhǐ:la it is to fire kuwaka 
06603 ni kuhǐ:la it is to fire kuwaka 
06604 ɲumbá jya:hǐ:la the house is burning kuwaka 
06605 ɲumbá jya:hǐ:la the house is burning kuwaka 
06606 kúsiɣá to fire kuwaka 
06607 kúsiɣá to fire kuwaka 
06608 ni kúsiɣá it is to fire kuwaka 
06609 ni kúsiɣá it is to fire kuwaka 
06610 azǎ:βu punishment adhabu 
06611 azǎ:βu punishment adhabu 
06612 ni azǎ:βu it is punishment adhabu 
06613 ni azǎ:βu it is punishment adhabu 
06614 jě:ji azǎ:βu DEM punishment adhabu 
06615 jě:ji azǎ:βu DEM punishment adhabu 
06616 syěsi azǎ:βu DEM punishment adhabu 
06617 syěsi azǎ:βu DEM punishment adhabu 
06618 na azǎ:βu with punishment adhabu 
06619 na azǎ:βu with punishment adhabu 
06620 ikǒ:li tax ushuru 
06621 ikǒ:li tax ushuru 
06622 makǒ:li tax ushuru 
06623 makǒ:li tax ushuru 
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06624 ni ikǒ:li it is tax ushuru 
06625 ni ikǒ:li it is tax ushuru 
06626 ni makǒ:li it is tax ushuru 
06627 ni makǒ:li it is tax ushuru 
06628 lě:li ikǒ:li DEM tax ushuru 
06629 lě:li ikǒ:li DEM tax ushuru 
06630 ɣǎ:ɣa makǒ:li DEM tax ushuru 
06631 ɣǎ:ɣa makǒ:li DEM tax ushuru 
06632 ne ekǒ:li with tax ushuru 
06633 ne ekǒ:li with tax ushuru 
06634 na makǒ:li with tax ushuru 
06635 na makǒ:li with tax ushuru 
06636 kúsónsyá to pay tax kutoa ushuru 
06637 kúsónsyá to pay tax kutoa ushuru 
06638 ni kúsónsyá it is to pay tax kutoa ushuru 
06639 ni kúsónsyá it is to pay tax kutoa ushuru 
06640 kǒ:ku kúsónsyá DEM to pay tax kutoa ushuru 
06641 kǒ:ku kúsónsyá DEM to pay tax kutoa ushuru 
06642 βě:ji price, cost bei 
06643 βě:ji price, cost bei 
06644 ni βě:ji it is price, cost bei 
06645 ni βě:ji it is price, cost bei 
06646 jě:ji βě:ji DEM price, cost bei 
06647 jě:ji βě:ji DEM price, cost bei 
06648 syěsi βě:ji DEM price, cost bei 
06649 syěsi βě:ji DEM price, cost bei 
06650 na βě:ji with price, cost bei 
06651 na βě:ji with price, cost bei 
06652 kúkaβá to cost kusutahili 
06653 kúkaβá to cost kusutahili 
06654 ni kúkaβá it is to cost kusutahili 
06655 ni kúkaβá it is to cost kusutahili 
06656 sitáβu book kitabu 
06657 sitáβu book kitabu 
06658 fitáβu book kitabu 
06659 fitáβu book kitabu 
06660 ni sitáβu it is book kitabu 
06661 ni sitáβu it is book kitabu 
06662 ni fitáβu it is book kitabu 
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06663 ni fitáβu it is book kitabu 
06664 syěsi sitáβu DEM book kitabu 
06665 syěsi sitáβu DEM book kitabu 
06666 fyěfi fitáβu DEM book kitabu 
06667 fyěfi fitáβu DEM book kitabu 
06668 na sitáβu with book kitabu 
06669 na sitáβu with book kitabu 
06670 na fitáβu with book kitabu 
06671 na fitáβu with book kitabu 
06672 igazě:ti newspaper gazeti 
06673 igazě:ti newspaper gazeti 
06674 magazě:ti newspaper gazeti 
06675 magazě:ti newspaper gazeti 
06676 ni igazě:ti it is newspaper gazeti 
06677 ni igazě:ti it is newspaper gazeti 
06678 ni magazě:ti it is newspaper gazeti 
06679 ni magazě:ti it is newspaper gazeti 
06680 lě:li igazě:ti DEM newspaper gazeti 
06681 lě:li igazě:ti DEM newspaper gazeti 
06682 ɣǎ:ɣa magazě:ti DEM newspaper gazeti 
06683 ɣǎ:ɣa magazě:ti DEM newspaper gazeti 
06684 ne egazě:ti with newspaper gazeti 
06685 ne egazě:ti with newspaper gazeti 
06686 na magazě:ti with newspaper gazeti 
06687 na magazě:ti with newspaper gazeti 
06688 pít͡ ʃǎ drawing, painting, picture picha 
06689 pít͡ ʃǎ drawing, painting, picture picha 

06690 ni pít͡ ʃǎ it is drawing, painting, 
picture picha 

06691 ni pít͡ ʃǎ it is drawing, painting, 
picture picha 

06692 jě:ji pít͡ ʃǎ DEM drawing, painting, 
picture picha 

06693 jě:ji pít͡ ʃǎ DEM drawing, painting, 
picture picha 

06694 syěsi pít͡ ʃǎ DEM drawing, painting, 
picture picha 

06695 syěsi pít͡ ʃǎ DEM drawing, painting, 
picture picha 

06696 na pít͡ ʃǎ with drawing, painting, 
picture picha 
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06697 na pít͡ ʃǎ with drawing, painting, 
picture picha 

06698 βa:lúβa letter barua 
06699 βa:lúβa letter barua 
06700 ni βa:lúβa it is letter barua 
06701 ni βa:lúβa it is letter barua 
06702 jě:ji βa:lúβa DEM letter barua 
06703 jě:ji βa:lúβa DEM letter barua 
06704 syěsi βa:lúβa DEM letter barua 
06705 syěsi βa:lúβa DEM letter barua 
06706 na βa:lúβa with letter barua 
06707 na βa:lúβa with letter barua 
06708 lúté:βékó talk, tale, story hadithi 
06709 lúté:βékó talk, tale, story hadithi 
06710 nté:βékó talk, tale, story hadithi 
06711 nté:βékó talk, tale, story hadithi 
06712 ni lúté:βékó it is talk, tale, story hadithi 
06713 ni lúté:βékó it is talk, tale, story hadithi 
06714 ni nté:βékó it is talk, tale, story hadithi 
06715 ni nté:βékó it is talk, tale, story hadithi 
06716 lǒ:lu lúté:βékó DEM talk, tale, story hadithi 
06717 lǒ:lu lúté:βékó DEM talk, tale, story hadithi 
06718 syěsi nté:βékó DEM talk, tale, story hadithi 
06719 syěsi nté:βékó DEM talk, tale, story hadithi 
06720 na lúté:βékó with talk, tale, story hadithi 
06721 na lúté:βékó with talk, tale, story hadithi 
06722 na nté:βékó with talk, tale, story hadithi 
06723 na nté:βékó with talk, tale, story hadithi 
06724 lúpolá talk, tale, story hadithi 
06725 lúpolá talk, tale, story hadithi 
06726 npolá talk, tale, story hadithi 
06727 npolá talk, tale, story hadithi 
06728 ni lúpolá it is talk, tale, story hadithi 
06729 ni lúpolá it is talk, tale, story hadithi 
06730 ni npolá it is talk, tale, story hadithi 
06731 ni npolá it is talk, tale, story hadithi 
06732 lǒ:lu lúpolá DEM talk, tale, story hadithi 
06733 lǒ:lu lúpolá DEM talk, tale, story hadithi 
06734 syěsi npolá DEM talk, tale, story hadithi 
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06735 syěsi npolá DEM talk, tale, story hadithi 
06736 na lúpolá with talk, tale, story hadithi 
06737 na lúpolá with talk, tale, story hadithi 
06738 na npolá with talk, tale, story hadithi 
06739 na npolá with talk, tale, story hadithi 
06740 lwimbó song wimbo 
06741 lwimbó song wimbo 
06742 ɲimbó song wimbo 
06743 ɲimbó song wimbo 
06744 ni lwimbó it is song wimbo 
06745 ni lwimbó it is song wimbo 
06746 ni ɲimbó it is song wimbo 
06747 ni ɲimbó it is song wimbo 
06748 lǒ:lu lwimbó DEM song wimbo 
06749 lǒ:lu lwimbó DEM song wimbo 
06750 syěsi ɲimbó DEM song wimbo 
06751 syěsi ɲimbó DEM song wimbo 
06752 na lwimbó with song wimbo 
06753 na lwimbó with song wimbo 
06754 na ɲimbó with song wimbo 
06755 na ɲimbó with song wimbo 
06756 kúkiná to dance kupiga ngoma 
06757 kúkiná to dance kupiga ngoma 
06758 lwéndó journey, trip, tour safari 
06759 lwéndó journey, trip, tour safari 
06760 ɲéndó journey, trip, tour safari 
06761 ɲéndó journey, trip, tour safari 
06762 ni lwéndo it is journey, trip, tour safari 
06763 ni lwéndo it is journey, trip, tour safari 
06764 ni ɲéndó it is journey, trip, tour safari 
06765 ni ɲéndó it is journey, trip, tour safari 
06766 lǒ:lu lwéndó DEM journey, trip, tour safari 
06767 lǒ:lu lwéndó DEM journey, trip, tour safari 
06768 syěsi ɲéndó DEM journey, trip, tour safari 
06769 syěsi ɲéndó DEM journey, trip, tour safari 
06770 na lwéndó with journey, trip, tour safari 
06771 na lwéndó with journey, trip, tour safari 
06772 na ɲéndó with journey, trip, tour safari 
06773 na ɲéndó with journey, trip, tour safari 
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06774 kútámúká to rest kustarehe 
06775 kútámúká to rest kustarehe 
06776 támuká rest kustarehe 
06777 támuká rest kustarehe 
06778 í:límá cultivation kilimo 
06779 í:límá cultivation kilimo 
06780 ni í:límá it is cultivation kilimo 
06781 ni í:límá it is cultivation kilimo 
06782 lě:li í:límá DEM cultivation kilimo 
06783 lě:li í:límá DEM cultivation kilimo 
06784 na í:límá with cultivation kilimo 
06785 na í:límá with cultivation kilimo 
06786 kúlímá to cultivate kukilima 
06787 kúlímá to cultivate kukilima 
06788 nfúká hoe jembe 
06789 nfúká hoe jembe 
06790 ni nfúká it is hoe jembe 
06791 ni nfúká it is hoe jembe 
06792 jě:ji nfúká DEM hoe jembe 
06793 jě:ji nfúká DEM hoe jembe 
06794 syěsi nfúká DEM hoe jembe 
06795 syěsi nfúká DEM hoe jembe 
06796 na nfúká with hoe jembe 
06797 na nfúká with hoe jembe 
06798 ikoléo plough kolego 
06799 ikoléo plough kolego 
06800 makoléo plough kolego 
06801 makoléo plough kolego 
06802 ni ikoléo it is plough kolego 
06803 ni ikoléo it is plough kolego 
06804 ni makoléo it is plough kolego 
06805 ni makoléo it is plough kolego 
06806 lě:li ikoléo DEM plough kolego 
06807 lě:li ikoléo DEM plough kolego 
06808 ɣǎ:ɣa makoléo DEM plough kolego 
06809 ɣǎ:ɣa makoléo DEM plough kolego 
06810 ne ekoléo with plough kolego 
06811 ne ekoléo with plough kolego 
06812 na makoléo with plough kolego 
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06813 na makoléo with plough kolego 
06814 í:túlí mortar kinu 
06815 í:túlí mortar kinu 
06816 mátúlí mortar kinu 
06817 mátúlí mortar kinu 
06818 ni í:túlí it is mortar kinu 
06819 ni í:túlí it is mortar kinu 
06820 ni mátúlí it is mortar kinu 
06821 ni mátúlí it is mortar kinu 
06822 lě:li í:túlí DEM mortar kinu 
06823 lě:li í:túlí DEM mortar kinu 
06824 ɣǎ:ɣa mátúlí DEM mortar kinu 
06825 ɣǎ:ɣa mátúlí DEM mortar kinu 
06826 ne é:túlí with mortar kinu 
06827 ne é:túlí with mortar kinu 
06828 na mátúlí with mortar kinu 
06829 na mátúlí with mortar kinu 
06830 múnsí pestle mchi 
06831 múnsí pestle mchi 
06832 mínsí pestle mchi 
06833 mínsí pestle mchi 
06834 ni múnsí it is pestle mchi 
06835 ni múnsí it is pestle mchi 
06836 ni mínsí it is pestle mchi 
06837 ni mínsí it is pestle mchi 
06838 ɣǒ:ɣu múnsí DEM pestle mchi 
06839 ɣǒ:ɣu múnsí DEM pestle mchi 
06840 jě:ji mínsí DEM pestle mchi 
06841 jě:ji mínsí DEM pestle mchi 
06842 na múnsí with pestle mchi 
06843 na múnsí with pestle mchi 
06844 na mínsí with pestle mchi 
06845 na mínsí with pestle mchi 
06846 kajungílo sift chekecheo 
06847 kajungílo sift chekecheo 
06848 tujungílo sift chekecheo 
06849 tujungílo sift chekecheo 
06850 ni kajungílo it is sift chekecheo 
06851 ni kajungílo it is sift chekecheo 
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06852 ni tujungílo it is sift chekecheo 
06853 ni tujungílo it is sift chekecheo 
06854 kǎ:ka kajungílo DEM sift chekecheo 
06855 kǎ:ka kajungílo DEM sift chekecheo 
06856 tǒ:tu tujungílo DEM sift chekecheo 
06857 tǒ:tu tujungílo DEM sift chekecheo 
06858 na kajungílo with sift chekecheo 
06859 na kajungílo with sift chekecheo 
06860 na tujungílo with sift chekecheo 
06861 na tujungílo with sift chekecheo 
06862 íβóndé valley bonde 
06863 íβóndé valley bonde 
06864 máβóndé valley bonde 
06865 máβóndé valley bonde 
06866 ni íβóndé it is valley bonde 
06867 ni íβóndé it is valley bonde 
06868 ni máβóndé it is valley bonde 
06869 ni máβóndé it is valley bonde 
06870 lě:li íβóndé DEM valley bonde 
06871 lě:li íβóndé DEM valley bonde 
06872 ɣǎ:ɣa máβóndé DEM valley bonde 
06873 ɣǎ:ɣa máβóndé DEM valley bonde 
06874 ne éβóndé with valley bonde 
06875 ne éβóndé with valley bonde 
06876 na máβóndé with valley bonde 
06877 na máβóndé with valley bonde 
06878 í:kátá valley bonde 
06879 í:kátá valley bonde 
06880 mákátá valley bonde 
06881 mákátá valley bonde 
06882 ni í:kátá it is valley bonde 
06883 ni í:kátá it is valley bonde 
06884 ni mákátá it is valley bonde 
06885 ni mákátá it is valley bonde 
06886 lě:li í:kátá DEM valley bonde 
06887 lě:li í:kátá DEM valley bonde 
06888 ɣǎ:ɣa mákátá DEM valley bonde 
06889 ɣǎ:ɣa mákátá DEM valley bonde 
06890 ne é:kátá with valley bonde 
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06891 ne é:kátá with valley bonde 
06892 na mákátá with valley bonde 
06893 na mákátá with valley bonde 
06894 lúɣánjé bank pwani 
06895 lúɣánjé bank pwani 
06896 ngánjé bank pwani 
06897 ngánjé bank pwani 
06898 ni lúɣánje it is bank pwani 
06899 ni lúɣánje it is bank pwani 
06900 ni ngánjé it is bank pwani 
06901 ni ngánjé it is bank pwani 
06902 lǒ:lu lúɣánjé DEM bank pwani 
06903 lǒ:lu lúɣánjé DEM bank pwani 
06904 syěsi ngánjé DEM bank pwani 
06905 syěsi ngánjé DEM bank pwani 
06906 na lúɣánjé with bank pwani 
06907 na lúɣánjé with bank pwani 
06908 na ngánjé with bank pwani 
06909 na ngánjé with bank pwani 
06910 músinsí bank pwani 
06911 músinsí bank pwani 
06912 mísinsí bank pwani 
06913 mísinsí bank pwani 
06914 ni músinsí it is bank pwani 
06915 ni músinsí it is bank pwani 
06916 ni mísinsí it is bank pwani 
06917 ni mísinsí it is bank pwani 
06918 ɣǒ:ɣu músinsí DEM bank pwani 
06919 ɣǒ:ɣu músinsí DEM bank pwani 
06920 jě:ji mísinsí DEM bank pwani 
06921 jě:ji mísinsí DEM bank pwani 
06922 na músinsí with bank pwani 
06923 na músinsí with bank pwani 
06924 na mísinsí with bank pwani 
06925 na mísinsí with bank pwani 
06926 íβímbí wave wimbi 
06927 íβímbí wave wimbi 
06928 máβímbí wave wimbi 
06929 máβímbí wave wimbi 
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06930 ni íβímbí it is wave wimbi 
06931 ni íβímbí it is wave wimbi 
06932 ni máβímbí it is wave wimbi 
06933 ni máβímbí it is wave wimbi 
06934 lě:li íβímbí DEM wave wimbi 
06935 lě:li íβímbí DEM wave wimbi 
06936 ɣǎ:ɣa máβímbí DEM wave wimbi 
06937 ɣǎ:ɣa máβímbí DEM wave wimbi 
06938 na íβímbí with wave wimbi 
06939 na íβímbí with wave wimbi 
06940 na máβímbí with wave wimbi 
06941 na máβímbí with wave wimbi 
06942 mbiβíla wave wimbi 
06943 mbiβíla wave wimbi 
06944 ni mbiβíla it is wave wimbi 
06945 ni mbiβíla it is wave wimbi 
06946 jě:ji mbiβíla DEM wave wimbi 
06947 jě:ji mbiβíla DEM wave wimbi 
06948 syěsi mbiβíla DEM wave wimbi 
06949 syěsi mbiβíla DEM wave wimbi 
06950 na mbiβíla with wave wimbi 
06951 na mbiβíla with wave wimbi 
06952 ífúló foam mapovu 
06953 ífúló foam mapovu 
06954 máfúló foam mapovu 
06955 máfúló foam mapovu 
06956 ni ífúló it is foam mapovu 
06957 ni ífúló it is foam mapovu 
06958 ni máfúló it is foam mapovu 
06959 ni máfúló it is foam mapovu 
06960 lě:li ífúló DEM foam mapovu 
06961 lě:li ífúló DEM foam mapovu 
06962 ɣǎ:ɣa máfúló DEM foam mapovu 
06963 ɣǎ:ɣa máfúló DEM foam mapovu 
06964 na ífúló with foam mapovu 
06965 na ífúló with foam mapovu 
06966 na máfúló with foam mapovu 
06967 na máfúló with foam mapovu 
06968 kúsílímúlá make a rumble kunguruma 
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06969 kúsílímúlá make a rumble kunguruma 
06970 ni kúsílímúlá it is make a rumble kunguruma 
06971 ni kúsílímúlá it is make a rumble kunguruma 
06972 kǒ:ku kúsílímúlá DEM make a rumble kunguruma 
06973 kǒ:ku kúsílímúlá DEM make a rumble kunguruma 
06974 na kúsílímúlá with make a rumble kunguruma 
06975 na kúsílímúlá with make a rumble kunguruma 
06976 kúhílímúlá make a rumble kunguruma 
06977 kúhílímúlá make a rumble kunguruma 
06978 ni kúhílímúlá it is make a rumble kunguruma 
06979 ni kúhílímúlá it is make a rumble kunguruma 
06980 kǒ:ku kúhílímúlá DEM make a rumble kunguruma 
06981 kǒ:ku kúhílímúlá DEM make a rumble kunguruma 
06982 na kúhílímúlá with make a rumble kunguruma 
06983 na kúhílímúlá with make a rumble kunguruma 
06984 nkúβá lightening radi 
06985 nkúβá lightening radi 
06986 ni nkúβá it is lightening radi 
06987 ni nkúβá it is lightening radi 
06988 jě:ji nkúβá DEM lightening radi 
06989 jě:ji nkúβá DEM lightening radi 
06990 syěsi nkúβá DEM lightening radi 
06991 syěsi nkúβá DEM lightening radi 
06992 na nkúβá with lightening radi 
06993 na nkúβá with lightening radi 
06994 héwa air hewa 
06995 héwa air hewa 
06996 ni héwa it is air hewa 
06997 ni héwa it is air hewa 
06998 jě:ji héwa DEM air hewa 
06999 jě:ji héwa DEM air hewa 
07000 na héwa with air hewa 
07001 na héwa with air hewa 
07002 háli jyá héwa weather hali ya hewa 
07003 háli jyá héwa weather hali ya hewa 
07004 ni háli jyá héwa it is weather hali ya hewa 
07005 ni háli jyá héwa it is weather hali ya hewa 
07006 jě:ji háli jyá héwa DEM weather hali ya hewa 
07007 jě:ji háli jyá héwa DEM weather hali ya hewa 
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07008 na háli jyá héwa with weather hali ya hewa 
07009 na háli jyá héwa with weather hali ya hewa 
07010 kúsóɣó rainy season masika 
07011 kúsóɣó rainy season masika 
07012 ni kúsóɣó it is rainy season masika 
07013 ni kúsóɣó it is rainy season masika 
07014 kǒ:ku kúsóɣó DEM rainy season masika 
07015 kǒ:ku kúsóɣó DEM rainy season masika 
07016 na kúsóɣó with rainy season masika 
07017 na kúsóɣó with rainy season masika 
07018 síhwǎ dry season kiangazi 
07019 síhwǎ dry season kiangazi 
07020 ni síhwǎ it is dry season kiangazi 
07021 ni síhwǎ it is dry season kiangazi 
07022 syěsi síhwǎ DEM dry season kiangazi 
07023 syěsi síhwǎ DEM dry season kiangazi 
07024 na síhwǎ with dry season kiangazi 
07025 na síhwǎ with dry season kiangazi 
07026 lúhe:hí dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07027 lúhe:hí dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07028 ni lúhe:hí it is dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07029 ni lúhe:hí it is dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07030 lǒ:lu lúhe:hí DEM dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07031 lǒ:lu lúhe:hí DEM dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07032 na lúhe:hí with dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07033 na lúhe:hí with dry cold season kiangazi cha miezi ya 6-7 
07034 múlúngwé dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07035 múlúngwé dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07036 ni múlúngwé it is dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07037 ni múlúngwé it is dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07038 ɣǒ:ɣu múlúngwé DEM dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07039 ɣǒ:ɣu múlúngwé DEM dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07040 na múlúngwé with dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 
07041 na múlúngwé with dry hot season kiangazi cha miezi ya 9-10 

07042 mwensí ɣwá 
kwânza January Januari 

07043 mwensí ɣwá 
kwânza January Januari 

07044 mwensí ɣwá βúβílí February Februari 
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07045 mwensí ɣwá βúβílí February Februari 

07046 mwensí ɣwá 
βútátú March Machi 

07047 mwensí ɣwá 
βútátú March Machi 

07048 mwensí ɣwá βúne April Aprili 
07049 mwensí ɣwá βúne April Aprili 

07050 mwensí ɣwá 
βútǎ:nu May Mei 

07051 mwensí ɣwá 
βútǎ:nu May Mei 

07052 mwensí ɣwá 
múká:ɣá June Juni 

07053 mwensí ɣwá 
múká:ɣá June Juni 

07054 mwensí ɣwá ndwí July Julai 
07055 mwensí ɣwá ndwí July Julai 

07056 mwensí ɣwá 
múná:né August Agosti 

07057 mwensí ɣwá 
múná:né August Agosti 

07058 mwensí ɣwá 
ké:nda September Septemba 

07059 mwensí ɣwá 
ké:nda September Septemba 

07060 mwensí ɣwé kumí October Oktoba 
07061 mwensí ɣwé kumí October Oktoba 

07062 mwensí ɣwé kumí 
ná ɣúmwǐ November Novemba 

07063 mwensí ɣwé kumí 
ná ɣúmwǐ November Novemba 

07064 mwensí ɣwé kumí 
ná βúβílí December Desemba 

07065 mwensí ɣwé kumí 
ná βúβílí December Desemba 

07066 jumatǎ:tu Monday Jumatatu 
07067 jumatǎ:tu Monday Jumatatu 
07068 jumá:ne Tuesday Jumanne 
07069 jumá:ne Tuesday Jumanne 
07070 jumatǎ:nu Wednesday Jumatano 
07071 jumatǎ:nu Wednesday Jumatano 
07072 alhamǐ:si Thursday Alhamisi 
07073 alhamǐ:si Thursday Alhamisi 
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07074 í:júmá Friday Ijumaa 
07075 í:júmá Friday Ijumaa 
07076 jumamǒ:si Saturday Jumamosi 
07077 jumamǒ:si Saturday Jumamosi 
07078 jumapǐ:li Sunday Jumapili 
07079 jumapǐ:li Sunday Jumapili 
07080 ífukú day siku 
07081 ífukú day siku 
07082 nfukú day siku 
07083 nfukú day siku 
07084 máfukú day siku 
07085 máfukú day siku 
07086 ni ífukú it is day siku 
07087 ni ífukú it is day siku 
07088 ni máfukú it is day siku 
07089 ni máfukú it is day siku 
07090 lě:li ífukú DEM day siku 
07091 lě:li ífukú DEM day siku 
07092 ɣǎ:ɣa máfukú DEM day siku 
07093 ɣǎ:ɣa máfukú DEM day siku 
07094 né éfukú with day siku 
07095 né éfukú with day siku 
07096 na nfukú with day siku 
07097 na nfukú with day siku 
07098 na máfukú with day siku 
07099 na máfukú with day siku 
07100 nsǎ: o'clock saa 
07101 nsǎ: o'clock saa 
07102 ni nsǎ: ngâ:pi what time is it? saa 
07103 ni nsǎ: ngâ:pi what time is it? saa 
07104 na nsǎ: with o'clock saa 
07105 na nsǎ: with o'clock saa 
07106 dakíka minute dakika 
07107 dakíka minute dakika 
07108 dakíka jímwi one minute dakika 
07109 dakíka jímwi one minute dakika 
07110 dakíke eβili two minutes dakika 
07111 dakíke eβili two minutes dakika 
07112 dakíke etatu three minutes dakika 
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07113 dakíke etatu three minutes dakika 
07114 dakíke enne four minutes dakika 
07115 dakíke enne four minutes dakika 
07116 dakíke etǎ:nu five minutes dakika 
07117 dakíke etǎ:nu five minutes dakika 
07118 dakíka múka:ɣa six minutes dakika 
07119 dakíka múka:ɣa six minutes dakika 
07120 dakíka ndwi seven minutes dakika 
07121 dakíka ndwi seven minutes dakika 
07122 dakíka múna:ne eight minutes dakika 
07123 dakíka múna:ne eight minutes dakika 
07124 dakíka ke:nda nine minutes dakika 
07125 dakíka ke:nda nine minutes dakika 
07126 dakíke ekumi ten minutes dakika 
07127 dakíke ekumi ten minutes dakika 
07128 na dakíka with minute dakika 
07129 na dakíka with minute dakika 
07130 nu:kúta second nukta 
07131 nu:kúta second nukta 
07132 ni nu:kúta it is second nukta 
07133 ni nu:kúta it is second nukta 
07134 jě:ji nu:kúta DEM second nukta 
07135 jě:ji nu:kúta DEM second nukta 
07136 syěsi nu:kúta DEM second nukta 
07137 syěsi nu:kúta DEM second nukta 
07138 sekúnde second nukta 
07139 sekúnde second nukta 
07140 ni sekúnde it is second nukta 
07141 ni sekúnde it is second nukta 
07142 jě:ji sekúnde DEM second nukta 
07143 jě:ji sekúnde DEM second nukta 
07144 syěsi sekúnde DEM second nukta 
07145 syěsi sekúnde DEM second nukta 
07146 múlá:βó morning asubuhi 
07147 múlá:βó morning asubuhi 
07148 mílá:βó morning asubuhi 
07149 mílá:βó morning asubuhi 
07150 lyá múɣólo afternoon alasiri 
07151 lyá múɣólo afternoon alasiri 
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07152 ísyuβá afternoon alasiri 
07153 ísyuβá afternoon alasiri 

07154 lyá lúsikú day before yesterday, day 
after tomorrow juzi, kesho kutwa 

07155 lyá lúsikú day before yesterday, day 
after tomorrow juzi, kesho kutwa 

07156 mwensí ɣúkáhitílé last month mwezi jana 
07157 mwensí ɣúkáhitílé last month mwezi jana 
07158 mwensí ɣúkáhwílé last month mwezi jana 
07159 mwensí ɣúkáhwílé last month mwezi jana 
07160 mwensí ɣwîsílé next month mwezi kesho 
07161 mwensí ɣwîsílé next month mwezi kesho 
07162 múɣundí next month mwezi kesho 
07163 múɣundí next month mwezi kesho 
07164 ɣu:nú mwaká this year mwaka huu 
07165 ɣu:nú mwaká this year mwaka huu 
07166 mwakě:so last year mwaka jana 
07167 mwakě:so last year mwaka jana 
07168 kále ancient times hapo kale 
07169 kále ancient times hapo kale 
07170 lundí lwîsyé someday, ever siku nyingine 
07171 lundí lwîsyé someday, ever siku nyingine 
07172 lindí: fukú someday, ever siku fulani 
07173 lindí: fukú someday, ever siku fulani 
07174 kúmbélé before mbeleni 
07175 kúmbélé before mbeleni 
07176 hǎ:ho afterward(s) baadaye 
07177 hǎ:ho afterward(s) baadaye 
07178 mwânso beginning mwanzo 
07179 mwânso beginning mwanzo 
07180 mwǐsyo end mwisho 
07181 mwǐsyo end mwisho 
07182 múpáká end mwisho 
07183 múpáká end mwisho 
07184 háβuhélá end mwisho 
07185 háβuhélá end mwisho 
07186 háβuhélá hwá lúɣo end of the house mwisho 
07187 háβuhélá hwá lúɣo it is end mwisho 
07188 kaβílí again tena 
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07189 kaβílí again tena 
07190 sí:fúlí zero surufi 
07191 sí:fúlí zero surufi 
07192 ni sí:fúlí it is zero surufi 
07193 ni sí:fúlí it is zero surufi 
07194 jě:ji sí:fúlí DEM zero surufi 
07195 jě:ji sí:fúlí DEM zero surufi 
07196 ikumí ná jimwǐ eleven kumi na moja 
07197 ikumí ná jimwǐ eleven kumi na moja 
07198 ikumí né:βilí twelve kumi na mbili 
07199 ikumí né:βilí twelve kumi na mbili 
07200 ikumí né: tatú thirteen kumi na tatu 
07201 ikumí né: tatú thirteen kumi na tatu 
07202 ikúmí né:ne fourteen kumi na nne 
07203 ikúmí né:ne fourteen kumi na nne 
07204 ikumí né tǎ:no fifteen kumi na tano 
07205 ikumí né tǎ:no fifteen kumi na tano 
07206 ikumí ná múka:ɣá sixteen kumi na sita 
07207 ikumí ná múka:ɣá sixteen kumi na sita 
07208 ikumí ná ndwî seventeen kumi na saba 
07209 ikumí ná ndwî seventeen kumi na saba 
07210 ikumí ná múna:ne eighteen kumi na nane 
07211 ikumí ná múna:ne eighteen kumi na nane 
07212 ikumí ná ke:nda nineteen kumi na tisa 
07213 ikumí ná ke:nda nineteen kumi na tisa 
07214 makumí átatú thirty thelathini 
07215 makumí átatú thirty thelathini 
07216 makumí á:ne forty arobaini 
07217 makumí á:ne forty arobaini 
07218 makumí átǎ:no fifty hamsini 
07219 makumí átǎ:no fifty hamsini 
07220 makumí múka:ɣá sixty sitini 
07221 makumí múka:ɣá sixty sitini 
07222 makumí ndwî seventy sabini 
07223 makumí ndwî seventy sabini 
07224 makumí múna:ne eighty themanini 
07225 makumí múna:ne eighty themanini 
07226 makumí kê:nda ninety tisini 
07227 makumí kê:nda ninety tisini 
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07228 í:ɣáná hundred mia 
07229 í:ɣáná hundred mia 
07230 e:lúfu thousand elfu 
07231 e:lúfu thousand elfu 
07232 e:lúfu íkumí ten thousands elfu kumi 
07233 e:lúfu íkumí ten thousands elfu kumi 
07234 kúsumbúlá first kwanza 
07235 kúsumbúlá first kwanza 

07236 sîntu syá 
kúsumbúlá the first thing kwanza 

07237 sîntu syá 
kúsumbúlá the first thing kwanza 

07238 namba jyá kwânza first namba moja 
07239 namba jyá kwânza first namba moja 
07240 namba jyá βuβílí second namba pili 
07241 namba jyá βuβílí second namba pili 
07242 namba jyá βutátú third namba tatu 
07243 namba jyá βutátú third namba tatu 
07244 mûntu ɣúmwi alone, one person mtu mmoja 
07245 mûntu ɣúmwi alone, one person mtu mmoja 
07246 βântu βaβílí two people watu wawili 
07247 βântu βaβílí two people watu wawili 
07248 βântu βátátú three people watu watatu 
07249 βântu βátátú three people watu watatu 
07250 lufukú lwá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07251 lufukú lwá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07252 lwîsye lwá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07253 lwîsye lwá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07254 ífukú lyá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07255 ífukú lyá kwânza the first day of a month siku ya kwanza 
07256 lwîsye lwá βuβílí the second day of a month siku ya pili 
07257 lwîsye lwá βuβílí the second day of a month siku ya pili 
07258 lwîsye lwá βútátú the third day of a month siku ya tatu 
07259 lwîsye lwá βútátú the third day of a month siku ya tatu 
07260 zǎ:mu turn zamu 
07261 zǎ:mu turn zamu 
07262 ni zǎ:mu it is turn zamu 
07263 ni zǎ:mu it is turn zamu 
07264 zǎ:mu ja:ne my turn zamu 
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07265 zǎ:mu ja:ne my turn zamu 
07266 silí:ngi Tsh shilingi 
07267 silí:ngi Tsh shilingi 
07268 jě:ji silí:ngi DEM Tsh shilingi 
07269 jě:ji silí:ngi DEM Tsh shilingi 
07270 syěsi silí:ngi DEM Tsh shilingi 
07271 syěsi silí:ngi DEM Tsh shilingi 
07272 sě:nti cent senti 
07273 sě:nti cent senti 
07274 mwaná múɲa baby mtoto mchanga 
07275 mwaná múɲa baby mtoto mchanga 
07276 βa:ná βáɲa baby mtoto mchanga 
07277 βa:ná βáɲa baby mtoto mchanga 
07278 ni mwaná múɲa it is baby mtoto mchanga 
07279 ni mwaná múɲa it is baby mtoto mchanga 

07280 ɣǒ:ɣu mwaná 
múɲa DEM baby mtoto mchanga 

07281 ɣǒ:ɣu mwaná 
múɲa DEM baby mtoto mchanga 

07282 ká:ná káɲa baby kitoto 
07283 ká:ná káɲa baby kitoto 
07284 twá:ná túɲa baby kitoto 
07285 twá:ná túɲa baby kitoto 
07286 ni ká:ná káɲa it is baby kitoto 
07287 ni ká:ná káɲa it is baby kitoto 
07288 kǎ:ka ká:ná káɲa DEM baby kitoto 
07289 kǎ:ka ká:ná káɲa DEM baby kitoto 
07290 mûntu múkulú grown up, adult mtu mzima 
07291 mûntu múkulú grown up, adult mtu mzima 
07292 βântu βákulú grown up, adult mtu mzima 
07293 βântu βákulú grown up, adult mtu mzima 
07294 na mûntu múkulú with grown up, adult mtu mzima 
07295 na mûntu múkulú with grown up, adult mtu mzima 
07296 na βântu βákulú with grown up, adult mtu mzima 
07297 na βântu βákulú with grown up, adult mtu mzima 
07298 mûntu músímá grown up, adult mtu mzima 
07299 mûntu músímá grown up, adult mtu mzima 
07300 βântu βásímá grown up, adult mtu mzima 
07301 βântu βásímá grown up, adult mtu mzima 
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07302 múke:kúlú old age mzee 
07303 múke:kúlú old age mzee 
07304 βáke:kúlú old age mzee 
07305 βáke:kúlú old age mzee 
07306 ni múke:kúlú it is old age mzee 
07307 ni múke:kúlú it is old age mzee 
07308 ni βáke:kúlú it is old age mzee 
07309 ni βáke:kúlú it is old age mzee 
07310 ɣǒ:ɣu múke:kúlú DEM old age mzee 
07311 ɣǒ:ɣu múke:kúlú DEM old age mzee 
07312 βǎ:βa βáke:kúlú DEM old age mzee 
07313 βǎ:βa βáke:kúlú DEM old age mzee 
07314 na múke:kúlú with old age mzee 
07315 na múke:kúlú with old age mzee 
07316 na βáke:kúlú with old age mzee 
07317 na βáke:kúlú with old age mzee 
07318 mufyěji parents mzazi&wazazi 
07319 mufyěji parents mzazi&wazazi 
07320 βafyěji parents mzazi&wazazi 
07321 βafyěji parents mzazi&wazazi 
07322 ni mufyěji it is parents mzazi&wazazi 
07323 ni mufyěji it is parents mzazi&wazazi 
07324 ni βafyěji it is parents mzazi&wazazi 
07325 ni βafyěji it is parents mzazi&wazazi 
07326 ɣǒ:ɣu mufyěji DEM parents mzazi&wazazi 
07327 ɣǒ:ɣu mufyěji DEM parents mzazi&wazazi 
07328 βǎ:βa βafyěji DEM parents mzazi&wazazi 
07329 βǎ:βa βafyěji DEM parents mzazi&wazazi 
07330 na mufyěji with parents mzazi&wazazi 
07331 na mufyěji with parents mzazi&wazazi 
07332 na βafyěji with parents mzazi&wazazi 
07333 na βafyěji with parents mzazi&wazazi 
07334 βaβútǒ:lé husband and wife mume na mke 
07335 βaβútǒ:lé husband and wife mume na mke 
07336 ni βaβútǒ:lé it is husband and wife mume na mke 
07337 ni βaβútǒ:lé it is husband and wife mume na mke 
07338 βǎ:βa βaβútǒ:lé DEM husband and wife mume na mke 
07339 βǎ:βa βaβútǒ:lé DEM husband and wife mume na mke 
07340 na βaβútǒ:lé with husband and wife mume na mke 
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07341 na βaβútǒ:lé with husband and wife mume na mke 
07342 ma:síli ancestor asili 
07343 ma:síli ancestor asili 
07344 ni ma:síli it is ancestor asili 
07345 ni ma:síli it is ancestor asili 
07346 jě:ji ma:síli DEM ancestor asili 
07347 jě:ji ma:síli DEM ancestor asili 
07348 syěsi ma:síli DEM ancestor asili 
07349 syěsi ma:síli DEM ancestor asili 
07350 na ma:síli with ancestor asili 
07351 na ma:síli with ancestor asili 
07352 isiná lyá nfu:kó ancestor asili 
07353 isiná lyá nfu:kó ancestor asili 
07354 isiná lyá ma:síli ancestor asili 
07355 isiná lyá ma:síli ancestor asili 
07356 siɲamuɣána relation, kindred jamaa, jamii 
07357 siɲamuɣána relation, kindred jamaa, jamii 
07358 ni siɲamuɣána it is relation, kindred jamaa, jamii 
07359 ni siɲamuɣána it is relation, kindred jamaa, jamii 
07360 βǎ:βa siɲamuɣána DEM relation, kindred jamaa, jamii 
07361 βǎ:βa siɲamuɣána DEM relation, kindred jamaa, jamii 
07362 na siɲamuɣána with relation, kindred jamaa, jamii 
07363 na siɲamuɣána with relation, kindred jamaa, jamii 
07364 kusě:sya to greet kusalimu 
07365 kusě:sya to greet kusalimu 
07366 ni kusě:sya it is to greet kusalimu 
07367 ni kusě:sya it is to greet kusalimu 
07368 mújángó Mister Bwana 
07369 mújángó Mister Bwana 
07370 ni mújángó it is Mister Bwana 
07371 ni mújángó it is Mister Bwana 
07372 ɣǒ:ɣu mújángó DEM Mister Bwana 
07373 ɣǒ:ɣu mújángó DEM Mister Bwana 
07374 na mújángó with Mister Bwana 
07375 na mújángó with Mister Bwana 
07376 í:jíβú answer jibu 
07377 í:jíβú answer jibu 
07378 májíβú answer jibu 
07379 májíβú answer jibu 
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07380 ni í:jíβu it is answer jibu 
07381 ni í:jíβu it is answer jibu 
07382 ni májíβú it is answer jibu 
07383 ni májíβú it is answer jibu 
07384 lě:li í:jíβú DEM answer jibu 
07385 lě:li í:jíβú DEM answer jibu 
07386 ɣǎ:ɣa májíβú DEM answer jibu 
07387 ɣǎ:ɣa májíβú DEM answer jibu 
07388 né éjíβú with answer jibu 
07389 né éjíβú with answer jibu 
07390 na májíβú with answer jibu 
07391 na májíβú with answer jibu 
07392 mualímu teacher mwalimu 
07393 mualímu teacher mwalimu 
07394 βa:límu teacher mwalimu 
07395 βa:límu teacher mwalimu 
07396 ni mualímu it is teacher mwalimu 
07397 ni mualímu it is teacher mwalimu 
07398 ni βa:límu it is teacher mwalimu 
07399 ni βa:límu it is teacher mwalimu 
07400 ɣǒ:ɣu mualímu DEM teacher mwalimu 
07401 ɣǒ:ɣu mualímu DEM teacher mwalimu 
07402 βǎ:βa βa:límu DEM teacher mwalimu 
07403 βǎ:βa βa:límu DEM teacher mwalimu 
07404 na mualímu with teacher mwalimu 
07405 na mualímu with teacher mwalimu 
07406 na βa:límu with teacher mwalimu 
07407 na βa:límu with teacher mwalimu 
07408 mwanafǔ:nzi pupil mwanafunzi 
07409 mwanafǔ:nzi pupil mwanafunzi 
07410 βa:nafǔ:nzi pupil mwanafunzi 
07411 βa:nafǔ:nzi pupil mwanafunzi 
07412 ni mwanafǔ:nzi it is pupil mwanafunzi 
07413 ni mwanafǔ:nzi it is pupil mwanafunzi 
07414 ni βa:nafǔ:nzi it is pupil mwanafunzi 
07415 ni βa:nafǔ:nzi it is pupil mwanafunzi 
07416 ɣǒ:ɣu mwanafǔ:nzi DEM pupil mwanafunzi 
07417 ɣǒ:ɣu mwanafǔ:nzi DEM pupil mwanafunzi 
07418 βǎ:βa βa:nafǔ:nzi DEM pupil mwanafunzi 
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07419 βǎ:βa βa:nafǔ:nzi DEM pupil mwanafunzi 
07420 na mwanafǔ:nzi with pupil mwanafunzi 
07421 na mwanafǔ:nzi with pupil mwanafunzi 
07422 na βa:nafǔ:nzi with pupil mwanafunzi 
07423 na βa:nafǔ:nzi with pupil mwanafunzi 
07424 mweɲě:ji host, master mwenyeji 
07425 mweɲě:ji host, master mwenyeji 
07426 βeɲě:ji host, master mwenyeji 
07427 βeɲě:ji host, master mwenyeji 
07428 ni mweɲě:ji it is host, master mwenyeji 
07429 ni mweɲě:ji it is host, master mwenyeji 
07430 ni βeɲě:ji it is host, master mwenyeji 
07431 ni βeɲě:ji it is host, master mwenyeji 
07432 ɣǒ:ɣu mweɲě:ji DEM host, master mwenyeji 
07433 ɣǒ:ɣu mweɲě:ji DEM host, master mwenyeji 
07434 βǎ:βa βeɲě:ji DEM host, master mwenyeji 
07435 βǎ:βa βeɲě:ji DEM host, master mwenyeji 
07436 na mweɲě:ji with host, master mwenyeji 
07437 na mweɲě:ji with host, master mwenyeji 
07438 na βeɲě:ji with host, master mwenyeji 
07439 na βeɲě:ji with host, master mwenyeji 
07440 mwámí king mfalme, kingi 
07441 mwámí king mfalme, kingi 
07442 βá:mí king mfalme, kingi 
07443 βá:mí king mfalme, kingi 
07444 ni mwámí it is king mfalme, kingi 
07445 ni mwámí it is king mfalme, kingi 
07446 ni βá:mí it is king mfalme, kingi 
07447 ni βá:mí it is king mfalme, kingi 
07448 ɣǒ:ɣu mwámí DEM king mfalme, kingi 
07449 ɣǒ:ɣu mwámí DEM king mfalme, kingi 
07450 βǎ:βa βá:mí DEM king mfalme, kingi 
07451 βǎ:βa βá:mí DEM king mfalme, kingi 
07452 na mwámí with king mfalme, kingi 
07453 na mwámí with king mfalme, kingi 
07454 na βá:mí with king mfalme, kingi 
07455 na βá:mí with king mfalme, kingi 
07456 mútwǎlé officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07457 mútwǎlé officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
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07458 βátwǎlé officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07459 βátwǎlé officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07460 ni mútwǎlé it is officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07461 ni mútwǎlé it is officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07462 ni βátwǎlé it is officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07463 ni βátwǎlé it is officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07464 ɣǒ:ɣu mútwǎlé DEM officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07465 ɣǒ:ɣu mútwǎlé DEM officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07466 βǎ:βa βátwǎlé DEM officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07467 βǎ:βa βátwǎlé DEM officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07468 na mútwǎlé with officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07469 na mútwǎlé with officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07470 na βátwǎlé with officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07471 na βátwǎlé with officer, official mtumishi wa serikali, ofisa 
07472 músulúsyá merchant, trader mtu wa biashara 
07473 músulúsyá merchant, trader mtu wa biashara 
07474 βásulúsyá merchant, trader mtu wa biashara 
07475 βásulúsyá merchant, trader mtu wa biashara 
07476 ni músulúsyá it is merchant, trader mtu wa biashara 
07477 ni músulúsyá it is merchant, trader mtu wa biashara 
07478 ni βásulúsyá it is merchant, trader mtu wa biashara 
07479 ni βásulúsyá it is merchant, trader mtu wa biashara 
07480 ɣǒ:ɣu músulúsyá DEM merchant, trader mtu wa biashara 
07481 ɣǒ:ɣu músulúsyá DEM merchant, trader mtu wa biashara 
07482 βǎ:βa βásulúsyá DEM merchant, trader mtu wa biashara 
07483 βǎ:βa βásulúsyá DEM merchant, trader mtu wa biashara 
07484 na músulúsyá with merchant, trader mtu wa biashara 
07485 na músulúsyá with merchant, trader mtu wa biashara 
07486 na βásulúsyá with merchant, trader mtu wa biashara 
07487 na βásulúsyá with merchant, trader mtu wa biashara 
07488 kúsulúsyá to trade kufanya biashara 
07489 kúsulúsyá to trade kufanya biashara 
07490 múfumó doctor mganga 
07491 múfumó doctor mganga 
07492 βáfumó doctor mganga 
07493 βáfumó doctor mganga 
07494 ni múfumó it is doctor mganga 
07495 ni múfumó it is doctor mganga 
07496 ni βáfumó it is doctor mganga 
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07497 ni βáfumó it is doctor mganga 
07498 ɣǒ:ɣu múfumó DEM doctor mganga 
07499 ɣǒ:ɣu múfumó DEM doctor mganga 
07500 βǎ:βa βáfumó DEM doctor mganga 
07501 βǎ:βa βáfumó DEM doctor mganga 
07502 na múfumó with doctor mganga 
07503 na múfumó with doctor mganga 
07504 na βáfumó with doctor mganga 
07505 na βáfumó with doctor mganga 
07506 múlímó profession, occupation kazi 
07507 múlímó profession, occupation kazi 
07508 mílímó profession, occupation kazi 
07509 mílímó profession, occupation kazi 
07510 ni múlímó it is profession, occupation kazi 
07511 ni múlímó it is profession, occupation kazi 
07512 ni mílímó it is profession, occupation kazi 
07513 ni mílímó it is profession, occupation kazi 

07514 ɣǒ:ɣu múlímó DEM profession, 
occupation kazi 

07515 ɣǒ:ɣu múlímó DEM profession, 
occupation kazi 

07516 jě:ji mílímó DEM profession, 
occupation kazi 

07517 jě:ji mílímó DEM profession, 
occupation kazi 

07518 na múlímó with profession, occupation kazi 
07519 na múlímó with profession, occupation kazi 
07520 na mílímó with profession, occupation kazi 
07521 na mílímó with profession, occupation kazi 
07522 sisiyéta cripple mwenye ulemavu 
07523 sisiyéta cripple mwenye ulemavu 
07524 fisiyéta cripple mwenye ulemavu 
07525 fisiyéta cripple mwenye ulemavu 
07526 ni sisiyéta it is cripple mwenye ulemavu 
07527 ni sisiyéta it is cripple mwenye ulemavu 
07528 ni fisiyéta it is cripple mwenye ulemavu 
07529 ni fisiyéta it is cripple mwenye ulemavu 
07530 syěsi sisiyéta DEM cripple mwenye ulemavu 
07531 syěsi sisiyéta DEM cripple mwenye ulemavu 
07532 fyěfi fisiyéta DEM cripple mwenye ulemavu 
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07533 fyěfi fisiyéta DEM cripple mwenye ulemavu 
07534 na sisiyéta with cripple mwenye ulemavu 
07535 na sisiyéta with cripple mwenye ulemavu 
07536 na fisiyéta with cripple mwenye ulemavu 
07537 na fisiyéta with cripple mwenye ulemavu 
07538 sísúmbó cripple mwenye ulemavu 
07539 sísúmbó cripple mwenye ulemavu 
07540 físúmbó cripple mwenye ulemavu 
07541 físúmbó cripple mwenye ulemavu 
07542 ni sísúmbó it is cripple mwenye ulemavu 
07543 ni sísúmbó it is cripple mwenye ulemavu 
07544 ni físúmbó it is cripple mwenye ulemavu 
07545 ni físúmbó it is cripple mwenye ulemavu 
07546 ɣǒ:ɣu sísúmbó DEM cripple mwenye ulemavu 
07547 ɣǒ:ɣu sísúmbó DEM cripple mwenye ulemavu 
07548 βǎ:βa físúmbó DEM cripple mwenye ulemavu 
07549 βǎ:βa físúmbó DEM cripple mwenye ulemavu 
07550 na sísúmbó with cripple mwenye ulemavu 
07551 na sísúmbó with cripple mwenye ulemavu 
07552 na físúmbó with cripple mwenye ulemavu 
07553 na físúmbó with cripple mwenye ulemavu 
07554 mwífí thief mwivi, mwizi 
07555 mwífí thief mwivi, mwizi 
07556 βé:fí thief mwivi, mwizi 
07557 βé:fí thief mwivi, mwizi 
07558 ni mwífí it is thief mwivi, mwizi 
07559 ni mwífí it is thief mwivi, mwizi 
07560 ni βé:fí it is thief mwivi, mwizi 
07561 ni βé:fí it is thief mwivi, mwizi 
07562 ɣǒ:ɣu mwífí DEM thief mwivi, mwizi 
07563 ɣǒ:ɣu mwífí DEM thief mwivi, mwizi 
07564 βǎ:βa βé:fí DEM thief mwivi, mwizi 
07565 βǎ:βa βé:fí DEM thief mwivi, mwizi 
07566 na mwífí with thief mwivi, mwizi 
07567 na mwífí with thief mwivi, mwizi 
07568 na βé:fí with thief mwivi, mwizi 
07569 na βé:fí with thief mwivi, mwizi 
07570 múngálángálá fool mpunbavu 
07571 múngálángálá fool mpunbavu 
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07572 βángálángálá fool mpunbavu 
07573 βángálángálá fool mpunbavu 
07574 ni múngálángálá it is fool mpunbavu 
07575 ni múngálángálá it is fool mpunbavu 
07576 ni βángálángálá it is fool mpunbavu 
07577 ni βángálángálá it is fool mpunbavu 

07578 ɣǒ:ɣu 
múngálángálá DEM fool mpunbavu 

07579 ɣǒ:ɣu 
múngálángálá DEM fool mpunbavu 

07580 βǎ:βa βángálángálá DEM fool mpunbavu 
07581 βǎ:βa βángálángálá DEM fool mpunbavu 
07582 na múngálángálá with fool mpunbavu 
07583 na múngálángálá with fool mpunbavu 
07584 na βángálángálá with fool mpunbavu 
07585 na βángálángálá with fool mpunbavu 
07586 júha fool mpunbavu 
07587 júha fool mpunbavu 
07588 βa:júha fool mpunbavu 
07589 βa:júha fool mpunbavu 
07590 ni júha it is fool mpunbavu 
07591 ni júha it is fool mpunbavu 
07592 ni βa:júha it is fool mpunbavu 
07593 ni βa:júha it is fool mpunbavu 
07594 ɣǒ:ɣu júha DEM fool mpunbavu 
07595 ɣǒ:ɣu júha DEM fool mpunbavu 
07596 βǎ:βa βa:júha DEM fool mpunbavu 
07597 βǎ:βa βa:júha DEM fool mpunbavu 
07598 na júha with fool mpunbavu 
07599 na júha with fool mpunbavu 
07600 na βa:júha with fool mpunbavu 
07601 na βa:júha with fool mpunbavu 
07602 kúlésyá to feel kusikia 
07603 kúlésyá to feel kusikia 
07604 ni kúlésyá it is to feel kusikia 
07605 ni kúlésyá it is to feel kusikia 
07606 kulǒ:ta to dream kuona ndoto 
07607 kulǒ:ta to dream kuona ndoto 
07608 ni kúlǒ:ta it is to dream kuona ndoto 
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07609 ni kúlǒ:ta it is to dream kuona ndoto 
07610 nkúlǒ:ta I dream kuona ndoto 
07611 nkúlǒ:ta I dream kuona ndoto 
07612 na kulǒ:ta with to dream kuona ndoto 
07613 na kulǒ:ta with to dream kuona ndoto 
07614 kátwetwé sleeptalker mwongezi wakati analala 
07615 kátwetwé sleeptalker mwongezi wakati analala 
07616 ni kátwetwé It is sleeptalker mwongezi wakati analala 
07617 ni kátwetwé It is sleeptalker mwongezi wakati analala 
07618 ɣǒ:ɣu kátwetwé DEM sleeptalker mwongezi wakati analala 
07619 ɣǒ:ɣu kátwetwé DEM sleeptalker mwongezi wakati analala 
07620 βǎ:βa kátwetwé DEM sleeptalker mwongezi wakati analala 
07621 βǎ:βa kátwetwé DEM sleeptalker mwongezi wakati analala 
07622 na kátwetwé with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07623 na kátwetwé with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07624 kútólómá to talk while sleeping kuongea wakati analala 
07625 kútólómá to talk while sleeping kuongea wakati analala 
07626 ni kútólómá it is to talk while sleeping kuongea wakati analala 
07627 ni kútólómá it is to talk while sleeping kuongea wakati analala 
07628 í:tólómó sleeptalking mwongezi wakati analala 
07629 í:tólómó sleeptalking mwongezi wakati analala 
07630 mátólómó sleeptalking mwongezi wakati analala 
07631 mátólómó sleeptalking mwongezi wakati analala 
07632 ni í:tólómó it is sleeptalking mwongezi wakati analala 
07633 ni í:tólómó it is sleeptalking mwongezi wakati analala 
07634 ni mátólómó it is sleeptalking mwongezi wakati analala 
07635 ni mátólómó it is sleeptalking mwongezi wakati analala 
07636 lě:li í:tólómó DEM sleeptalking mwongezi wakati analala 
07637 lě:li í:tólómó DEM sleeptalking mwongezi wakati analala 
07638 ɣǎ:ɣa mátólómó DEM sleeptalking mwongezi wakati analala 
07639 ɣǎ:ɣa mátólómó DEM sleeptalking mwongezi wakati analala 
07640 na í:tólómó with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07641 na í:tólómó with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07642 na mátólómó with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07643 na mátólómó with sleeptalking mwongezi wakati analala 
07644 ndǒ:to dream ndoto 
07645 ndǒ:to dream ndoto 
07646 mǎ:na sense, meaning maana 
07647 mǎ:na sense, meaning maana 
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07648 ni mǎ:na it is sense, meaning maana 
07649 ni mǎ:na it is sense, meaning maana 
07650 jě:ji mǎ:na DEM sense, meaning maana 
07651 jě:ji mǎ:na DEM sense, meaning maana 
07652 syěsi mǎ:na DEM sense, meaning maana 
07653 syěsi mǎ:na DEM sense, meaning maana 
07654 na mǎ:na with sense, meaning maana 
07655 na mǎ:na with sense, meaning maana 
07656 sífuɣó country, state, nation nchi 
07657 sífuɣó country, state, nation nchi 
07658 fífuɣó country, state, nation nchi 
07659 fífuɣó country, state, nation nchi 
07660 ni sífuɣó it is country, state, nation nchi 
07661 ni sífuɣó it is country, state, nation nchi 
07662 ni fífuɣó it is country, state, nation nchi 
07663 ni fífuɣó it is country, state, nation nchi 
07664 syěsi sífuɣó DEM country, state, nation nchi 
07665 syěsi sífuɣó DEM country, state, nation nchi 
07666 fyěfi fífuɣó DEM country, state, nation nchi 
07667 fyěfi fífuɣó DEM country, state, nation nchi 
07668 na sífuɣó with country, state, nation nchi 
07669 na sífuɣó with country, state, nation nchi 
07670 na fífuɣó with country, state, nation nchi 
07671 na fífuɣó with country, state, nation nchi 
07672 duníya world dunia 
07673 duníya world dunia 
07674 ni duníya it is world dunia 
07675 ni duníya it is world dunia 
07676 jě:ji duníya DEM world dunia 
07677 jě:ji duníya DEM world dunia 
07678 na duníya with world dunia 
07679 na duníya with world dunia 
07680 músikítí temple msikiti 
07681 músikítí temple msikiti 
07682 mísikítí temple msikiti 
07683 mísikítí temple msikiti 
07684 ni músikítí it is temple msikiti 
07685 ni músikítí it is temple msikiti 
07686 ni mísikítí it is temple msikiti 



 

 245 

07687 ni mísikítí it is temple msikiti 
07688 ɣǒ:ɣu músikítí DEM temple msikiti 
07689 ɣǒ:ɣu músikítí DEM temple msikiti 
07690 jě:ji mísikítí DEM temple msikiti 
07691 jě:ji mísikítí DEM temple msikiti 
07692 na músikítí with temple msikiti 
07693 na músikítí with temple msikiti 
07694 na mísikítí with temple msikiti 
07695 na mísikítí with temple msikiti 
07696 kanísa church kanisa 
07697 kanísa church kanisa 
07698 ni kanísa it is church kanisa 
07699 ni kanísa it is church kanisa 
07700 jě:ji kanísa DEM church kanisa 
07701 jě:ji kanísa DEM church kanisa 
07702 syěsi kanísa DEM church kanisa 
07703 syěsi kanísa DEM church kanisa 
07704 na kanísa with church kanisa 
07705 na kanísa with church kanisa 
07706 mísimú ancestor's spirit mzimu 
07707 mísimú ancestor's spirit mzimu 
07708 músimú ancestor's spirit mzimu 
07709 músimú ancestor's spirit mzimu 
07710 ni músimú it is ancestor's spirit mzimu 
07711 ni músimú it is ancestor's spirit mzimu 
07712 ni mísimú it is ancestor's spirit mzimu 
07713 ni mísimú it is ancestor's spirit mzimu 
07714 ɣǒ:ɣu músimú DEM ancestor's spirit mzimu 
07715 ɣǒ:ɣu músimú DEM ancestor's spirit mzimu 
07716 jě:ji mísimú DEM ancestor's spirit mzimu 
07717 jě:ji mísimú DEM ancestor's spirit mzimu 
07718 na músimú with ancestor's spirit mzimu 
07719 na músimú with ancestor's spirit mzimu 
07720 na mísimú with ancestor's spirit mzimu 
07721 na mísimú with ancestor's spirit mzimu 
07722 ne músimú with ancestor's spirit mzimu 
07723 ne músimú with ancestor's spirit mzimu 
07724 syǔle school shule, skuli, chuo 
07725 syǔle school shule, skuli, chuo 
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07726 ni syǔle it is school shule, skuli, chuo 
07727 ni syǔle it is school shule, skuli, chuo 
07728 jě:ji syǔle DEM school shule, skuli, chuo 
07729 jě:ji syǔle DEM school shule, skuli, chuo 
07730 syěsi syǔle DEM school shule, skuli, chuo 
07731 syěsi syǔle DEM school shule, skuli, chuo 
07732 na syǔle with school shule, skuli, chuo 
07733 na syǔle with school shule, skuli, chuo 
07734 i:sóko market soko 
07735 i:sóko market soko 
07736 masóko market soko 
07737 masóko market soko 
07738 ni i:sóko it is market soko 
07739 ni i:sóko it is market soko 
07740 ni masóko it is market soko 
07741 ni masóko it is market soko 
07742 lě:li i:sóko DEM market soko 
07743 lě:li i:sóko DEM market soko 
07744 ɣǎ:ɣa masóko DEM market soko 
07745 ɣǎ:ɣa masóko DEM market soko 
07746 jě:ji i:sóko DEM market soko 
07747 jě:ji i:sóko DEM market soko 
07748 syěsi i:sóko DEM market soko 
07749 syěsi i:sóko DEM market soko 
07750 ne esóko with market soko 
07751 ne esóko with market soko 
07752 na masóko with market soko 
07753 na masóko with market soko 
07754 nsóko market soko 
07755 nsóko market soko 
07756 ni nsóko it is market soko 
07757 ni nsóko it is market soko 
07758 syěsi nsóko DEM market soko 
07759 syěsi nsóko DEM market soko 
07760 na nsóko with market soko 
07761 na nsóko with market soko 
07762 idǔ:ka store, shop duka 
07763 idǔ:ka store, shop duka 
07764 madǔ:ka store, shop duka 



 

 247 

07765 madǔ:ka store, shop duka 
07766 ni idǔ:ka it is store, shop duka 
07767 ni idǔ:ka it is store, shop duka 
07768 ni madǔ:ka it is store, shop duka 
07769 ni madǔ:ka it is store, shop duka 
07770 lě:li idǔ:ka DEM store, shop duka 
07771 lě:li idǔ:ka DEM store, shop duka 
07772 ɣǎ:ɣa madǔ:ka DEM store, shop duka 
07773 ɣǎ:ɣa madǔ:ka DEM store, shop duka 
07774 na idǔ:ka with store, shop duka 
07775 na idǔ:ka with store, shop duka 
07776 na madǔ:ka with store, shop duka 
07777 na madǔ:ka with store, shop duka 
07778 anuwǎ:ni residence anwani 
07779 anuwǎ:ni residence anwani 
07780 ni anuwǎ:ni it is residence anwani 
07781 ni anuwǎ:ni it is residence anwani 
07782 jě:ji anuwǎ:ni DEM residence anwani 
07783 jě:ji anuwǎ:ni DEM residence anwani 
07784 syěsi anuwǎ:ni DEM residence anwani 
07785 syěsi anuwǎ:ni DEM residence anwani 
07786 na anuwǎ:ni with residence anwani 
07787 na anuwǎ:ni with residence anwani 
07788 jilǎ:ni neighbour jirani 
07789 jilǎ:ni neighbour jirani 
07790 βajilǎ:ni neighbour jirani 
07791 βajilǎ:ni neighbour jirani 
07792 ni jilǎ:ni it is neighbour jirani 
07793 ni jilǎ:ni it is neighbour jirani 
07794 ni βajilǎ:ni it is neighbour jirani 
07795 ni βajilǎ:ni it is neighbour jirani 
07796 ɣǒ:ɣu jilǎ:ni DEM neighbour jirani 
07797 ɣǒ:ɣu jilǎ:ni DEM neighbour jirani 
07798 βǎ:βa βajilǎ:ni DEM neighbour jirani 
07799 βǎ:βa βajilǎ:ni DEM neighbour jirani 
07800 na jilǎ:ni with neighbour jirani 
07801 na jilǎ:ni with neighbour jirani 
07802 na βajilǎ:ni with neighbour jirani 
07803 na βajilǎ:ni with neighbour jirani 
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07804 lúfúmbá border, frontier mpaka 
07805 lúfúmbá border, frontier mpaka 
07806 nfúmbá border, frontier mpaka 
07807 nfúmbá border, frontier mpaka 
07808 ni lúfúmbá it is border, frontier mpaka 
07809 ni lúfúmbá it is border, frontier mpaka 
07810 ni nfúmbá it is border, frontier mpaka 
07811 ni nfúmbá it is border, frontier mpaka 
07812 lǒ:lu lúfúmbá DEM border, frontier mpaka 
07813 lǒ:lu lúfúmbá DEM border, frontier mpaka 
07814 syěsi nfúmbá DEM border, frontier mpaka 
07815 syěsi nfúmbá DEM border, frontier mpaka 
07816 na lúfúmbá with border, frontier mpaka 
07817 na lúfúmbá with border, frontier mpaka 
07818 na nfúmbá with border, frontier mpaka 
07819 na nfúmbá with border, frontier mpaka 
07820 lúpátó border, frontier mpaka 
07821 lúpátó border, frontier mpaka 
07822 mpátó border, frontier mpaka 
07823 mpátó border, frontier mpaka 
07824 ni lúpátó it is border, frontier mpaka 
07825 ni lúpátó it is border, frontier mpaka 
07826 ni mpátó it is border, frontier mpaka 
07827 ni mpátó it is border, frontier mpaka 
07828 lǒ:lu lúpátó DEM border, frontier mpaka 
07829 lǒ:lu lúpátó DEM border, frontier mpaka 
07830 syěsi mpátó DEM border, frontier mpaka 
07831 syěsi mpátó DEM border, frontier mpaka 
07832 no lúpátó with border, frontier mpaka 
07833 no lúpátó with border, frontier mpaka 
07834 na lúpátó with border, frontier mpaka 
07835 na lúpátó with border, frontier mpaka 
07836 na mpátó with border, frontier mpaka 
07837 na mpátó with border, frontier mpaka 
07838 kúβúfúmé syuβá east mashariki 
07839 kúβúfúmé syuβá east mashariki 

07840 na kúβúfúmé 
syuβá with east mashariki 
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07841 na kúβúfúmé 
syuβá with east mashariki 

07842 kúβújé syuβá west magharibi 
07843 kúβújé syuβá west magharibi 
07844 na kúβújé syuβá with west magharibi 
07845 na kúβújé syuβá with west magharibi 
07846 lúhándé direction upande 
07847 lúhándé direction upande 
07848 ni lúhándé it is direction upande 
07849 ni lúhándé it is direction upande 
07850 lǒ:lu lúhándé DEM direction upande 
07851 lǒ:lu lúhándé DEM direction upande 
07852 na lúhándé with direction upande 
07853 na lúhándé with direction upande 
07854 hê:hi beside, alongside karibu 
07855 hê:hi beside, alongside karibu 
07856 hê:hi ná ɲúmba alongside of the house karibu 
07857 hê:hi ná ɲúmba alongside of the house karibu 
07858 na hê:hi with beside, alongside karibu 
07859 na hê:hi with beside, alongside karibu 

07860 mumbalímbalí surrounding, environment, 
circumference ukando 

07861 mumbalímbalí surrounding, environment, 
circumference ukando 

07862 mumbalímbalí ná 
ɲúmba surrounding the house ukando 

07863 mumbalímbalí ná 
ɲúmba surrounding the house ukando 

07864 kúmbélé surface mbele 
07865 kúmbélé surface mbele 
07866 kúmbélé ná sitáβu surface of a book mbele 
07867 kúmbélé ná sitáβu surface of a book mbele 
07868 kúɲúmá né sitáβu reverse of a book nyuma 
07869 kúɲúmá né sitáβu reverse of a book nyuma 

07870 kunsyǔngu ná 
ɲúmba backyard nyuma ya nyumba 

07871 kunsyǔngu ná 
ɲúmba backyard nyuma ya nyumba 

07872 βúléló shade uvuli 
07873 βúléló shade uvuli 
07874 máléló shade uvuli 
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07875 máléló shade uvuli 
07876 ni βúléló it is shade uvuli 
07877 ni βúléló it is shade uvuli 
07878 ni máléló it is shade uvuli 
07879 ni máléló it is shade uvuli 
07880 βǒ:βu βúléló DEM shade uvuli 
07881 βǒ:βu βúléló DEM shade uvuli 
07882 ɣǎ:ɣa máléló DEM shade uvuli 
07883 ɣǎ:ɣa máléló DEM shade uvuli 
07884 hákátí middle kati 
07885 hákátí middle kati 
07886 hákátí:katí middle kati 
07887 hákátí:katí middle kati 
07888 hê:fo bottom chini 
07889 hê:fo bottom chini 
07890 musitǎ:li line mstari 
07891 musitǎ:li line mstari 
07892 misitǎ:li line mstari 
07893 misitǎ:li line mstari 
07894 ni musitǎ:li it is line mstari 
07895 ni musitǎ:li it is line mstari 
07896 ni misitǎ:li it is line mstari 
07897 ni misitǎ:li it is line mstari 
07898 ɣǒ:ɣu musitǎ:li DEM line mstari 
07899 ɣǒ:ɣu musitǎ:li DEM line mstari 
07900 jě:ji misitǎ:li DEM line mstari 
07901 jě:ji misitǎ:li DEM line mstari 
07902 sǔ:la form, shape umbo 
07903 sǔ:la form, shape umbo 
07904 ni sǔ:la it is form, shape umbo 
07905 ni sǔ:la it is form, shape umbo 
07906 jě:ji sǔ:la DEM form, shape umbo 
07907 jě:ji sǔ:la DEM form, shape umbo 
07908 syěsi sǔ:la DEM form, shape umbo 
07909 syěsi sǔ:la DEM form, shape umbo 
07910 kíla múntú each one, every one kila mtu 
07911 kíla múntú each one, every one kila mtu 
07912 sí:ntu fulǎ:ni anything, something kitu fulani 
07913 sí:ntu fulǎ:ni anything, something kitu fulani 
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07914 kútafúɲá chew kutafuna 
07915 kútafúɲá chew kutafuna 
07916 ni kútafúɲá it is chew kutafuna 
07917 ni kútafúɲá it is chew kutafuna 
07918 kúlá:mbá lick kulamba 
07919 kúlá:mbá lick kulamba 
07920 ni kúlá:mbá it is lick kulamba 
07921 ni kúlá:mbá it is lick kulamba 
07922 kuβǒ:la bark kubweka 
07923 kuβǒ:la bark kubweka 
07924 ni kuβǒ:la it is bark kubweka 
07925 ni kuβǒ:la it is bark kubweka 
07926 kumě:la yelp kulia (mbuzi) 
07927 kumě:la yelp kulia (mbuzi) 
07928 ni kumě:la it is yelp kulia (mbuzi) 
07929 ni kumě:la it is yelp kulia (mbuzi) 
07930 kúlílá howl(animal), sing(bird) kulia 
07931 kúlílá howl(animal), sing(bird) kulia 

07932 ni kúlílá it is howl(animal), 
sing(bird) kulia 

07933 ni kúlílá it is howl(animal), 
sing(bird) kulia 

07934 kúhulíká notice kusikia 
07935 kúhulíká notice kusikia 
07936 ni kúhulíká it is notice kusikia 
07937 ni kúhulíká it is notice kusikia 
07938 kwísúkílá remember kukumbuka 
07939 kwísúkílá remember kukumbuka 
07940 ni kwísúkílá it is remember kukumbuka 
07941 ni kwísúkílá it is remember kukumbuka 
07942 kúamíní believe kuamini 
07943 kúamíní believe kuamini 
07944 ni kúamíní it is believe kuamini 
07945 ni kúamíní it is believe kuamini 
07946 kúta:jíka get astray kupotea 
07947 kúta:jíka get astray kupotea 
07948 ni kúta:jíka it is get astray kupotea 
07949 ni kúta:jíka it is get astray kupotea 
07950 kuniengéla get astray kuzungukazunguka 
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07951 kuniengéla get astray kuzungukazunguka 
07952 ni kuniengéla it is get astray kuzungukazunguka 
07953 ni kuniengéla it is get astray kuzungukazunguka 

07954 kuniengélaniengél
a get astray kupotea 

07955 kuniengélaniengél
a get astray kupotea 

07956 
ni 
kuniengélaniengél
a 

it is get astray kupotea 

07957 
ni 
kuniengélaniengél
a 

it is get astray kupotea 

07958 kusyungúlúka get astray kupotea 
07959 kusyungúlúka get astray kupotea 
07960 ni kusyungúlúka it is get astray kupotea 
07961 ni kusyungúlúka it is get astray kupotea 
07962 kúpílímá get astray kupotea 
07963 kúpílímá get astray kupotea 
07964 ni kúpílímá it is get astray kupotea 
07965 ni kúpílímá it is get astray kupotea 
07966 kuβǐ:hya get astray kupotea 
07967 kuβǐ:hya get astray kupotea 
07968 ni kuβǐ:hya it is get astray kupotea 
07969 ni kuβǐ:hya it is get astray kupotea 
07970 kusyǔ:ku suspect kushuku 
07971 kusyǔ:ku suspect kushuku 
07972 ni kusyǔ:ku it is suspect kushuku 
07973 ni kusyǔ:ku it is suspect kushuku 
07974 kúβasyá question, ask kuuliza 
07975 kúβasyá question, ask kuuliza 
07976 ni kúβasyá it is question, ask kuuliza 
07977 ni kúβasyá it is question, ask kuuliza 
07978 kútémbú:syá question, ask kuuliza 
07979 kútémbú:syá question, ask kuuliza 
07980 ni kútémbú:syá it is question, ask kuuliza 
07981 ni kútémbú:syá it is question, ask kuuliza 
07982 iswǎli question swali 
07983 iswǎli question swali 
07984 maswǎli question swali 
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07985 maswǎli question swali 
07986 ni iswǎli it is question swali 
07987 ni iswǎli it is question swali 
07988 ni maswǎli it is question swali 
07989 ni maswǎli it is question swali 
07990 lě:li iswǎli DEM question swali 
07991 lě:li iswǎli DEM question swali 
07992 ɣǎ:ɣa maswǎli DEM question swali 
07993 ɣǎ:ɣa maswǎli DEM question swali 
07994 kúhíndúlá reply, answer kujibu 
07995 kúhíndúlá reply, answer kujibu 
07996 ni kúhíndúlá it is reply, answer kujibu 
07997 ni kúhíndúlá it is reply, answer kujibu 
07998 kúhámúlísyá bid, order kutoa amri, kuamuru 
07999 kúhámúlísyá bid, order kutoa amri, kuamuru 
08000 ni kúhámúlísyá it is bid, order kutoa amri, kuamuru 
08001 ni kúhámúlísyá it is bid, order kutoa amri, kuamuru 
08002 kúfú:sá apologize kutoa/kuomba radhi 
08003 kúfú:sá apologize kutoa/kuomba radhi 
08004 ni kúfú:sá it is apologize kutoa/kuomba radhi 
08005 ni kúfú:sá it is apologize kutoa/kuomba radhi 
08006 kúɣálá:ɣálá apologize kutoa/kuomba radhi 
08007 kúɣálá:ɣálá apologize kutoa/kuomba radhi 
08008 ni kúɣálá:ɣálá it is apologize kutoa/kuomba radhi 
08009 ni kúɣálá:ɣálá it is apologize kutoa/kuomba radhi 
08010 kútéhá praise kusifu 
08011 kútéhá praise kusifu 
08012 ni kútéhá it is praise kusifu 
08013 ni kútéhá it is praise kusifu 
08014 kusǐ:fu praise kusifu 
08015 kusǐ:fu praise kusifu 
08016 ni kusǐ:fu it is praise kusifu 
08017 ni kusǐ:fu it is praise kusifu 
08018 kúkumyá praise kusifu 
08019 kúkumyá praise kusifu 
08020 ni kúkumyá it is praise kusifu 
08021 ni kúkumyá it is praise kusifu 
08022 kúlésyá scold kukemea 
08023 kúlésyá scold kukemea 
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08024 ni kúlésyá it is scold kukemea 
08025 ni kúlésyá it is scold kukemea 
08026 kútéβá cheat kudanganya 
08027 kútéβá cheat kudanganya 
08028 ni kútéβá it is cheat kudanganya 
08029 ni kútéβá it is cheat kudanganya 
08030 málamí lie mwongo 
08031 málamí lie mwongo 
08032 ni málamí it is lie mwongo 
08033 ni málamí it is lie mwongo 
08034 ɣǒ:ɣu málamí DEM lie mwongo 
08035 ɣǒ:ɣu málamí DEM lie mwongo 
08036 kuleɣá málamí to tell a lie kudanganya 
08037 kuleɣá málamí to tell a lie kudanganya 
08038 kúlembá cheat kudanganya 
08039 kúlembá cheat kudanganya 
08040 ɣwá málamí fraud ayari 
08041 ɣwá málamí fraud ayari 
08042 βá málamí fraud ayari 
08043 βá málamí fraud ayari 
08044 kúsambá suffer, distressing, painful kusumbuka 
08045 kúsambá suffer, distressing, painful kusumbuka 

08046 ni kúsambá it is suffer, distressing, 
painful kusumbuka 

08047 ni kúsambá it is suffer, distressing, 
painful kusumbuka 

08048 kúsanfyá suffer kupata shida 
08049 kúsanfyá suffer kupata shida 
08050 ni kúsanfyá it is suffer kupata shida 
08051 ni kúsanfyá it is suffer kupata shida 
08052 mwéɣó ɣwásíká feel relieved moyo umetulia 
08053 mwéɣó ɣwásíká feel relieved moyo umetulia 
08054 kútéhá love kupenda 
08055 kútéhá love kupenda 
08056 kúɲómwá love kupenda 
08057 kúɲómwá love kupenda 
08058 kusǎ:li pray kuomba Mungu 
08059 kusǎ:li pray kuomba Mungu 
08060 ni kusǎ:li it is pray kuomba Mungu 
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08061 ni kusǎ:li it is pray kuomba Mungu 
08062 nkúsǎ:li I pray kuomba Mungu 
08063 kupě:la worship kuabudu 
08064 kupě:la worship kuabudu 
08065 ni kupě:la it is worship kuabudu 
08066 ni kupě:la it is worship kuabudu 
08067 kújiɣá imitate kuiga 
08068 kújiɣá imitate kuiga 
08069 ni kújiɣá it is imitate kuiga 
08070 ni kújiɣá it is imitate kuiga 
08071 kúlíngá:ɲá compare kulinganisha 
08072 kúlíngá:ɲá compare kulinganisha 
08073 ni kúlíngá:ɲá it is compare kulinganisha 
08074 ni kúlíngá:ɲá it is compare kulinganisha 
08075 kúsá:ɣúlá select, choose kuchagua 
08076 kúsá:ɣúlá select, choose kuchagua 
08077 ni kúsá:ɣúlá it is select, choose kuchagua 
08078 ni kúsá:ɣúlá it is select, choose kuchagua 
08079 kútámbá draw, subtract kukokota 
08080 kútámbá draw, subtract kukokota 
08081 ni kútámbá it is draw, subtract kukokota 
08082 ni kútámbá it is draw, subtract kukokota 
08083 kúpí:má weigh, measure kupima 
08084 kúpí:má weigh, measure kupima 
08085 ni kúpí:má it is weigh, measure kupima 
08086 ni kúpí:má it is weigh, measure kupima 
08087 kúfúná:nílá help kusaidia 
08088 kúfúná:nílá help kusaidia 
08089 ni kúfúná:nílá it is help kusaidia 
08090 ni kúfúná:nílá it is help kusaidia 
08091 kúlélá foster, bring up kulea 
08092 kúlélá foster, bring up kulea 
08093 ni kúlélá it is foster, bring up kulea 
08094 ni kúlélá it is foster, bring up kulea 
08095 kúsúngá foster, bring up kulea 
08096 kúsúngá foster, bring up kulea 
08097 ni kúsúngá it is foster, bring up kulea 
08098 ni kúsúngá it is foster, bring up kulea 
08099 kúkemá foster, bring up kulea 
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08100 kúkemá foster, bring up kulea 
08101 ni kúkemá it is foster, bring up kulea 
08102 ni kúkemá it is foster, bring up kulea 
08103 kúɣamílá foster, bring up kulea 
08104 kúɣamílá foster, bring up kulea 
08105 ni kúɣamílá it is foster, bring up kulea 
08106 ni kúɣamílá it is foster, bring up kulea 
08107 kútu:ngá keep, raise kufuga, kuchunga 
08108 kútu:ngá keep, raise kufuga, kuchunga 
08109 ni kútu:ngá it is keep, raise kufuga, kuchunga 
08110 ni kútu:ngá it is keep, raise kufuga, kuchunga 
08111 kúloβá fish kuvua samaki kwa mshipi 
08112 kúloβá fish kuvua samaki kwa mshipi 
08113 ni kúloβá it is fish kuvua samaki kwa mshipi 
08114 ni kúloβá it is fish kuvua samaki kwa mshipi 
08115 kúɲíɣá catch kukamata 
08116 kúɲíɣá catch kukamata 
08117 ni kúɲíɣá it is catch kukamata 
08118 ni kúɲíɣá it is catch kukamata 
08119 kúɣwá grasp, grip kushika, kukamata 
08120 kúɣwá grasp, grip kushika, kukamata 
08121 ni kúɣwá it is grasp, grip kushika, kukamata 
08122 ni kúɣwá it is grasp, grip kushika, kukamata 
08123 kúɣwísyá drop kuangusha 
08124 kúɣwísyá drop kuangusha 
08125 ni kúɣwísyá it is drop kuangusha 
08126 ni kúɣwísyá it is drop kuangusha 
08127 kúhoɲá drop kuangusha 
08128 kúhoɲá drop kuangusha 
08129 ni kúhoɲá it is drop kuangusha 
08130 ni kúhoɲá it is drop kuangusha 
08131 kúsólá pick up kuokota 
08132 kúsólá pick up kuokota 
08133 ni kúsólá it is pick up kuokota 
08134 ni kúsólá it is pick up kuokota 
08135 kutǎ:ɣa abandon, cast away kutupa 
08136 kutǎ:ɣa abandon, cast away kutupa 
08137 ni kutǎ:ɣa it is abandon, cast away kutupa 
08138 ni kutǎ:ɣa it is abandon, cast away kutupa 
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08139 kuɲonsóla abandon, cast away kutupa 
08140 kuɲonsóla abandon, cast away kutupa 
08141 ni kuɲonsóla it is abandon, cast away kutupa 
08142 ni kuɲonsóla it is abandon, cast away kutupa 
08143 kuta:jíka be lost, disappear kupotea 
08144 kuta:jíka be lost, disappear kupotea 
08145 ni kuta:jíka it is be lost, disappear kupotea 
08146 ni kuta:jíka it is be lost, disappear kupotea 
08147 kúlúβá be lost, disappear kupotea 
08148 kúlúβá be lost, disappear kupotea 
08149 ni kúlúβá it is be lost, disappear kupotea 
08150 ni kúlúβá it is be lost, disappear kupotea 
08151 kúsí:ká burry kuzika 
08152 kúsí:ká burry kuzika 
08153 ni kúsí:ká it is burry kuzika 
08154 ni kúsí:ká it is burry kuzika 
08155 kúsí:ká múntu burry a man kuzika mtu 
08156 kúsí:ká múntu burry a man kuzika mtu 
08157 kúfúlí:lá burry kuzika 
08158 kúfúlí:lá burry kuzika 
08159 ni kúfúlí:lá it is burry kuzika 
08160 ni kúfúlí:lá it is burry kuzika 
08161 kufundikíla cover kufunika 
08162 kufundikíla cover kufunika 
08163 ni kufundikíla it is cover kufunika 
08164 ni kufundikíla it is cover kufunika 
08165 kuɣuβikíla cover kufunika 
08166 kuɣuβikíla cover kufunika 
08167 ni kuɣuβikíla it is cover kufunika 
08168 ni kuɣuβikíla it is cover kufunika 
08169 kukupikíla cover kufunika 
08170 kukupikíla cover kufunika 
08171 ni kukupikíla it is cover kufunika 
08172 ni kukupikíla it is cover kufunika 
08173 kúhambá pack, wrap, envelop kufunga 
08174 kúhambá pack, wrap, envelop kufunga 
08175 ni kúhambá it is pack, wrap, envelop kufunga 
08176 ni kúhambá it is pack, wrap, envelop kufunga 
08177 kútunjíká hang down kutundika (picha) 



 

 258 

08178 kútunjíká hang down kutundika (picha) 
08179 ni kútunjíká it is hang down kutundika (picha) 
08180 ni kútunjíká it is hang down kutundika (picha) 
08181 kúɣámbíká hang kuninginiza (taolu) 
08182 kúɣámbíká hang kuninginiza (taolu) 
08183 ni kúɣámbíká it is hang kuninginiza (taolu) 
08184 ni kúɣámbíká it is hang kuninginiza (taolu) 
08185 kújúnjínkáɲá connect, fasten kuunga 
08186 kújúnjínkáɲá connect, fasten kuunga 
08187 ni kújúnjínkáɲá it is connect, fasten kuunga 
08188 ni kújúnjínkáɲá it is connect, fasten kuunga 
08189 kújúngá connect, fasten kuunga 
08190 kújúngá connect, fasten kuunga 
08191 ni kújúngá it is connect, fasten kuunga 
08192 ni kújúngá it is connect, fasten kuunga 
08193 kuhandinkáɲa connect, fasten kuunga 
08194 kuhandinkáɲa connect, fasten kuunga 
08195 ni kuhandinkáɲa it is connect, fasten kuunga 
08196 ni kuhandinkáɲa it is connect, fasten kuunga 
08197 kúkunjá wind kupinda 
08198 kúkunjá wind kupinda 
08199 ni kúkunjá it is wind kupinda 
08200 ni kúkunjá it is wind kupinda 
08201 kúɣóndá wind kupinda 
08202 kúɣóndá wind kupinda 
08203 ni kúɣóndá it is wind kupinda 
08204 ni kúɣóndá it is wind kupinda 
08205 kúsúká knit, weave kusuka 
08206 kúsúká knit, weave kusuka 
08207 ni kúsúká it is knit, weave kusuka 
08208 ni kúsúká it is knit, weave kusuka 
08209 kúβohá knit, weave kusuka 
08210 kúβohá knit, weave kusuka 
08211 ni kúβohá it is knit, weave kusuka 
08212 ni kúβohá it is knit, weave kusuka 
08213 kúfú:má weave kufuma 
08214 kúfú:má weave kufuma 
08215 ni kúfú:má it is weave kufuma 
08216 ni kúfú:má it is weave kufuma 
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08217 kúhámbísyá fasten, tighten kukaza 
08218 kúhámbísyá fasten, tighten kukaza 
08219 ni kúhámbísyá it is fasten, tighten kukaza 
08220 ni kúhámbísyá it is fasten, tighten kukaza 
08221 kwíɣóɣá fasten, tighten kukaza 
08222 kwíɣóɣá fasten, tighten kukaza 
08223 ni kwíɣóɣá it is fasten, tighten kukaza 
08224 ni kwíɣóɣá it is fasten, tighten kukaza 
08225 kwîkulíká fasten, tighten kukaza 
08226 kwîkulíká fasten, tighten kukaza 
08227 ni kwîkulíká it is fasten, tighten kukaza 
08228 ni kwîkulíká it is fasten, tighten kukaza 
08229 kuhǔ:la knock, tap, clap kupiga 
08230 kuhǔ:la knock, tap, clap kupiga 
08231 ni kuhǔ:la it is knock, tap, clap kupiga 
08232 ni kuhǔ:la it is knock, tap, clap kupiga 
08233 kuhǔ:la hǒ:ti knock, tap, clap kupiga hodi 
08234 kuhǔ:la hǒ:ti knock, tap, clap kupiga hodi 
08235 ni kuhǔ:la hǒ:ti it is knock, tap, clap kupiga hodi 
08236 ni kuhǔ:la hǒ:ti it is knock, tap, clap kupiga hodi 
08237 kúpíɣá hǒ:ti knock, tap, clap kupiga hodi 
08238 kúpíɣá hǒ:ti knock, tap, clap kupiga hodi 
08239 ni kúpíɣá hǒ:ti it is knock, tap, clap kupiga hodi 
08240 ni kúpíɣá hǒ:ti it is knock, tap, clap kupiga hodi 
08241 kútintímála bend kupindika 
08242 kútintímála bend kupindika 
08243 ni kútintímála it is bend kupindika 
08244 ni kútintímála it is bend kupindika 
08245 kúténgélá bend kupindika 
08246 kúténgélá bend kupindika 
08247 ni kúténgélá it is bend kupindika 
08248 ni kúténgélá it is bend kupindika 
08249 kúkunjá bend kupinda 
08250 kúkunjá bend kupinda 
08251 ni kúkunjá it is bend kupinda 
08252 ni kúkunjá it is bend kupinda 
08253 kúɣóndá bend kupinda 
08254 kúɣóndá bend kupinda 
08255 ni kúɣóndá it is bend kupinda 
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08256 ni kúɣóndá it is bend kupinda 
08257 kúfunáɣá break, destroy kuvunja 
08258 kúfunáɣá break, destroy kuvunja 
08259 ni kúfunáɣá it is break, destroy kuvunja 
08260 ni kúfunáɣá it is break, destroy kuvunja 
08261 kúfú:múlá break, destroy kuvunja 
08262 kúfú:múlá break, destroy kuvunja 
08263 ni kúfú:múlá it is break, destroy kuvunja 
08264 ni kúfú:múlá it is break, destroy kuvunja 
08265 kúsansáɣúla mash kuponda 
08266 kúsansáɣúla mash kuponda 
08267 ni kúsansáɣúla it is mash kuponda 
08268 ni kúsansáɣúla it is mash kuponda 
08269 kúsyá grind kusaga 
08270 kúsyá grind kusaga 
08271 ni kúsyá it is grind kusaga 
08272 ni kúsyá it is grind kusaga 
08273 kútándúká be torn kupasuka 
08274 kútándúká be torn kupasuka 
08275 ni kútándúká it is be torn kupasuka 
08276 ni kútándúká it is be torn kupasuka 
08277 kúβeléká be torn kupasuka 
08278 kúβeléká be torn kupasuka 
08279 ni kúβeléká it is be torn kupasuka 
08280 ni kúβeléká it is be torn kupasuka 
08281 kúmómóká be torn kupasuka 
08282 kúmómóká be torn kupasuka 
08283 ni kúmómóká it is be torn kupasuka 
08284 ni kúmómóká it is be torn kupasuka 
08285 kútándúlá break, tear kupasua 
08286 kútándúlá break, tear kupasua 
08287 ni kútándúlá it is break, tear kupasua 
08288 ni kútándúlá it is break, tear kupasua 
08289 kúβéláɣá break, tear kupasua 
08290 kúβéláɣá break, tear kupasua 
08291 ni kúβéláɣá it is break, tear kupasua 
08292 ni kúβéláɣá it is break, tear kupasua 
08293 kúmómólá break, tear kupasua 
08294 kúmómólá break, tear kupasua 
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08295 ni kúmómólá it is break, tear kupasua 
08296 ni kúmómólá it is break, tear kupasua 
08297 kúɣasyá break, tear kupasua 
08298 kúɣasyá break, tear kupasua 
08299 ni kúɣasyá it is break, tear kupasua 
08300 ni kúɣasyá it is break, tear kupasua 
08301 kúputá mow, cut kukata 
08302 kúputá mow, cut kukata 
08303 ni kúputá it is mow, cut kukata 
08304 ni kúputá it is mow, cut kukata 
08305 kúsesá mow, cut kukata 
08306 kúsesá mow, cut kukata 
08307 ni kúsesá it is mow, cut kukata 
08308 ni kúsesá it is mow, cut kukata 
08309 kúɣaníká dry kuanika 
08310 kúɣaníká dry kuanika 
08311 ni kúɣaníká it is dry kuanika 
08312 ni kúɣaníká it is dry kuanika 
08313 kúɣumíká dry kuanika 
08314 kúɣumíká dry kuanika 
08315 ni kúɣumíká it is dry kuanika 
08316 ni kúɣumíká it is dry kuanika 
08317 kútímbílá dry kuanika 
08318 kútímbílá dry kuanika 
08319 ni kútíndílá it is dry kuanika 
08320 ni kútíndílá it is dry kuanika 
08321 kúhándá cultivate kulima 
08322 kúhándá cultivate kulima 
08323 ni kúhándá it is cultivate kulima 
08324 ni kúhándá it is cultivate kulima 
08325 kwíhílá cultivate kulima 
08326 kwíhílá cultivate kulima 
08327 ni kwíhílá it is cultivate kulima 
08328 ni kwíhílá it is cultivate kulima 
08329 kúlímá cultivate kulima 
08330 kúlímá cultivate kulima 
08331 ni kúlímá it is cultivate kulima 
08332 ni kúlímá it is cultivate kulima 
08333 kúβyǎla plant kupanda 
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08334 kúβyǎla plant kupanda 
08335 ni kúβyǎla it is plant kupanda 
08336 ni kúβyǎla it is plant kupanda 
08337 kúɣóná scatter kumwaga 
08338 kúɣóná scatter kumwaga 
08339 ni kúɣóná it is scatter kumwaga 
08340 ni kúɣóná it is scatter kumwaga 
08341 kúɣáβúlá divide kugawa 
08342 kúɣáβúlá divide kugawa 
08343 ni kúɣáβúlá it is divide kugawa 
08344 ni kúɣáβúlá it is divide kugawa 
08345 kwíɣáɣámílá attach kunata 
08346 kwíɣáɣámílá attach kunata 
08347 ni kwíɣáɣámílá it is attach kunata 
08348 ni kwíɣáɣámílá it is attach kunata 
08349 kúpangá line up, dispose kupanga 
08350 kúpangá line up, dispose kupanga 
08351 ni kúpangá it is line up, dispose kupanga 
08352 ni kúpangá it is line up, dispose kupanga 
08353 kúɣáβúnkáɲá distribute kugawa 
08354 kúɣáβúnkáɲá distribute kugawa 
08355 ni kúɣáβúnkáɲá it is distribute kugawa 
08356 ni kúɣáβúnkáɲá it is distribute kugawa 
08357 kúhǎ present kupa 
08358 kúhǎ present kupa 
08359 ni kúhǎ it is present kupa 
08360 ni kúhǎ it is present kupa 
08361 kúpóké:lá receive, accept kupokea 
08362 kúpóké:lá receive, accept kupokea 
08363 ni kúpóké:lá it is receive, accept kupokea 
08364 ni kúpóké:lá it is receive, accept kupokea 
08365 kúβúngátílá embrace kukumbatia 
08366 kúβúngátílá embrace kukumbatia 
08367 ni kúβúngátílá it is embrace kukumbatia 
08368 ni kúβúngátílá it is embrace kukumbatia 
08369 kutwǎla shoulder kubeba 
08370 kutwǎla shoulder kubeba 
08371 ni kutwǎla it is shoulder kubeba 
08372 ni kutwǎla it is shoulder kubeba 
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08373 kúhé:ká shoulder kubeba 
08374 kúhé:ká shoulder kubeba 
08375 ni kúhé:ká it is shoulder kubeba 
08376 ni kúhé:ká it is shoulder kubeba 
08377 kutwǎla kwíβéɣa bear on one's back kubeba begani 
08378 kutwǎla kwíβéɣa bear on one's back kubeba begani 
08379 kutwǎla kúlutúɣó bear on one's back kubeba begani 
08380 kutwǎla kúlutúɣó bear on one's back kubeba begani 

08381 ni kutwǎla 
kúlutúɣó it is bear on one's back kubeba begani 

08382 ni kutwǎla 
kúlutúɣó it is bear on one's back kubeba begani 

08383 kutwǎla carry kuchukua 
08384 kutwǎla carry kuchukua 
08385 ni kutwǎla it is carry kuchukua 
08386 ni kutwǎla it is carry kuchukua 
08387 kúfelá carry kupeleka 
08388 kúfelá carry kupeleka 
08389 ni kúfelá it is carry kupeleka 
08390 ni kúfelá it is carry kupeleka 
08391 kúɣámbúká cross, ferry kuvuka 
08392 kúɣámbúká cross, ferry kuvuka 
08393 ni kúɣámbúká it is cross, ferry kuvuka 
08394 ni kúɣámbúká it is cross, ferry kuvuka 
08395 kútumá send kutuma 
08396 kútumá send kutuma 
08397 ni kútumá it is send kutuma 
08398 ni kútumá it is send kutuma 
08399 kuja βwángu hurry kwenda haraka 
08400 kuja βwángu hurry kwenda haraka 

08401 kuja 
βwánguβwangu hurry kwenda haraka 

08402 kuja 
βwánguβwangu hurry kwenda haraka 

08403 kuhelé:la return, come back kurudi 
08404 kuhelé:la return, come back kurudi 
08405 ni kuhelé:la it is return, come back kurudi 
08406 ni kuhelé:la it is return, come back kurudi 
08407 kuhelé:sya return, come back kurudi 
08408 kuhelé:sya return, come back kurudi 
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08409 ni kuhelé:sya it is return, come back kurudi 
08410 ni kuhelé:sya it is return, come back kurudi 
08411 kúfíká arrive kuhka 
08412 kúfíká arrive kuhka 
08413 ni kúfíká it is arrive kuhka 
08414 ni kúfíká it is arrive kuhka 
08415 kwílólá arrive kuwasili 
08416 kwílólá arrive kuwasili 
08417 ni kwílólá it is arrive kuwasili 
08418 ni kwílólá it is arrive kuwasili 
08419 kúhitá pass kupita 
08420 kúhitá pass kupita 
08421 ni kúhitá it is pass kupita 
08422 ni kúhitá it is pass kupita 
08423 kúhitílá pass kupita 
08424 kúhitílá pass kupita 
08425 ni kúhitílá it is pass kupita 
08426 ni kúhitílá it is pass kupita 
08427 kúhaɣálála stop, halt kusimama 
08428 kúhaɣálála stop, halt kusimama 
08429 ni kúhaɣálála it is stop, halt kusimama 
08430 ni kúhaɣálála it is stop, halt kusimama 
08431 kuhaɣalíka stop oneself kusimamisha 
08432 kuhaɣalíka stop oneself kusimamisha 
08433 ni kuhaɣalíka it is stop oneself kusimamisha 
08434 ni kuhaɣalíka it is stop oneself kusimamisha 
08435 kúɣwá fall down kuanguka 
08436 kúɣwá fall down kuanguka 
08437 ni kúɣwá it is fall down kuanguka 
08438 ni kúɣwá it is fall down kuanguka 
08439 kúfumyá issue kutoa 
08440 kúfumyá issue kutoa 
08441 ni kúfumyá it is issue kutoa 
08442 ni kúfumyá it is issue kutoa 
08443 kwîngísyá let one come in kuingiza 
08444 kwîngísyá let one come in kuingiza 
08445 ni kwîngísyá it is let one come in kuingiza 
08446 ni kwîngísyá it is let one come in kuingiza 
08447 kwîngílá let one come in kuingiza 
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08448 kwîngílá let one come in kuingiza 
08449 ni kwîngílá it is let one come in kuingiza 
08450 ni kwîngílá it is let one come in kuingiza 
08451 kuβǔ:sya lift kuinua 
08452 kuβǔ:sya lift kuinua 
08453 ni kuβǔ:sya it is lift kuinua 
08454 ni kuβǔ:sya it is lift kuinua 
08455 kuβǔ:ka lift kuinua 
08456 kuβǔ:ka lift kuinua 
08457 ni kuβǔ:ka it is lift kuinua 
08458 ni kuβǔ:ka it is lift kuinua 
08459 kútahá draw up kuteka 
08460 kútahá draw up kuteka 
08461 ni kútahá it is draw up kuteka 
08462 ni kútahá it is draw up kuteka 
08463 kúɣasyá kindle kuwasha 
08464 kúɣasyá kindle kuwasha 
08465 ni kúɣasyá it is kindle kuwasha 
08466 ni kúɣasyá it is kindle kuwasha 
08467 kúsipyá put out, extinguish kuzima 
08468 kúsipyá put out, extinguish kuzima 
08469 ni kúsipyá it is put out, extinguish kuzima 
08470 ni kúsipyá it is put out, extinguish kuzima 
08471 kúsiɣá smear kupaka 
08472 kúsiɣá smear kupaka 
08473 ni kúsiɣá it is smear kupaka 
08474 ni kúsiɣá it is smear kupaka 
08475 kúpambá adorn, decorate kupamba 
08476 kúpambá adorn, decorate kupamba 
08477 ni kúpambá it is adorn, decorate kupamba 
08478 ni kúpambá it is adorn, decorate kupamba 
08479 kújuβáká build kujenga 
08480 kújuβáká build kujenga 
08481 ni kújuβáká it is build kujenga 
08482 ni kújuβáká it is build kujenga 
08483 kútumílá use, employ, utilize kutumia 
08484 kútumílá use, employ, utilize kutumia 
08485 ni kútumílá it is use, employ, utilize kutumia 
08486 ni kútumílá it is use, employ, utilize kutumia 
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08487 kúsé:ɣá request, ask kuomba 
08488 kúsé:ɣá request, ask kuomba 
08489 ni kúsé:ɣá it is request, ask kuomba 
08490 ni kúsé:ɣá it is request, ask kuomba 
08491 kúswá undertake kukubali 
08492 kúswá undertake kukubali 
08493 ni kúswá it is undertake kukubali 
08494 ni kúswá it is undertake kukubali 
08495 kúpangá decide kukata shauri 
08496 kúpangá decide kukata shauri 
08497 ni kúpangá it is decide kukata shauri 
08498 ni kúpangá it is decide kukata shauri 
08499 kúamúá decide kukata shauri 
08500 kúamúá decide kukata shauri 
08501 ni kúamúá it is decide kukata shauri 
08502 ni kúamúá it is decide kukata shauri 
08503 kúluhúsú admit, grant, allow kutoa ruhusa 
08504 kúluhúsú admit, grant, allow kutoa ruhusa 
08505 ni kúluhúsú it is admit, grant, allow kutoa ruhusa 
08506 ni kúluhúsú it is admit, grant, allow kutoa ruhusa 
08507 kútuná refuse kukataa 
08508 kútuná refuse kukataa 
08509 ni kútuná it is refuse kukataa 
08510 ni kútuná it is refuse kukataa 
08511 kúɣámbá oppose kuzuia 
08512 kúɣámbá oppose kuzuia 
08513 ni kúɣámbá it is oppose kuzuia 
08514 ni kúɣámbá it is oppose kuzuia 
08515 kúsindáná contest, dispute kushindana 
08516 kúsindáná contest, dispute kushindana 
08517 ni kúsindáná it is contest, dispute kushindana 
08518 ni kúsindáná it is contest, dispute kushindana 
08519 kúsindá contest, dispute kushindana 
08520 kúsindá contest, dispute kushindana 
08521 ni kúsindá it is contest, dispute kushindana 
08522 ni kúsindá it is contest, dispute kushindana 
08523 kúsindwá to disputed kushindwa 
08524 kúsindwá to disputed kushindwa 
08525 ni kúsindwá it is to disputed kushindwa 
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08526 ni kúsindwá it is to disputed kushindwa 
08527 kúɣolwá contest, dispute kushindana 
08528 kúɣolwá contest, dispute kushindana 
08529 ni kúɣolwá it is contest, dispute kushindana 
08530 ni kúɣolwá it is contest, dispute kushindana 
08531 kwâhídí promise kutoa ahadi, kuahidi 
08532 kwâhídí promise kutoa ahadi, kuahidi 
08533 ni kwâhídí it is promise kutoa ahadi, kuahidi 
08534 ni kwâhídí it is promise kutoa ahadi, kuahidi 
08535 kútá:hyá depart kuachana 
08536 kútá:hyá depart kuachana 
08537 ni kútá:hyá it is depart kuachana 
08538 ni kútá:hyá it is depart kuachana 
08539 kúléká depart kuachana 
08540 kúléká depart kuachana 
08541 ni kúléká it is depart kuachana 
08542 ni kúléká it is depart kuachana 
08543 kwíléká depart kuachana 
08544 kwíléká depart kuachana 
08545 ni kwíléká it is depart kuachana 
08546 ni kwíléká it is depart kuachana 
08547 kúlékúnkáná depart kuachana 
08548 kúlékúnkáná depart kuachana 
08549 ni kúlékúnkáná it is depart kuachana 
08550 ni kúlékúnkáná it is depart kuachana 
08551 kwítá:hyá depart kuachana 
08552 kwítá:hyá depart kuachana 
08553 ni kwítá:hyá it is depart kuachana 
08554 ni kwítá:hyá it is depart kuachana 
08555 kúkímá be fed up kuchoka 
08556 kúkímá be fed up kuchoka 
08557 ni kúkímá it is be fed up kuchoka 
08558 ni kúkímá it is be fed up kuchoka 
08559 kufa:úlu succeed kufaulu 
08560 kufa:úlu succeed kufaulu 
08561 ni kufa:úlu it is succeed kufaulu 
08562 ni kufa:úlu it is succeed kufaulu 
08563 kúβulwá fail kukosa 
08564 kúβulwá fail kukosa 
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08565 ni kúβulwá it is fail kukosa 
08566 ni kúβulwá it is fail kukosa 
08567 pǒ:twa fail kushindwa 
08568 pǒ:twa fail kushindwa 
08569 ni kupǒ:twa it is fail kushindwa 
08570 ni kupǒ:twa it is fail kushindwa 
08571 kúkó:sá make a mistake kukosa 
08572 kúkó:sá make a mistake kukosa 
08573 ni kúkó:sá it is make a mistake kukosa 
08574 ni kúkó:sá it is make a mistake kukosa 
08575 kúhíndúká become, be kuwa 
08576 kúhíndúká become, be kuwa 
08577 ni kúhíndúká it is become, be kuwa 
08578 ni kúhíndúká it is become, be kuwa 
08579 mútunsí rich person mtajiri 
08580 mútunsí rich person mtajiri 
08581 βátunsí rich person mtajiri 
08582 βátunsí rich person mtajiri 
08583 ni mútunsí it is rich person mtajiri 
08584 ni mútunsí it is rich person mtajiri 
08585 ni βátunsí it is rich person mtajiri 
08586 ni βátunsí it is rich person mtajiri 
08587 ɣǒ:ɣu mútunsí DEM rich person mtajiri 
08588 ɣǒ:ɣu mútunsí DEM rich person mtajiri 
08589 βǎ:βa βátunsí DEM rich person mtajiri 
08590 βǎ:βa βátunsí DEM rich person mtajiri 
08591 kúsumbúlá begin kuanza 
08592 kúsumbúlá begin kuanza 
08593 ni kúsumbúlá it is begin kuanza 
08594 ni kúsumbúlá it is begin kuanza 
08595 kúhwǎ finish kumaliza 
08596 kúhwǎ finish kumaliza 
08597 ni kúhwǎ it is finish kumaliza 
08598 ni kúhwǎ it is finish kumaliza 
08599 na:hwǎ I finish kumaliza 
08600 na:hwǎ I finish kumaliza 
08601 ɣwâ:hwǎ you finish kumaliza 
08602 ɣwâ:hwǎ you finish kumaliza 
08603 ɣa:hwǎ s/he finishes kumaliza 
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08604 ɣa:hwǎ s/he finishes kumaliza 
08605 twâ:hwǎ we finish kumaliza 
08606 twâ:hwǎ we finish kumaliza 
08607 mwâ:hwǎ you finish kumaliza 
08608 mwâ:hwǎ you finish kumaliza 
08609 βa:hwǎ they finish kumaliza 
08610 βa:hwǎ they finish kumaliza 
08611 kúɣúngúlá finish kumaliza 
08612 kúɣúngúlá finish kumaliza 
08613 ni kúɣúngúlá it is finish kumaliza 
08614 ni kúɣúngúlá it is finish kumaliza 
08615 kúhíndúlílá change kugeuka 
08616 kúhíndúlílá change kugeuka 
08617 ni kúhíndúlílá it is change kugeuka 
08618 ni kúhíndúlílá it is change kugeuka 
08619 kúhíndúlá take one's place kubadili 
08620 kúhíndúlá take one's place kubadili 
08621 ni kúhíndúlá it is take one's place kubadili 
08622 ni kúhíndúlá it is take one's place kubadili 
08623 kúhíndúká take one's place kubadili 
08624 kúhíndúká take one's place kubadili 
08625 ni kúhíndúká it is take one's place kubadili 
08626 ni kúhíndúká it is take one's place kubadili 
08627 kuhumbúla cease kukoma 
08628 kuhumbúla cease kukoma 
08629 ni kuhumbúla it is cease kukoma 
08630 ni kuhumbúla it is cease kukoma 
08631 kusi:kíla stop kusimama 
08632 kusi:kíla stop kusimama 
08633 ni kusi:kíla it is stop kusimama 
08634 ni kusi:kíla it is stop kusimama 
08635 kwendeléa continue kuendelea 
08636 kwendeléa continue kuendelea 
08637 ni kwendeléa it is continue kuendelea 
08638 ni kwendeléa it is continue kuendelea 
08639 kwendelésya continue kuendeleza 
08640 kwendelésya continue kuendeleza 
08641 ni kwendelésya it is continue kuendeleza 
08642 ni kwendelésya it is continue kuendeleza 
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08643 kúsángá:ná gather, assemble kukusanyika 
08644 kúsángá:ná gather, assemble kukusanyika 
08645 ni kúsángá:ná it is gather, assemble kukusanyika 
08646 ni kúsángá:ná it is gather, assemble kukusanyika 
08647 kúlyá:syá move kuendesha 
08648 kúlyá:syá move kuendesha 
08649 ni kúlyá:syá it is move kuendesha 
08650 ni kúlyá:syá it is move kuendesha 
08651 kúkólé:syá move kuendesha 
08652 kúkólé:syá move kuendesha 
08653 ni kúkólé:syá it is move kuendesha 
08654 ni kúkólé:syá it is move kuendesha 
08655 kúsúɣúmá sway kutetemeka 
08656 kúsúɣúmá sway kutetemeka 
08657 ni kúsúɣúmá it is sway kutetemeka 
08658 ni kúsúɣúmá it is sway kutetemeka 
08659 líɲámúsíkímyá earthquake tetemeko 
08660 líɲámúsíkímyá earthquake tetemeko 
08661 máɲámúsíkímyá earthquake tetemeko 
08662 máɲámúsíkímyá earthquake tetemeko 
08663 ni líɲámúsíkímyá it is earthquake tetemeko 
08664 ni líɲámúsíkímyá it is earthquake tetemeko 
08665 ni máɲámúsíkímyá it is earthquake tetemeko 
08666 ni máɲámúsíkímyá it is earthquake tetemeko 
08667 lě:li líɲámúsíkímyá DEM earthquake tetemeko 
08668 lě:li líɲámúsíkímyá DEM earthquake tetemeko 

08669 ɣǎ:ɣa 
máɲámúsíkímyá DEM earthquake tetemeko 

08670 ɣǎ:ɣa 
máɲámúsíkímyá DEM earthquake tetemeko 

08671 kuniengéla turn kuzunguka 
08672 kuniengéla turn kuzunguka 
08673 ni kuniengéla it is turn kuzunguka 
08674 ni kuniengéla it is turn kuzunguka 
08675 kúhíndúsyá turn to, turn kugeuza 
08676 kúhíndúsyá turn to, turn kugeuza 
08677 ni kúhíndúsyá it is turn to, turn kugeuza 
08678 ni kúhíndúsyá it is turn to, turn kugeuza 
08679 kusǒ:ka go down kutelemka 
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08680 kusǒ:ka go down kutelemka 
08681 ni kusǒ:ka it is go down kutelemka 
08682 ni kusǒ:ka it is go down kutelemka 
08683 kusǒ:sya go down kutelemka 
08684 kusǒ:sya go down kutelemka 
08685 ni kusǒ:sya it is go down kutelemka 
08686 ni kusǒ:sya it is go down kutelemka 
08687 kúkulá grow (grass) kukua 
08688 kúkulá grow (grass) kukua 
08689 ni kúkulá it is grow (grass) kukua 
08690 ni kúkulá it is grow (grass) kukua 
08691 kúmélá grow (grass) kukua 
08692 kúmélá grow (grass) kukua 
08693 ni kúmélá it is grow (grass) kukua 
08694 ni kúmélá it is grow (grass) kukua 
08695 kúɣúmá wither kufa 
08696 kúɣúmá wither kufa 
08697 ni kúɣúmá it is wither kufa 
08698 ni kúɣúmá it is wither kufa 
08699 kútulá bloom kutoa 
08700 kútulá bloom kutoa 
08701 ni kútulá it is bloom kutoa 
08702 ni kútulá it is bloom kutoa 
08703 lútuló flower ua 
08704 lútuló flower ua 
08705 ntuló flower ua 
08706 ntuló flower ua 
08707 ni lútuló it is flower ua 
08708 ni lútuló it is flower ua 
08709 ni ntuló it is flower ua 
08710 ni ntuló it is flower ua 
08711 lǒ:lu lútuló DEM flower ua 
08712 lǒ:lu lútuló DEM flower ua 
08713 syěsi ntuló DEM flower ua 
08714 syěsi ntuló DEM flower ua 
08715 kúhǎ grow (fruit), bear kuzaa matunda 
08716 kúhǎ grow (fruit), bear kuzaa matunda 
08717 ni kúhǎ it is grow (fruit), bear kuzaa matunda 
08718 ni kúhǎ it is grow (fruit), bear kuzaa matunda 
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08719 kúsumbá increase kuzidi 
08720 kúsumbá increase kuzidi 
08721 ni kúsumbá it is increase kuzidi 
08722 ni kúsumbá it is increase kuzidi 
08723 kúsumfyá increase kuzidi 
08724 kúsumfyá increase kuzidi 
08725 ni kúsumfyá it is increase kuzidi 
08726 ni kúsumfyá it is increase kuzidi 
08727 kúpungúsyá decrease kupingua 
08728 kúpungúsyá decrease kupingua 
08729 ni kúpungúsyá it is decrease kupingua 
08730 ni kúpungúsyá it is decrease kupingua 
08731 kusě:ha decrease kupungua 
08732 kusě:ha decrease kupungua 
08733 ni kusě:ha it is decrease kupungua 
08734 ni kusě:ha it is decrease kupungua 
08735 kúɲúnká smell kunuka 
08736 kúɲúnká smell kunuka 
08737 ni kúɲúnká it is smell kunuka 
08738 ni kúɲúnká it is smell kunuka 
08739 kúɲúnkílílá smell kunukia 
08740 kúɲúnkílílá smell kunukia 
08741 ni kúɲúnkílílá it is smell kunukia 
08742 ni kúɲúnkílílá it is smell kunukia 
08743 kúlaβá glitter, shine kung'aa 
08744 kúlaβá glitter, shine kung'aa 
08745 ni kúlaβá it is glitter, shine kung'aa 
08746 ni kúlaβá it is glitter, shine kung'aa 
08747 kukamaɣúla glitter, shine kung'aa 
08748 kukamaɣúla glitter, shine kung'aa 
08749 ni kukamaɣúla it is glitter, shine kung'aa 
08750 ni kukamaɣúla it is glitter, shine kung'aa 
08751 kusisintála freeze kuganda kwa barafu 
08752 kusisintála freeze kuganda kwa barafu 
08753 ni kusisintála it is freeze kuganda kwa barafu 
08754 ni kusisintála it is freeze kuganda kwa barafu 
08755 kúsúngúlúká melt, solve kuyeyuka 
08756 kúsúngúlúká melt, solve kuyeyuka 
08757 ni kúsúngúlúká it is melt, solve kuyeyuka 
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08758 ni kúsúngúlúká it is melt, solve kuyeyuka 
08759 kúsilá recover, heal kupona 
08760 kúsilá recover, heal kupona 
08761 ni kúsilá it is recover, heal kupona 
08762 ni kúsilá it is recover, heal kupona 
08763 kúsí:βá remain kubaki 
08764 kúsí:βá remain kubaki 
08765 ni kúsí:βá it is remain kubaki 
08766 ni kúsí:βá it is remain kubaki 
08767 kúkwílá be sufficient kutosha 
08768 kúkwílá be sufficient kutosha 
08769 ni kúkwílá it is be sufficient kutosha 
08770 ni kúkwílá it is be sufficient kutosha 
08771 kúhensá need kutaka 
08772 kúhensá need kutaka 
08773 ni kúhensá it is need kutaka 
08774 ni kúhensá it is need kutaka 
08775 kúlé:há deep kuwa ndefu 
08776 kúlé:há deep kuwa ndefu 
08777 ni kúlé:há it is deep kuwa ndefu 
08778 ni kúlé:há it is deep kuwa ndefu 

08779 í:síβá deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08780 í:síβá deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08781 másíβá deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08782 másíβá deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08783 ni í:síβá it is deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08784 ni í:síβá it is deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08785 ni másíβá it is deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08786 ni másíβá it is deep place of a river pahali penye maji 
makubwa 

08787 músalálá shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08788 músalálá shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08789 mísalálá shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08790 mísalálá shallow place of a river pahali penye maji madogo 
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08791 ni músalálá it is shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08792 ni músalálá it is shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08793 ni mísalálá it is shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08794 ni mísalálá it is shallow place of a river pahali penye maji madogo 
08795 βúɲéléléké fine, detailed -dogo 
08796 βúɲéléléké fine, detailed -dogo 
08797 ni βúɲéléléké it is fine, detailed -dogo 
08798 ni βúɲéléléké it is fine, detailed -dogo 
08799 βúfu βúɲéléléké fine grained flour -dogo 
08800 βúfu βwâmpéké fine grained flour unga mwepesi 
08801 βúfu βwâmpéké fine grained flour unga mwepesi 
08802 kúɣóɣónólá rough, coarse -a kukwaruza 
08803 kúɣóɣónólá rough, coarse -a kukwaruza 
08804 lyángónónólá it is rough, coarse -a kukwaruza 
08805 lyángónónólá it is rough, coarse -a kukwaruza 
08806 maβě:le máɲwamu dense milk maziwa mazito 
08807 maβě:le máɲwamu dense milk maziwa mazito 

08808 maβě:le mulí 
ma:nsi sparse milk maziwa ya majimaji 

08809 maβě:le mulí 
ma:nsi sparse milk maziwa ya majimaji 

08810 kúsónsá delicious -tamu 
08811 kúsónsá delicious -tamu 
08812 sísoɣá delicious thing kizuri 
08813 sísoɣá delicious thing kizuri 
08814 íβisí raw thing bichi 
08815 íβisí raw thing bichi 
08816 máβisí raw thing bichi 
08817 máβisí raw thing bichi 
08818 ísémbé: βisí raw fish samaki bichi 
08819 ísémbé: βisí raw fish samaki bichi 
08820 másémbe máβisí raw fish samaki bichi 
08821 másémbe máβisí raw fish samaki bichi 
08822 ísémbé: tótó raw fish samaki bichi 
08823 ísémbé: tótó raw fish samaki bichi 
08824 másémbé mátótó raw fish samaki bichi 
08825 másémbé mátótó raw fish samaki bichi 
08826 síkombé sítúfú empty cup kikombe kitupu 
08827 síkombé sítúfú empty cup kikombe kitupu 
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08828 fíkombé fítúfú empty cup kikombe kitupu 
08829 fíkombé fítúfú empty cup kikombe kitupu 
08830 músílá másálá stupid person mtu bila akili 
08831 músílá másálá stupid person mtu bila akili 
08832 βúpámbá square mraba 
08833 βúpámbá square mraba 

08834 mě:za jyá 
pémbé:né  square table meza ya mraba 

08835 mě:za jyá 
pémbé:né  square table meza ya mraba 

08836 múlyángó múɣálí flat door mlango sawasawa 
08837 múlyángó múɣálí flat door mlango sawasawa 
08838 mílyángó míɣálí flat door mlango sawasawa 
08839 mílyángó míɣálí flat door mlango sawasawa 
08840 kútintímála crooked, bent ya kupinda 
08841 kútintímála crooked, bent ya kupinda 
08842 sítintímé:lé bent thing kitu cha kupinda 
08843 sítintímé:lé bent thing kitu cha kupinda 
08844 bě:ji ná:fú cheap price bei rahisi 
08845 bě:ji ná:fú cheap price bei rahisi 
08846 bě:ji nkáká expensive price bei ghali 
08847 bě:ji nkáká expensive price bei ghali 
08848 bě:ji nkulú expensive price bei ghali 
08849 bě:ji nkulú expensive price bei ghali 
08850 múpí:ná poor person mtu maskini 
08851 múpí:ná poor person mtu maskini 
08852 βápí:ná poor person mtu maskini 
08853 βápí:ná poor person mtu maskini 
08854 ni múpí:ná it is poor person mtu maskini 
08855 ni múpí:ná it is poor person mtu maskini 
08856 ni βápí:ná it is poor person mtu maskini 
08857 ni βápí:ná it is poor person mtu maskini 
08858 ɣǒ:ɣu múpí:ná DEM poor person mtu maskini 
08859 ɣǒ:ɣu múpí:ná DEM poor person mtu maskini 
08860 βǎ:βa βápí:ná DEM poor person mtu maskini 
08861 βǎ:βa βápí:ná DEM poor person mtu maskini 
08862 kúβémbá interesting ya kupendeza 
08863 kúβémbá interesting ya kupendeza 
08864 ni kúβémbá it is interesting ya kupendeza 
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08865 ni kúβémbá it is interesting ya kupendeza 
08866 mpehó cool baridi 
08867 mpehó cool baridi 
08868 ni mpehó it is cool baridi 
08869 ni mpehó it is cool baridi 
08870 jě:ji mpehó DEM cool baridi 
08871 jě:ji mpehó DEM cool baridi 
08872 nákélé calm, quiet ya kinya 
08873 nákélé calm, quiet ya kinya 
08874 síkelékélé calm, quiet ya kinya 
08875 síkelékélé calm, quiet ya kinya 
08876 βúlángá noisy ya makelele 
08877 βúlángá noisy ya makelele 
08878 í:kokó dangerous thing kitu cha hatari 
08879 í:kokó dangerous thing kitu cha hatari 
08880 mákokó dangerous thing kitu cha hatari 
08881 mákokó dangerous thing kitu cha hatari 
08882 ni í:kokó it is dangerous thing kitu cha hatari 
08883 ni í:kokó it is dangerous thing kitu cha hatari 
08884 ni mákokó it is dangerous thing kitu cha hatari 
08885 ni mákokó it is dangerous thing kitu cha hatari 
08886 lě:li í:kokó DEM dangerous thing kitu cha hatari 
08887 lě:li í:kokó DEM dangerous thing kitu cha hatari 
08888 ɣǎ:ɣa mákokó DEM dangerous thing kitu cha hatari 
08889 ɣǎ:ɣa mákokó DEM dangerous thing kitu cha hatari 
08890 βídi danger hatari 
08891 βídi danger hatari 
08892 ndíná βídi I have a danger hatari 
08893 ndíná βídi I have a danger hatari 
08894 hasyálí early mapema 
08895 hasyálí early mapema 
08896 βwângu quickness haraka 
08897 βwângu quickness haraka 
08898 ɣwâjisa βwângu you came quickly haraka 
08899 ɣwâjisa βwângu you came quickly haraka 
08900 mapě:ma early mapema 
08901 mapě:ma early mapema 
08902 kukielé:lwa late kuchelewa 
08903 kukielé:lwa late kuchelewa 
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08904 ni kukielé:lwa it is late kuchelewa 
08905 ni kukielé:lwa it is late kuchelewa 
08906 kúβaβá itching kuwawa 
08907 kúβaβá itching kuwawa 
08908 ni kúβaβá it is itching kuwawa 
08909 ni kúβaβá it is itching kuwawa 
08910 kúβá:βíká itching kuwawa 
08911 kúβá:βíká itching kuwawa 
08912 ni kúβá:βíká it is itching kuwawa 
08913 ni kúβá:βíká it is itching kuwawa 
08914 nsoɲí be ashamed ya aibu 
08915 nsoɲí be ashamed ya aibu 
08916 ndíná nsoɲí I am ashamed ya aibu 
08917 ndíná nsoɲí I am ashamed ya aibu 
08918 kuβǐ:hya abominable kuwa mbaya 
08919 kuβǐ:hya abominable kuwa mbaya 
08920 ni kuβǐ:hya it is abominable kuwa mbaya 
08921 ni kuβǐ:hya it is abominable kuwa mbaya 
08922 ɣa:βí:hya he was abominable kuwa mbaya 
08923 ɣa:βí:hya he was abominable kuwa mbaya 
08924 pǒ:le pitible pole! 
08925 pǒ:le pitible pole! 
08926 pǒ:le né mílímó good job pole! 
08927 pǒ:le né mílímó good job pole! 
08928 ni tênde pitible pole! 
08929 ni tênde pitible pole! 
08930 múlándá sad person mtu mwenye huzuni 
08931 múlándá sad person mtu mwenye huzuni 
08932 βálándá sad person mtu mwenye huzuni 
08933 βálándá sad person mtu mwenye huzuni 
08934 ni múlándá it is sad person mtu mwenye huzuni 
08935 ni múlándá it is sad person mtu mwenye huzuni 
08936 ni βálándá it is sad person mtu mwenye huzuni 
08937 ni βálándá it is sad person mtu mwenye huzuni 
08938 ɣǒ:ɣu múlándá DEM sad person mtu mwenye huzuni 
08939 ɣǒ:ɣu múlándá DEM sad person mtu mwenye huzuni 
08940 βǎ:βa βálándá DEM sad person mtu mwenye huzuni 
08941 βǎ:βa βálándá DEM sad person mtu mwenye huzuni 
08942 muaminífu honest person mwaminifu 
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08943 muaminífu honest person mwaminifu 
08944 βa:minífu honest person mwaminifu 
08945 βa:minífu honest person mwaminifu 
08946 ni muaminífu it is honest person mwaminifu 
08947 ni muaminífu it is honest person mwaminifu 
08948 ni βa:minífu it is honest person mwaminifu 
08949 ni βa:minífu it is honest person mwaminifu 
08950 ɣǒ:ɣu muaminífu DEM honest person mwaminifu 
08951 ɣǒ:ɣu muaminífu DEM honest person mwaminifu 
08952 βǎ:βa βa:minífu DEM honest person mwaminifu 
08953 βǎ:βa βa:minífu DEM honest person mwaminifu 
08954 múholé gentle person mtu mpole 
08955 múholé gentle person mtu mpole 
08956 βáholé gentle person mtu mpole 
08957 βáholé gentle person mtu mpole 
08958 ni múholé it is gentle person mtu mpole 
08959 ni múholé it is gentle person mtu mpole 
08960 ni βáholé it is gentle person mtu mpole 
08961 ni βáholé it is gentle person mtu mpole 
08962 múfí:lé gentle person mtu mpole 
08963 múfí:lé gentle person mtu mpole 
08964 βáfí:lé gentle person mtu mpole 
08965 βáfí:lé gentle person mtu mpole 
08966 ni múfí:lé it is gentle person mtu mpole 
08967 ni múfí:lé it is gentle person mtu mpole 
08968 ni βáfí:lé it is gentle person mtu mpole 
08969 ni βáfí:lé it is gentle person mtu mpole 
08970 múntu múpángá healthy person mtu mzima 
08971 múntu múpángá healthy person mtu mzima 
08972 βántu βápángá healthy person mtu mzima 
08973 βántu βápángá healthy person mtu mzima 
08974 múntu ɣwá másála wise person mtu mwenye akili 
08975 múntu ɣwá másála wise person mtu mwenye akili 
08976 βántu βá másála wise person mtu mwenye akili 
08977 βántu βá másála wise person mtu mwenye akili 
08978 fǔ:ndi expert fundi 
08979 fǔ:ndi expert fundi 
08980 ni fǔ:ndi it is expert fundi 
08981 ni fǔ:ndi it is expert fundi 
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08982 ni βafǔ:ndi it is expert fundi 
08983 ni βafǔ:ndi it is expert fundi 
08984 ɣǒ:ɣu fǔ:ndi DEM expert fundi 
08985 ɣǒ:ɣu fǔ:ndi DEM expert fundi 
08986 βǎ:βa βafǔ:ndi DEM expert fundi 
08987 βǎ:βa βafǔ:ndi DEM expert fundi 
08988 kújó:jyá be unskillful kuwa mbovu 
08989 kújó:jyá be unskillful kuwa mbovu 
08990 ni kújó:jyá it is be unskillful kuwa mbovu 
08991 ni kújó:jyá it is be unskillful kuwa mbovu 
08992 fíβǐ bad ubaya 
08993 fíβǐ bad ubaya 
08994 ni fíβǐ it is bad ubaya 
08995 ni fíβǐ it is bad ubaya 
08996 fíháfú easiness urahisi 
08997 fíháfú easiness urahisi 
08998 ni fíháfú it is easiness urahisi 
08999 ni fíháfú it is easiness urahisi 
09000 nkaká difficulty shida 
09001 nkaká difficulty shida 
09002 ni nkaká it is difficulty shida 
09003 ni nkaká it is difficulty shida 

09004 múntu ɣwá 
kawáída normal person mtu wa kawaida 

09005 múntu ɣwá 
kawáída normal person mtu wa kawaida 

09006 muhi’mu important muhimu 
09007 muhi’mu important muhimu 
09008 ni muhi’mu it is important muhimu 
09009 ni muhi’mu it is important muhimu 

09010 lě:li: ɣámbó lyá 
múhímu this is an important word muhimu 

09011 lě:li: ɣámbó lyá 
múhímu this is an important word muhimu 

 
5. Notes 

• This database is divided into three sections for the purposes of ease of downloading.  
• The file names are BDP2001- combined with the numbers in the ID column. 
• The English column and the Swahili column show the translation of the Bende phrases. 
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